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ČÁST A – OZNÁMENÍ 
 

Oddíl 1. Harmonizované normy a určené normy 

OZNÁMENÍ č. 20/08 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o harmonizovaných normách 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 4a odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), harmonizované české technické normy vztahující se k jednotlivým technickým předpisům 

POZNÁMKY 
Tímto oznámením se doplňují oznámení o harmonizovaných normách zveřejněná ve Věstníku ÚNMZ č. 9/97, č. 4/98, č. 6/98, č. 9/98, č. 12/98, č. 3/99, č. 6/99, č. 9/99, č. 11/99, č. 12/99, 
č. 3/00, č. 6/00, č. 9/00, č. 12/00, č. 3/01, č. 6/01, ZV1/01, č. 9/01, č. 12/01, č. 3/02, č. 6/02, č. 9/02, ZV2/02, č. 12/02, č. 3/03, č. 6/03, č. 9/03, č. 12/03, č. 3/04, č. 4/04, č. 6/04, č. 9/04,  
č. 12/04 (s upřesněním podle upozornění redakce v č. 1/05), č. 3/05, č. 6/05, č. 9/05, č. 12/05, č. 3/06, č. 6/06, č. 9/06, č. 12/06, č. 3/07, č. 6/07, č. 9/07, č. 10/07, 12/07 a č. 3/08. 

K technickým předpisům jsou v oznámeních ÚNMZ uváděny harmonizované české technické normy. Splnění takto oznámených harmonizovaných českých technických norem nebo 
splnění jejich částí se ve smyslu § 4a odst. 3 zákona považuje v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy,  
k nimž se tyto normy nebo jejich části vztahují. Pro informaci jsou v oznámeních popřípadě uváděny také harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy 
ČSN a které je možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody. 

1. Nařízení vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 14342/1 49 2109 04/08  Dřevěné podlahoviny - Charakteristiky, posuzování shody a označení  EN 14342/AC:2007
ČSN EN 14915/1 49 2113 04/08  Vnější a vnitřní obklady z rostlého dřeva - Charakteristiky, posuzování shody  

a označení 
EN 14915/AC:2007 

ČSN EN 13915 72 3613 04/08  Prefabrikované sádrokartonové panely s pórovitým kartónovým jádrem -  
Definice, požadavky a zkušební metody 

EN 13915:2007 

ČSN EN 13063-1+A1 73 4213 04/08  Komíny - Systémové komíny s pálenými/keramickými vložkami -  
Část 1: Požadavky a zkušební metody pro stanovení odolnosti při vyhoření sazí 

EN 13063-1+A1:2007 

ČSN EN 13063-2+A1 73 4213 04/08  Komíny - Systémové komíny s pálenými/keramickými vložkami -  
Část 2: Požadavky a zkušební metody při mokrém provozu 

EN 13063-2+A1:2007 
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ČSN EN 13063-3 73 4213 04/08  Komíny - Systémové komíny s pálenými/keramickými vložkami -  
Část 3: Požadavky a zkušební metody pro systémové komíny se vzduchovými 
průduchy 

EN 13063-3:2007 

ČSN EN 14989-1 73 4242 05/08  Komíny - Požadavky a zkušební metody pro kovové komíny a materiálově  
nezávislé přívodní vzduchové průduchy pro uzavřené tepelné spotřebiče -  
Část 1: Svislé vzduchové/spalinové komínové nástavce pro spotřebiče paliv typu C6

EN 14989-1:2007 

ČSN EN 1317-5 73 7001 06/08  Silniční záchytné systémy - Část 5: Požadavky na výrobky a posuzování shody 
záchytných systémů pro vozidla 

EN 1317-5:2007 

2. Nařízení vlády č. 17/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na elektrická zařízení nízkého napětí 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 60974-4 05 2205 08/07  Zařízení pro obloukové svařování - Část 4: Kontrola a zkoušení svařovacích  
zařízení v provozu 

EN 60974-4:2007 

ČSN EN 61140 ed. 2/A1 33 0500 05/07  Ochrana před úrazem elektrickým proudem - Společná hlediska  
pro instalaci a zařízení 

EN 61140/A1:2006 

ČSN EN 60204-1 ed. 2 33 2200 06/07  Bezpečnost strojních zařízení - Elektrická zařízení strojů -  
Část 1: Všeobecné požadavky 

EN 60204-1:2006 

ČSN EN 61400-2 ed. 2 33 3160 02/07  Větrné elektrárny - Část 2: Návrhové požadavky pro malé větrné elektrárny EN 61400-2:2006 
ČSN EN 60519-2 ed. 2 33 5002 06/07  Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 2: Zvláštní požadavky  

pro odporová elektrotepelná zařízení 
EN 60519-2:2006 

ČSN EN 60519-4 ed. 2 33 5002 05/07  Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 4: Zvláštní požadavky  
na obloukové pece 

EN 60519-4:2006 

ČSN EN 62395-1 33 5004 06/07  Elektrické odporové pásové ohřívací systémy pro průmyslové a komerční použití - 
Část 1: Všeobecné a zkušební požadavky 

EN 62395-1:2006 

ČSN EN 61643-11/A11 34 1392 08/07  Ochrany před přepětím nízkého napětí - Část 11: Přepěťová ochranná zařízení 
zapojená v sítích nízkého napětí - Požadavky a zkoušky 

EN 61643-11/A11:2007 

ČSN 34 7409/Z1 34 7409 02/07  Systém značení kabelů a vodičů HD 361 S3/A1:2006 
ČSN 34 7410-15 34 7410 08/07  Kabely a vodiče s termoplastickou izolací pro jmenovitá napětí  

do 450/750 V včetně - Část 15: Jednožilové vodiče pro pevné uložení  
s bezhalogenovou termoplastickou izolací 

HD 21.15 S1:2006 

ČSN 34 7470-10 ed. 2 34 7470 09/07  Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - 
Část 10: Ohebné kabely s EPR izolací a polyuretanovým pláštěm 

HD 22.10 S2:2007 

ČSN 34 7470-11 ed. 2 34 7470 09/07  Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - 
Část 11: EVA šňůry a ohebné kabely 

HD 22.11 S2:2007 
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ČSN 34 7470-12 ed. 2 34 7470 10/07  Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - 
Část 12: Tepelně odolné šňůry a ohebné kabely EPR 

HD 22.12 S2:2007 

ČSN 34 7470-13 ed. 2 34 7470 10/07  Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - 
Část 13: Bezhalogenové ohebné kabely s nízkou emisí kouře 

HD 22.13 S2:2007 

ČSN 34 7470-14 ed. 2 34 7470 10/07  Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - 
Část 14: Vysoce ohebné šňůry 

HD 22.14 S3:2007 

ČSN 34 7470-15 ed. 2 34 7470 11/07  Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - 
Část 15: Vícežilové kabely z tepelně odolné silikonové pryže 

HD 22.15 S2:2007 

ČSN 34 7470-16 ed. 2 34 7470 11/07  Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - 
Část 16: Vodě odolné kabely s pláštěm z polychloroprenu nebo jiného syntetického 
elastomeru 

HD 22.16 S2:2007 

ČSN 34 7470-9 ed. 2 34 7470 09/07  Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - 
Část 9: Jednožilové bezhalogenové vodiče pro pevné uložení  
s nízkou emisí kouře 

HD 22.9 S3:2007 

ČSN EN 60034-5  
ed. 2/A1 

35 0000 08/07  Točivé elektrické stroje - Část 5: Stupně ochrany dané vlastní konstrukcí točivých 
elektrických strojů (IP kód) - Klasifikace 

EN 60034-5/A1:2007 

ČSN EN 61558-2-1  
ed. 2 

35 1330 11/07  Bezpečnost výkonových transformátorů, napájecích zdrojů, tlumivek  
a podobných výrobků - Část 2-1: Zvláštní požadavky a zkoušky  
pro transformátory s odděleným vinutím a pro napájecí zdroje obsahující 
transformátory s odděleným vinutím pro všeobecné použití 

EN 61558-2-1:2007 

ČSN EN 60255-27 35 3522 08/06  Měřící relé a ochranná zařízení - Část 27: Požadavky na bezpečnost výrobku EN 60255-27:2005 
ČSN EN 60947-2 ed. 3 35 4101 04/07  Spínací a řídicí přístroje nízkého napětí - Část 2: Jističe EN 60947-2:2006 
ČSN EN 60947-4-2  
ed. 2/A2 

35 4101 09/07  Spínací a řídicí přístroje nn - Část 4-2: Stykače a spouštěče motorů - Polovodičové 
regulátory a spouštěče motorů na střídavý proud 

EN 60947-4-2/A2:2006 

ČSN EN 60947-4-3/A1 35 4101 08/07  Spínací a řídicí přístroje nn - Část 4-3: Stykače a spouštěče motorů - Polovodičové 
regulátory a stykače na střídavý proud pro nemotorické zátěže 

EN 60947-4-3/A1:2006 

ČSN EN 60947-5-8 35 4101 08/07  Spínací a řídicí přístroje nízkého napětí - Část 5-8: Přístroje a spínací prvky  
řídicích obvodů - Trojpolohové uvolňovací spínače 

EN 60947-5-8:2006 

ČSN EN 60947-6-2  
ed. 2/A1 

35 4101 12/07  Spínací a řídicí přístroje nn - Část 6-2: Spínače s více funkcemi -  
Řídicí a ochranné spínací přístroje (nebo zařízení) (CPS) 

EN 60947-6-2/A1:2007 

ČSN EN 60947-8/A1 35 4101 07/07  Spínací a řídicí přístroje nn - Část 8: Řídicí jednotky pro vestavné tepelné ochrany 
(PTC) točivých elektrických strojů 

EN 60947-8/A1:2006 

ČSN EN 60669-2-2  
ed. 2 

35 4106 06/07  Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace -  
Část 2-2: Zvláštní požadavky - Spínače s elektromagnetickým dálkovým ovládáním 
(RCS) 

EN 60669-2-2:2006 

ČSN EN 60669-2-3  
ed. 2 

35 4106 06/07  Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace -  
Část 2-3: Zvláštní požadavky - Spínače s časovým zpožděním (TDS) 

EN 60669-2-3:2006 

ČSN EN 60898-2  
ed. 2 

35 4170 03/07  Elektrická příslušenství - Jističe pro nadproudové jištění domovních  
a podobných instalací - Část 2: Jističe pro střídavý a stejnosměrný proud 

EN 60898-2:2006 
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ČSN EN 60934  
ed. 2/A1 

35 4175 11/07  Jističe pro zařízení (CBE) EN 60934/A1:2007 

ČSN EN  60309-1  
ed. 3/A1 

35 4513 10/07  Vidlice, zásuvky a zásuvková spojení pro průmyslové použití -  
Část 1: Všeobecné požadavky 

EN 60309-1/A1:2007 

ČSN EN 60309-2  
ed. 3/A1 

35 4513 11/07  Vidlice, zásuvky a zásuvková spojení pro průmyslové použití -  
Část 2: Požadavky na zaměnitelnost rozměrů pro přístroje s kolíky  
a s dutinkami 

EN 60309-2/A1:2007 

ČSN EN 60127-1 ed. 2 35 4730 04/07  Miniaturní pojistky - Část 1: Definice miniaturních pojistek a všeobecné požadavky 
na miniaturní tavné pojistkové vložky 

EN 60127-1:2006 

ČSN EN 60691 ed. 2/A1 35 4735 09/07  Tepelné pojistky - Požadavky a pokyny pro použití EN 60691/A1:2007 
ČSN EN 61557-1 ed. 2 35 6230 12/07  Elektrická bezpečnost v nízkonapěťových rozvodných sítích se střídavým napětím 

do 1 000 V a se stejnosměrným napětím do 1 500 V - Zařízení ke zkoušení, měření 
nebo sledování činnosti prostředků ochrany -  
Část 1: Všeobecné požadavky 

EN 61557-1:2007 

ČSN EN 61557-2 ed. 2 35 6230 12/07  Elektrická bezpečnost v nízkonapěťových rozvodných sítích se střídavým napětím 
do 1 000 V a se stejnosměrným napětím do 1 500 V - Zařízení ke zkoušení, měření 
nebo sledování činnosti prostředků ochrany -  
Část 2: Izolační odpor 

EN 61557-2:2007 

ČSN EN 61557-3 ed. 2 35 6230 12/07  Elektrická bezpečnost v nízkonapěťových rozvodných sítích se střídavým napětím 
do 1 000 V a se stejnosměrným napětím do 1 500 V - Zařízení ke zkoušení, měření 
nebo sledování činnosti prostředků ochrany -  
Část 3: Impedance smyčky 

EN 61557-3:2007 

ČSN EN 61557-4 ed. 2 35 6230 12/07  Elektrická bezpečnost v nízkonapěťových rozvodných sítích se střídavým napětím 
do 1 000 V a se stejnosměrným napětím do 1 500 V - Zařízení ke zkoušení, měření 
nebo sledování činnosti prostředků ochrany -  
Část 4: Odpor vodičů uzemnění, ochranného pospojování a vyrovnání potenciálu 

EN 61557-4:2007 

ČSN EN 61557-5 ed. 2 35 6230 12/07  Elektrická bezpečnost v nízkonapěťových rozvodných sítích se střídavým napětím 
do 1 000 V a se stejnosměrným napětím do 1 500 V - Zařízení ke zkoušení, měření 
nebo sledování činnosti prostředků ochrany -  
Část 5: Zemní odpor 

EN 61557-5:2007 

ČSN EN 61557-7 ed. 2 35 6230 12/07  Elektrická bezpečnost v nízkonapěťových rozvodných sítích se střídavým napětím 
do 1 000 V a se stejnosměrným napětím do 1 500 V - Zařízení ke zkoušení, měření 
nebo sledování činnosti prostředků ochrany -  
Část 7: Sled fází 

EN 61557-7:2007 

ČSN EN 61010-2-020 ed. 2 35 6502 04/07  Bezpečnostní požadavky na elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení -  
Část 2-020: Zvláštní požadavky na laboratorní odstředivky 

EN 61010-2-020:2006 

ČSN EN 60439-5 ed. 2 35 7107 05/07  Rozváděče nn - Část 5: Zvláštní požadavky na rozváděče distribuční soustavy EN 60439-5:2006 
ČSN EN 60155 + A1/A2 36 0295 07/07  Startéry pro zářivky EN 60155/A2:2007  
ČSN 36 0340-1  
IEC 61-1/Z27 

36 0340 04/07  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 1: Patice pro zdroje světla 

EN 60061-1/A37:2006 
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ČSN 36 0340-1 
IEC 61-1/Z28 

36 0340 11/07  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 1: Patice pro zdroje světla 

EN 60061-1/A38:2007 

ČSN 36 0340-2  
IEC 61-2/Z26 

36 0340 04/07  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 2: Objímky 

EN 60061-2/A34:2006 

ČSN 36 0340-2  
IEC 61-2/Z27 

36 0340 11/07  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 2: Objímky 

EN 60061-2/A35:2007 

ČSN 36 0340-3  
IEC 61-3/Z28 

36 0340 04/07  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 3: Kalibry 

EN 60061-3/A36:2006 

ČSN 36 0340-3  
IEC 61-3/Z29 

36 0340 11/07  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 3: Kalibry 

EN 60061-3/A37:2007 

ČSN EN 60061-4 + 
A1/A10 

36 0340 04/07  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 4: Směrnice a všeobecné informace 

EN 60061-4/A10:2006 

ČSN EN 60838-2-2 36 0385 02/07  Různé objímky - Část 2-2: Zvláštní požadavky - Spojovací konektory  
pro moduly LED 

EN 60838-2-2:2006 

ČSN EN 61347-2-13 36 0510 03/07  Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-13: Zvláštní požadavky  
pro elektronická ovládací zařízení modulů LED napájená střídavým nebo 
stejnosměrným proudem 

EN 61347-2-13:2006 

ČSN EN 61347-2-2/A2 36 0510 12/06  Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-2: Zvláštní požadavky  
na elektronické měniče/střídače na stejnosměrné nebo střídavé napájení  
pro žárovky 

EN 61347-2-2/A2:2006 

ČSN EN 61347-2-7 ed. 2 36 0510 07/07  Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-7: Zvláštní požadavky  
na elektronické předřadníky na stejnosměrné napájení pro nouzové osvětlení 

EN 61347-2-7:2006 

ČSN EN 61347-2-9/A2 36 0510 03/07  Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-9: Zvláštní požadavky  
na předřadníky výbojových světelných zdrojů (mimo zářivky) 

EN 61347-2-9/A2:2006 

ČSN EN 61048 ed. 2 36 0525 12/06  Příslušenství pro světelné zdroje - Kondenzátory pro použití v obvodech zářivek  
a jiných výbojových zdrojů světla - Všeobecné předpisy  
a požadavky na bezpečnost 

EN 61048:2006 

ČSN EN 60598-1 ed. 4/A1 36 0600 09/07  Svítidla - Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky EN 60598-1/A1:2006 
ČSN EN 60598-2-12 36 0600 12/06  Svítidla - Část 2-12: Zvláštní požadavky - Orientační svítidla pro přímé zasunutí  

do zásuvky 
EN 60598-2-12:2006 

ČSN EN 60598-2-13 36 0600 03/07  Svítidla - Část 2-13: Zvláštní požadavky - Svítidla zapuštěná v terénu EN 60598-2-13:2006 
ČSN EN 61770/A2 36 1020 01/07  Elektrické spotřebiče připojené k vodovodní síti - Zabránění zpětnému sání  

a poruchám hadicových soustav 
EN 61770/A2:2006 

ČSN EN 60335-2-97/Z1 36 1040 06/07 2009-04-01 
ČSN EN 60335-2-97  
ed. 2:2007-06 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely -  
Část 2-97: Zvláštní požadavky na pohony rolet, markýz, žaluzií  
a podobných zařízení 

EN 60335-2-97:2006 

ČSN EN 60335-1  
ed. 2/A2 

36 1045 04/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 1: Všeobecné požadavky 

EN 60335-1/A2:2006 
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ČSN EN 60335-2-102 36 1045 03/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-102: Zvláštní požadavky na spotřebiče spalující plynná, ropná  
a pevná paliva obsahující elektrické spoje 

EN 60335-2-102:2006 

ČSN EN 60335-2-11  
ed. 3/A2 

36 1045 01/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-11: Zvláštní požadavky na bubnové sušičky 

EN 60335-2-11/A2:2006 

ČSN EN 60335-2-14  
ed. 3 

36 1045 03/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-14: Zvláštní požadavky na kuchyňské strojky 

EN 60335-2-14:2006 

ČSN EN 60335-2-17  
ed. 2/A1 

36 1045 12/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-17: Zvláštní požadavky na přikrývky, podušky a podobné ohebné tepelné 
spotřebiče 

EN 60335-2-17/A1:2006 

ČSN EN 60335-2-2  
ed. 2/A2 

36 1045 06/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-2: Zvláštní požadavky na vysavače a úklidové spotřebiče vysávající vodu 

EN 60335-2-2/A2:2006 

ČSN EN 60335-2-24  
ed. 4/A2 

36 1045 11/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-24: Zvláštní požadavky na chladicí spotřebiče, spotřebiče na výrobu  
zmrzliny a výrobníky ledu 

EN 60335-2-24/A2:2007 

ČSN EN 60335-2-25  
ed. 4/A2 

36 1045 03/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-25: Zvláštní požadavky na mikrovlnné trouby včetně kombinovaných 
mikrovlnných trub 

EN 60335-2-25/A2:2006 

ČSN EN 60335-2-31  
ed. 2/A1 

36 1045 02/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-31: Zvláštní požadavky na sporákové odsavače par 

EN 60335-2-31/A1:2006 

ČSN EN 60335-2-35  
ed. 2/A1 

36 1045 07/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-35: Zvláštní požadavky na průtokové ohřívače vody 

EN 60335-2-35/A1:2007 

ČSN EN 60335-2-4  
ed. 2/A2 

36 1045 01/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-4: Zvláštní požadavky na odstředivky prádla 

EN 60335-2-4/A2:2006 

ČSN EN 60335-2-53  
ed. 2/A1 

36 1045 09/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-53: Zvláštní požadavky na spotřebiče pro vytápění saun 

EN 60335-2-53/A1:2007 

ČSN EN 60335-2-54  
ed. 2/A11 

36 1045 11/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-54: Zvláštní požadavky na spotřebiče pro čištění povrchů  
pro použití v domácnosti s využitím kapalin nebo páry 

EN 60335-2-54/A11:2006 

ČSN EN 60335-2-54  
ed. 2/A2 

36 1045 10/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-54: Zvláštní požadavky na spotřebiče pro čištění povrchů pro použití  
v domácnosti s využitím kapalin nebo páry 

EN 60335-2-54/A2:2007 

ČSN EN 60335-2-59  
ed. 2/A1 

36 1045 10/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-59: Zvláštní požadavky na hubiče hmyzu 

EN 60335-2-59/A1:2006 

ČSN EN 60335-2-7  
ed. 3/A2 

36 1045 12/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-7: Zvláštní požadavky na pračky 

EN 60335-2-7/A2:2006 

ČSN EN 60335-2-73  
ed. 2/A1 

36 1045 12/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-73: Zvláštní požadavky na stabilní ponorné ohřívače 

EN 60335-2-73/A1:2006 

ČSN EN 60335-2-74  
ed. 2/A1 

36 1045 02/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-74: Zvláštní požadavky na přenosné ponorné ohřívače 

EN 60335-2-74/A1:2006 
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ČSN EN 60335-2-75  
ed. 2/A11 

36 1045 12/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-75: Zvláštní požadavky na výdejní spotřebiče a prodejní stroje  
pro komerční účely 

EN 60335-2-75/A11:2006 

ČSN EN 60335-2-79  
ed. 2/A1 

36 1045 12/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-79: Zvláštní požadavky na vysokotlaké čističe a čističe parou 

EN 60335-2-79/A1:2006 

ČSN EN 60335-2-81  
ed. 2/A1 

36 1045 10/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-81: Zvláštní požadavky na ohřívače nohou a ohřívací rohože 

EN 60335-2-81/A1:2007 

ČSN EN 60335-2-89/A2 36 1045 11/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-89: Zvláštní požadavky na chladicí zařízení se zabudovanou nebo oddělenou 
chladicí kondenzační jednotkou nebo kompresorem  
pro komerční účely 

EN 60335-2-89/A2:2007 

ČSN EN 60335-2-9  
ed. 2/A2 

36 1045 12/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-9: Zvláštní požadavky na grily, opékače topinek a podobné přenosné 
spotřebiče pro vaření 

EN 60335-2-9/A2:2006 

ČSN EN 60335-2-90  
ed. 3 

36 1045 12/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-90: Zvláštní požadavky na mikrovlnné trouby pro komerční účely 

EN 60335-2-90:2006 

ČSN EN 60335-2-97  
ed. 2 

36 1045 06/07  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-97: Zvláštní požadavky na pohony rolet, markýz, žaluzií a podobných 
zařízení 

EN 60335-2-97:2006 

ČSN EN 50366/A1 36 1046 11/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Elektromagnetická pole - 
Metody pro vyhodnocování a měření 

EN 50366/A1:2006 

ČSN EN 60730-1  
ed. 2/A15 

36 1960 06/07  Automatická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely -  
Část 1: Všeobecné požadavky 

EN 60730-1/A15:2007 

ČSN EN 60065/A1 36 7000 11/06  Zvukové, obrazové a podobné elektronické přístroje -  
Požadavky na bezpečnost 

EN 60065/A1:2006 

ČSN EN 60825-2  
ed. 2/A1 

36 7750 10/07  Bezpečnost laserových zařízení - Část 2: Bezpečnost komunikačních systémů  
s optickými vlákny (OFCS) 

EN 60825-2/A1:2007 

ČSN EN 60825-4 ed. 2 36 7750 07/07  Bezpečnost laserových zařízení - Část 4: Ochranné kryty laserů  EN 60825-4:2006
ČSN EN 60950-1 ed. 2 36 9060 11/06  Zařízení informační technologie - Bezpečnost - Část 1: Všeobecné požadavky EN 60950-1:2006 
ČSN EN 60950-22 36 9060 11/06  Zařízení informační technologie - Bezpečnost - Část 22: Zařízení instalovaná  

venku 
EN 60950-22:2006 

ČSN EN 60950-23 36 9060 09/06  Zařízení informační technologie - Bezpečnost - Část 23: Rozměrná datová 
záznamová zařízení 

EN 60950-23:2006 

ČSN EN 50085-2-1 37 0010 10/07  Úložné a protahovací elektroinstalační kanály pro elektrické instalace -  
Část 2-1: Úložné a protahovací elektroinstalační kanály určené pro montáž na stěny 
a stropy 

EN 50085-2-1:2006 

ČSN EN 60670-22 37 0100 07/07  Krabice a úplné kryty pro elektrická příslušenství pro domovní a podobné pevné 
elektrické instalace - Část 22: Zvláštní požadavky pro spojovací krabice a úplné kryty 

EN 60670-22:2006 

 

 



 
V
ěstník č. 6/2008

9 

  ČSN EN 61537 ed. 2 37 0400 09/07  Vedení kabelů - Systémy kabelových lávek a systémy kabelových roštů EN 61537:2007
ČSN EN 61534-21 37 1501 06/07  Systémy sestavy přípojnic - Část 21: Zvláštní požadavky pro systémy  

sestav přípojnic určených pro nástěnnou a stropní montáž 
EN 61534-21:2006 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 08/C 28/01 Distribution cables of rated voltage 0,6/1 kV HD 603 S1/A3:2007 

3. Nařízení vlády č. 21/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na osobní ochranné prostředky 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 20345/1 83 2501 04/08  Osobní ochranné prostředky - Bezpečnostní obuv EN ISO 20345/AC:2007 
ČSN EN ISO 20346/1 83 2502 04/08  Osobní ochranné prostředky - Ochranná obuv EN ISO 20346/AC:2007 
ČSN EN ISO 20347/1 83 2503 04/08  Osobní ochranné prostředky - Pracovní obuv EN ISO 20347/AC:2007 

4. Nařízení vlády č. 23/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zařízení a ochranné systémy určené pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 15198 38 9695 04/08  Metodika hodnocení rizika vznícení pro neelektrická zařízení a součásti určené pro 
použití v prostředí s nebezpečím výbuchu 

EN 15198:2007 

ČSN EN 15233 38 9696 04/08  Metodika hodnocení funkční bezpečnosti ochranných systémů určených  
pro prostředí s nebezpečím výbuchu 

EN 15233:2007 
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5. Nařízení vlády č. 154/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na aktivní implantabilní zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým se 
mění některá nařízení vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 10993-12 85 5220 05/08  Biologické hodnocení zdravotnických prostředků - Část 12: Příprava  
vzorků a referenční materiály 

EN ISO 10993-12:2007 

6. Nařízení vlády č. 336/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým se mění některá nařízení 
vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, ve znění nařízení vlády 
č. 212/2007 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 17510-1 85 2104 05/08  Dechová terapie spánkové apnoe - Část 1: Přístroje pro dechovou terapii spánkové 
apnoe 

EN ISO 17510-1:2007 

ČSN EN ISO 17510-2 85 2104 05/08  Dechová terapie spánkové apnoe - Část 2: Masky a aplikační příslušenství EN ISO 17510-2:2007 
ČSN EN ISO 5360 85 2106 06/08  Anestetické odpařovače - Plnicí systémy specifické pro určité anestetikum EN ISO 5360:2007 
ČSN EN ISO 8835-3 85 2109 02/08  Inhalační anestetické systémy - Část 3: Přenosové a jímací systémy aktivních 

systémů odvodu anestetického plynu 
EN ISO 8835-3:2007 

ČSN EN ISO 21534 85 2909 05/08  Neaktivní chirurgické implantáty - Implantáty pro náhradu kloubů -  
Zvláštní požadavky 

EN ISO 21534:2007 

ČSN EN ISO 21535 85 2950 05/08  Neaktivní chirurgické implantáty - Implantáty pro náhradu kloubů -  
Specifické požadavky na implantáty pro náhradu kyčelních kloubů 

EN ISO 21535:2007 

ČSN EN ISO 21536 85 2951 05/08  Neaktivní chirurgické implantáty - Implantáty pro náhradu kloubů -  
Specifické požadavky na implantáty pro náhradu kolenních kloubů 

EN ISO 21536:2007 

ČSN EN ISO 10993-12 85 5220 05/08  Biologické hodnocení zdravotnických prostředků - Část 12: Příprava  
vzorků a referenční materiály 

EN ISO 10993-12:2007 

ČSN EN ISO 3826-3 85 5850 06/08  Vaky z plastu pro lidskou krev a krevní komponenty – Část 3: Systémy krevních 
vaků s integrovanými prvky 

EN ISO 3826-3:2007 

ČSN EN ISO 22442-1 85 7501 06/08  Zdravotnické prostředky používající živočišné tkáně a jejich deriváty -  
Část 1: Aplikace řízení rizika 

EN ISO 22442-1:2007 
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ČSN EN ISO 22442-2 85 7501 06/08  Zdravotnické prostředky používající živočišné tkáně a jejich deriváty -  
Část 2: Kontrola původu, odběru a manipulace 

EN ISO 22442-2:2007 

ČSN EN ISO 22442-3 85 7501 06/08  Zdravotnické prostředky používající živočišné tkáně a jejich deriváty -  
Část 3: Validace eliminace a/nebo inaktivace virů a agens přenosné spongiformní 
encefalopatie (TSE) 

EN ISO 22442-3:2007 

7. Nařízení vlády č. 133/2005 Sb. o technických požadavcích na provozní a technickou propojenost evropského železničního systému, ve znění nařízení vlády  
č. 371/2007 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie a týkající se interoperability transevropského vysokorychlostního železničního systému 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 13848-1 73 6359 04/08  Železniční aplikace - Kolej - Kvalita geometrie koleje - Část 1: Popis geometrie 
koleje 

EN 13848-1:2003 

8. Nařízení vlády č. 464/2005 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na  měřidla 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 50470-1 35 6137 05/07  Vybavení pro měření elektrické energie (AC) - Část 1: Všeobecné požadavky, 
zkoušky a zkušební podmínky - Měřicí zařízení (třídy A, B a C) 

EN 50470-1:2006 

ČSN EN 50470-2 35 6137 05/07  Vybavení pro měření elektrické energie (AC) - Část 2: Zvláštní požadavky -  
Činné elektromechanické elektroměry (třídy A a B) 

EN 50470-2:2006 

ČSN EN 50470-3 35 6137 05/07  Vybavení pro měření elektrické energie (AC) - Část 3: Zvláštní požadavky -  
Statické činné elektroměry (třídy A, B a C) 

EN 50470-3:2006 

Vysvětlivky: Splnění harmonizované české technické normy nebo zahraniční technické normy přejímající v členských státech Evropské unie harmonizovanou evropskou normu, nebo 
splnění jejich částí lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, 
k nimž se tyto normy nebo jejich části vztahují, jen po dobu jejich platnosti. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 21/08 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o určených normách 
Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 4a odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, určené normy vztahující se k jednotlivým technickým předpisům 

Poznámka 
Tímto oznámením se doplňují oznámení o určených normách zveřejněná ve Věstníku ÚNMZ č. 9/97, č. 5/00, ZV 2/02, č. 9/03, č. 12/03, č. 3/04, č. 4/04, č. 6/04, č. 9/04, č. 10/04, č. 12/04, 
č. 3/05, č. 6/05, č. 9/05, č. 12/05, č. 3/06, č. 6/06, č. 9/06, č. 12/06, č. 1/07, č. 3/07, č. 6/07, č. 9/07, č. 12/07 a č. 3/08. 

Nařízení vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na vybrané stavební výrobky, ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb. 

Určená norma Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena: vydání 

Název určené normy 

ČSN EN ISO 12944-5 03 8241 04/08  Nátěrové hmoty - Protikorozní ochrana ocelových konstrukcí ochrannými nátěrovými systémy -  
Část 5: Ochranné nátěrové systémy 

ČSN EN 598 13 8101 05/08  Trubky, tvarovky a příslušenství z tvárné litiny a jejich spojování pro kanalizační potrubí -  
Požadavky a metody zkoušení 

ČSN EN 60446 ed. 2  33 0165 03/08  Základní a bezpečnostní zásady pro rozhraní člověk-stroj, značení a identifikaci - Označování vodičů barvami 
nebo písmeny a číslicemi 

ČSN EN 13924 65 7202 09/06  Asfalty a asfaltová pojiva - Specifikace pro tvrdé silniční asfalty 

ČSN 73 6121 73 6121 03/08  Stavba vozovek - Hutněné asfaltové vrstvy - Provádění a kontrola shody 

ČSN 73 6122 73 6122 03/08  Stavba vozovek - Vrstvy z litého asfaltu - Provádění a kontrola shody 

ČSN EN 13108-8 73 6140 03/08  Asfaltové směsi - Specifikace pro materiály - Část 8: R-materiál 

ČSN EN 12970 73 6153 03/08  Litý asfalt a asfaltový mastix pro vodotěsné úpravy - Definice, požadavky a zkušební metody 

Vysvětlivky: Splnění určené normy nebo splnění její části lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických 
požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, k nimž se tato 
norma nebo její část vztahuje, jen po dobu jejich platnosti. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

 



 
V
ěstník č. 6/2008

13 

OZNÁMENÍ č. 22/08 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

O ZRUŠENÝCH HARMONIZOVANÝCH NORMÁCH NEBO ZRUŠENÝCH HARMONIZACÍCH PLATNÝCH NOREM 

od Věstníku ÚNMZ č. 3/08 

Poznámka 
Oznámení obsahuje zrušené harmonizované české technické normy (v příslušném sloupci je  uvedeno datum zrušení normy, eventuelně také označení nahrazující české technické normy)  
a zrušené harmonizace platných českých technických norem (v příslušném sloupci je prázdná kolonka) uvedené k jednotlivým technickým předpisům. Zrušení harmonizace české technické 
normy nastává dnem zveřejnění oznámení ve Věstníku ÚNMZ. Pro informaci jsou v přehledech popřípadě uváděny také harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány 
do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), při posuzování shody. 

1. Nařízení vlády č. 426/2000 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na rádiová a na telekomunikační koncová zařízení,  ve znění nařízení vlády č. 483/2002 Sb. a nařízení vlády 
č. 251/2003 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 61000-6-2 ed. 2 33 3432 07/02  2008-06-01
ČSN EN 61000-6-2  
ed. 3:2006-02 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 6-2: Kmenové normy -  
Odolnost pro průmyslové prostředí 

EN 61000-6-2:2001 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 01/C 208/04 Particular safety requirements for equipment to be connected to telecommunication 
networks 

EN 41003:1993 

OJ 01/C 208/04 Digital cellular telecommunications system (Phase 2) (GSM); Attachment 
requirements for mobile stations in the DCS 1 800 band and additional  
GSM 900 band; Telephony 

TBR 032 Ed.1:1996 

OJ 01/C 208/04 Radio Equipment and Systems (RES); Digital Enhanced Cordless 
Telecommunications (DECT); general terminal attachment requirements 

TBR 06:1997 
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OJ 01/C 208/04 Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Terrestrial 
Flight Telecommunications System (TFTS); Technical requirements for TFTS 

TBR 23:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Low data rate Land Mobile satellite 
Earth Stations (LMES) operating in the 1,5/1,6 GHz frequency bands 

TBR 26:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Low data rate Land Mobile satellite 
Earth Stations (LMES) operating in the 11/12/14 GHz frequency bands 

TBR 27:1997 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Very Small Aperture Terminal 
(VSAT); Transmit-only, transmit/receive or receive-only satellite earth stations 
operating in the 11/12/14 GHz frequency bands 

TBR 28:1997 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Satellite News Gathering 
Transportable Earth Stations (SNG TES) operating in the 11-12/13-14 GHz 
frequency bands 

TBR 30:1997 

OJ 01/C 208/04 Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Emergency access TBR 35:1997 

OJ 01/C 208/04 Satellite Personal Communications Networks (S-PCN); Mobile Earth Stations 
(MESs), including handheld earth stations, for S-PCN in the 1,6/2,4 GHz bands 
under the Mobile Satellite Service (MSS); Terminal essential requirements 

TBR 41:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Personal Communications Networks (S-PCN); Mobile Earth Stations 
(MESs), including handheld earth stations, for S-PCN in the 2,0 GHz bands under 
the Mobile Satellite Service (MSS); Terminal essential requirements 

TBR 42:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Very Small Aperture Terminal 
(VSAT) transmit-only, transmit-and-receive, receive-only satellite earth stations 
operating in the 4 GHz and 6 GHz frequency bands 

TBR 43:1998 

OJ 01/C 105/02 Satellite Earth Stations and Systems (SES);Land Mobile Earth Stations (LMES) 
operating in the 1,5 GHz and 1,6 GHz frequency bands providing voice and/or data 
communications 

TBR 44:1998 
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2. Nařízení vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 13565-1 38 9221 10/04  2008-05-01
ČSN  EN 13565-1+ 
A1:2008-04 

Stabilní hasicí zařízení - Pěnová zařízení - Část 1: Požadavky a zkušební metody 
pro komponenty 

EN 13565-1:2003 

ČSN EN 450-1 72 2064 10/05 2008-07-01 
ČSN EN 450-1+ 
A1:2008-06 

Popílek do betonu - Část 1: Definice, specifikace a kritéria shody EN 450-1:2005 

ČSN EN 1317-5 73 7001 09/07 2008-07-01 
ČSN EN 1317-5:2008-06 

Silniční záchytná bezpečnostní zařízení - Část 5: Trvanlivost a prokázání shody EN 1317-5:2007 

3. Nařízení vlády č. 17/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na elektrická zařízení nízkého napětí 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 60974-12 05 2205 01/98  2008-07-01
ČSN EN 60974-12 ed. 
2:2006-04 

Zařízení pro obloukové svařování - Část 12: Spojovací zařízení pro svařovací 
vodiče 

EN 60974-12:1995 

ČSN EN 50132-2-1 33 4582 07/99  Poplachové systémy - CCTV sledovací systémy pro použití v bezpečnostních 
aplikacích - Část 2-1: Černobílé kamery 

EN 50132-2-1:1997 

ČSN EN 50268-1 34 7020 06/00 2008-06-01 
ČSN EN 61034-1:2006-01 

Společné metody zkoušek pro kabely v podmínkách požáru - Měření hustoty kouře 
při hoření kabelů za definovaných podmínek - Část 1: Zkušební zařízení 

EN 50268-1:1999 

ČSN EN 50268-2 34 7020 06/00 2008-06-01 
ČSN EN 61034-2:2006-01 

Společné metody zkoušek pro kabely v podmínkách požáru - Měření hustoty kouře 
při hoření kabelů za definovaných podmínek - Část 2: Zkušební postup 

EN 50268-2:1999 

ČSN 34 7410-2 34 7410 04/99 2008-07-01 
ČSN EN 50395:2006-06 1)

ČSN EN 50396:2006-06 

Kabely a vodiče s termoplastickou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V 
včetně - Část 2: Zkušební metody 

HD 21.2 S3:1997 

ČSN 34 7410-2/Z1 34 7410 08/03 2008-07-01 
ČSN EN 50395:2006-06 1)

ČSN EN 50396:2006-06 

Kabely a vodiče s termoplastickou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V 
včetně - Část 2: Zkušební metody 

HD 21.2 S3/A1:2002 
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ČSN 34 7470-2 34 7470 04/99 2008-07-01 
ČSN EN 50395:2006-06 1)

ČSN EN 50396:2006-06 

Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - 
Část 2: Zkušební metody 

HD 22.2 S3:1997 

ČSN 34 7470-2/Z1 34 7470 08/03 2008-07-01 
ČSN EN 50395:2006-06 1)

ČSN EN 50396:2006-06 

Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - 
Část 2: Zkušební metody 

HD 22.2 S3/A1:2002 

ČSN EN 61010-2-041 35 6502 08/97 2008-06-01 
ČSN EN 61010-2-040: 
2006-02 

Bezpečnostní požadavky na elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení -  
Část 2-041: Zvláštní požadavky na autoklávy používající vodní páru k působení  
na zdravotnické materiály a k laboratorním procesům 

EN 61010-2-041:1996 

ČSN EN 61010-2-042 35 6502 09/98 2008-06-01 
ČSN EN 61010-2-040: 
2006-02 

Bezpečnostní požadavky na elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení -  
Část 2-042: Zvláštní požadavky na autoklávy a sterilizátory používající jedovatý 
plyn k působení na zdravotnické materiály a k laboratorním procesům 

EN 61010-2-042:1997 

ČSN EN 61010-2-043 35 6502 09/98 2008-06-01 
ČSN EN 61010-2-040: 
2006-02 

Bezpečnostní požadavky na elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení -  
Část 2-043: Zvláštní požadavky na horkovzdušné sterilizátory používající buď 
horký vzduch nebo horký inertní plyn k působení na zdravotnické materiály  
a k laboratorním procesům 

EN 61010-2-043:1997 

ČSN EN 61010-2-045 35 6502 09/01 2008-06-01 
ČSN EN 61010-2-040: 
2006-02 

Bezpečnostní požadavky na elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení -  
Část 2-045: Zvláštní požadavky na zařízení k čištění/dezinfikování  
ve zdravotnictví, lékárenství, zvěrolékařství a v laboratořích 

EN 61010-2-045:2000 

ČSN EN 60335-2-34  
ed. 3/A11 

36 1045 12/04  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -  
Část 2-34: Zvláštní požadavky na motorkompresory 

EN  60335-2-34/A11:2004 

ČSN EN 60730-1  
ed. 2/A11 

36 1960 10/02  Automatická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 1: Všeobecné 
požadavky 

EN 60730-1/A11:2002 

ČSN EN 50086-2-1 37 0000 01/97 2008-06-30 
ČSN EN 61386-21: 
2004-10 

Trubkové systémy pro elektrické instalace - Část 2-1: Zvláštní požadavky na tuhé 
trubkové systémy 

EN 50086-2-1:1995 

ČSN EN 50086-2-1/A11 37 0000 10/99 2008-06-30 
ČSN EN 61386-21: 
2004-10 

Trubkové systémy pro elektrické instalace - Část 2-1: Zvláštní požadavky na tuhé 
trubkové systémy 

EN 50086-2-1/A11:1998 

ČSN EN 50086-2-2 37 0000 12/96 2008-06-30 
ČSN EN 61386-22: 
2004-10 

Trubkové systémy pro elektrické instalace. Část 2-2: Zvláštní požadavky  
na ohebné trubkové systémy 

EN 50086-2-2:1995 

ČSN EN 50086-2-2/A11 37 0000 10/99 2008-06-30 
ČSN EN 61386-22: 
2004-10 

Trubkové systémy pro elektrické instalace. Část 2-2: Zvláštní požadavky  
na ohebné trubkové systémy 

EN 50086-2-2/A11:1998 
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ČSN EN 50086-2-3 37 0000 12/96 2008-06-30 
ČSN EN 61386-23: 
2004-10 

Trubkové systémy pro elektrické instalace. Část 2-3: Zvláštní požadavky na pružné 
trubkové systémy 

EN 50086-2-3:1995 

ČSN EN 50086-2-3/A11 37 0000 10/99 2008-06-30 
ČSN EN 61386-23: 
2004-10 

Trubkové systémy pro elektrické instalace. Část 2-3: Zvláštní požadavky na pružné 
trubkové systémy 

EN 50086-2-3/A11:1998 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 01/C 106/03 Particular safety requirements for equipment to be connected to telecommunication 
networks 

EN 41003:1993 

OJ 01/C 106/03 Low-voltage switchgear and controlgear -- Part 1: General rules EN 60947-1:1997 

OJ 01/C 106/03 Low-voltage switchgear and controlgear -- Part 1: General rules; Amendment A1 EN 60947-1/A1:1998 

OJ 01/C 106/03 Low-voltage switchgear and controlgear -- Part 1: General rules; Amendment A2 EN 60947-1/A2:1998 

OJ 01/C 106/03 Plugs, socket-outlets and couplers for industrial purposes HD 196 S1:1978 

OJ 01/C 106/03 Recommendation for capacitors for inductive heat generating plants operating  
at frequencies between 40 Hz and 24 kHz 

HD 207 S1:1977 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for motor-compressors 

HD 277 S1:1985 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for motor-compressors; Amendment A2 

HD 277 S1/A2:1995 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters 

HD 278 S1:1987 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A1 

HD 278 S1/A1:1988 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A2 

HD 278 S1/A2:1989 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A3 

HD 278 S1/A3:1990 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A4 

HD 278 S1/A4:1990 
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OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A5 

HD 278 S1/A5:1990 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A6 

HD 278 S1/A6:1991 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for instantaneous water heaters 

HD 282 S1:1990 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for instantaneous water heaters; Amendment A1 

HD 282 S1/A1:1992 

4. Nařízení vlády č. 21/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na osobní ochranné prostředky 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 1836 83 2437 03/06  2008-06-01
ČSN EN 1836+ 
A1:2008-05 

Osobní prostředky k ochraně očí - Protisluneční brýle, protisluneční filtry  
pro všeobecné použití a filtry k přímému pozorování slunce 

EN 1836:2005 

ČSN EN 470-1 83 2740 02/97 2008-05-01 
ČSN EN ISO 11611: 
2008-04 

Ochranné oděvy pro použití při svařování a podobných postupech -  
Část 1: Všeobecné požadavky 

EN 470-1:1995 

ČSN EN 470-1/A1 83 2740 02/99 2008-05-01 
ČSN EN ISO 11611: 
2008-04 

Ochranné oděvy pro použití při svařování a podobných postupech -  
Část 1: Všeobecné požadavky 

EN 470-1/A1:1998 

5. Nařízení vlády č. 22/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na spotřebiče plynných paliv 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 449 06 1451 07/03  2008-07-01
ČSN EN 449+A1:2008-06 

Spotřebiče spalující zkapalněné uhlovodíkové plyny - Spotřebiče k vytápění  
pro domácnost bez připojení ke kouřovodu (včetně spotřebičů s difúzním 
katalytickým spalováním) 

EN 449:2002 

ČSN EN 88+A1 06 1801 12/97 2008-07-01 
ČSN EN 88-1:2008-06 

Regulátory tlaku pro spotřebiče plynných paliv se vstupním přetlakem  
do 200 mbar 

EN 88:1991 
EN 88/A1:1996 
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Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 05/C 142/04 Gas heated catering equipment; part 1: safety requirements EN 203-1/AC:1993 

6. Nařízení vlády č. 23/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zařízení a ochranné systémy určené pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 60079-15 33 2320 06/04  2008-06-01
ČSN EN 60079-15  
ed. 2:2006-05 

Elektrická zařízení pro výbušnou plynnou atmosféru - Část 15: Typ ochrany „n“ EN 60079-15:2003 

ČSN EN 1127-1 83 3250 09/98 2008-06-01 
ČSN EN 1127-1:2008-05 

Výbušná prostředí - Zamezení a ochrana proti výbuchu - Část 1: Základní pojmy  
a metodologie 

EN 1127-1:1997 

7. Nařízení vlády č. 24/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na strojní zařízení 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 1050 83 3010 08/01  2008-05-01
ČSN EN ISO 14121-1: 
2008-04 

Bezpečnost strojních zařízení - Zásady pro posouzení rizika EN 1050:1996 

ČSN EN 1127-1 83 3250 09/98 2008-06-01 
ČSN EN 1127-1:2008-05 

Výbušná prostředí - Zamezení a ochrana proti výbuchu - Část 1: Základní pojmy  
a metodologie 

EN 1127-1:1997 
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8. Nařízení vlády č. 26/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na tlaková zařízení, ve znění nařízení vlády č. 621/2004 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 10028-1 42 0937 09/02  2008-07-01
ČSN EN 10028-1:2008-06 

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové nádoby a zařízení - Část 1: Všeobecné 
požadavky 

EN 10028-1:2000 

ČSN EN 10028-1/A1 42 0937 02/04 2008-07-01 
ČSN EN 10028-1:2008-06 

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové nádoby a zařízení - Část 1: Všeobecné 
požadavky 

EN 10028-1/A1:2002 

ČSN EN 10272 42 1031 01/03 2008-05-01 
ČSN EN 10272:2008-04 

Tyče z korozivzdorných ocelí pro tlakové nádoby a zařízení  EN 10272:2000

ČSN EN 10213-1 42 1262 11/97 2008-07-01 
ČSN EN 10213:2008-06 

Technické dodací podmínky pro ocelové odlitky pro tlakové nádoby -  
Část 1: Všeobecně 

EN 10213-1:1995 

ČSN EN 10213-2 42 1262 11/97 2008-07-01 
ČSN EN 10213:2008-06 

Technické dodací podmínky pro ocelové odlitky pro tlakové nádoby -  
Část 2: Značky ocelí pro použití za normální teploty a za zvýšených teplot 

EN 10213-2:1995 

ČSN EN 10213-3 42 1262 12/97 2008-07-01 
ČSN EN 10213:2008-06 

Technické dodací podmínky pro ocelové odlitky pro tlakové nádoby -  
Část 3: Značky ocelí pro použití za nízkých teplot 

EN 10213-3:1995 

ČSN EN 10213-4 42 1262 12/97 2008-07-01 
ČSN EN 10213:2008-06 

Technické dodací podmínky pro ocelové odlitky pro tlakové nádoby -  
Část 4: Značky austenitických a austeniticko-feritických ocelí 

EN 10213-4:1995 

9. Nařízení vlády č. 154/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na aktivní implantabilní zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým se 
mění některá nařízení vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 10993-12 85 5220 08/05  2008-06-01
ČSN EN ISO 10993-12: 
2008-05 

Biologické hodnocení zdravotnických prostředků - Část 12: Příprava vzorků  
a referenční materiály 

EN ISO 10993-12:2004 
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10. Nařízení vlády č. 336/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým se mění některá 
nařízení vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, ve znění 
nařízení vlády č. 212/2007 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 60601-2-12 36 4800 04/07  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-12: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
plicních ventilátorů - Ventilátory pro intenzivní péči 

EN 60601-2-12:2006 

ČSN EN 60601-2-13 36 4800 05/07  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-13: Zvláštní požadavky na bezpečnost  
a nezbytnou funkčnost anestetických systémů 

EN 60601-2-13:2006 

ČSN EN 60601-2-13/A1 36 4800 03/08  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-13: Zvláštní požadavky na bezpečnost  
a nezbytnou funkčnost anestetických systémů 

EN 60601-2-13/A1:2007 

ČSN EN 60601-2-2 ed. 2 36 4800 10/07  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
vysokofrekvenčních chirurgických přístrojů 

EN 60601-2-2:2007 

ČSN EN 60601-2-27 ed. 2 36 4800 11/06  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-27: Zvláštní požadavky na bezpečnost  
a náležité vlastnosti elektrokardiografických monitorovacích přístrojů 

EN 60601-2-27:2006 

ČSN EN 60601-2-33  
ed. 2/A1 

36 4800 08/06  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-33: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
diagnostických přístrojů využívajících magnetické rezonance 

EN 60601-2-33/A1:2005 

ČSN EN 60601-2-37/A2 36 4800 09/06  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-37: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
ultrazvukových zdravotnických diagnostických a monitorovacích přístrojů 

EN 60601-2-37/A2:2005 

ČSN EN ISO 17510-1 85 2104 09/02 2008-06-01 
ČSN EN ISO 17510-1: 
2008-05 

Dechová terapie spánkové apnoe - Část 1: Přístroje pro dechovou terapii spánkové 
apnoe 

EN ISO 17510-1:2002 

ČSN EN ISO 17510-2 85 2104 06/03 2008-06-01 
ČSN EN ISO 17510-2: 
2008-05 

Dechová terapie spánkové apnoe - Část 2: Masky a aplikační příslušenství EN ISO 17510-2:2003 

ČSN EN ISO 10993-12 85 5220 08/05 2008-06-01 
ČSN EN ISO 10993-12: 
2008-05 

Biologické hodnocení zdravotnických prostředků - Část 12: Příprava vzorků  
a referenční materiály 

EN ISO 10993-12:2004 

ČSN EN 12442-1 85 7501 08/01 2008-07-01 
ČSN EN ISO 22442-1: 
2008-06 

Živočišné tkáně a jejich deriváty používané při výrobě zdravotnických prostředků - 
Část 1: Analýza a řízení rizika 

EN 12442-1:2000 
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ČSN EN 12442-2 85 7501 08/01 2008-07-01 
ČSN EN ISO 22442-2: 
2008-06 

Živočišné tkáně a jejich deriváty používané při výrobě zdravotnických prostředků - 
Část 2: Kontrola původu, odběru a manipulace 

EN 12442-2:2000 

ČSN EN 12442-3 85 7501 08/01 2008-07-01 
ČSN EN ISO 22442-3: 
2008-06 

Živočišné tkáně a jejich deriváty používané při výrobě zdravotnických prostředků - 
Část 3: Validace eliminace a/nebo inaktivace virů a infekčních agens 

EN 12442-3:2000 

11. Nařízení vlády č. 133/2005 Sb. o technických požadavcích na provozní a technickou propojenost evropského železničního systému, ve znění nařízení vlády č. 371/2007 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie a týkající se interoperability transevropského vysokorychlostního železničního 
systému 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 13848-1 73 6359 08/05  2008-05-01
ČSN EN 13848-1:2008-04 

Železniční aplikace - Kolej - Geometrická kvalita koleje - Část 1: Popis geometrie 
koleje 

EN 13848-1:2003 

12. Nařízení vlády č. 616/2006 Sb. o technických požadavcích na výrobky z hlediska jejich elektromagnetické kompatibility 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 61000-6-2 ed. 2 33 3432 07/02  2008-06-01
ČSN EN 61000-6-2  
ed. 3:2006-02 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 6-2: Kmenové normy -  
Odolnost pro průmyslové prostředí 

EN 61000-6-2:2001 

Vysvětlivky: Splnění harmonizované české technické normy nebo zahraniční technické normy přejímající v členských státech Evropské unie harmonizovanou evropskou normu, nebo 
splnění jejich částí lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, 
k nimž se tyto normy nebo jejich části vztahují, jen po dobu jejich platnosti. 
1) Norma označená 1) je částečná náhrada normy.  

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 23/08 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

O ZRUŠENÝCH URČENÝCH NORMÁCH NEBO ZRUŠENÝCH URČENÍCH PLATNÝCH NOREM 

od Věstníku ÚNMZ č. 3/08 

Poznámka 
Oznámení obsahuje zrušené určené normy (v příslušném sloupci je uvedeno datum zrušení normy, eventuelně také označení nahrazující normy) a zrušená určení platných norem 
(v příslušném sloupci je prázdná kolonka). Zrušení určení normy nastává dnem zveřejnění příslušného oznámení ÚNMZ ve Věstníku ÚNMZ. 

Nařízení vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na vybrané stavební výrobky, ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb. 

Určená norma Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena:vydání 

Název určené normy 

ČSN EN ISO 12944-5 03 8241 06/99  2008-05-01
ČSN EN ISO 12944-5:2008-04 

Nátěrové hmoty - Protikorozní ochrana ocelových konstrukcí ochrannými nátěrovými systémy - 
Část 5: Ochranné systémy 

ČSN EN 1 4) 06 1311 06/99  Kamna na kapalná paliva s odpařovacími hořáky a odtahovým hrdlem 

ČSN EN 1092-1 13 1170 02/03 2008-04-01 
ČSN EN 1092-1:2008-03 

Příruby a přírubové spoje - Kruhové příruby pro trubky, armatury, tvarovky a příslušenství  
s označením PN - Část 1: Příruby z oceli 

ČSN EN 1123-2 13 2201 04/00 2007-08-01 
ČSN EN 1123-2:2007-07 

Trubky a tvarovky z podélně svařovaných žárově pozinkovaných ocelových trubek s hladkým 
koncem a hrdlem pro systémy odpadních vod - Část 2: Rozměry 

ČSN EN 598 13 8101 07/96 2008-06-01 
ČSN EN 598:2008-05 

Trubky, tvarovky a příslušenství z tvárné litiny a jejich spojování pro kanalizační potrubí - 
Požadavky a metody zkoušení 

ČSN EN 877 4) 13 8110 03/01  Litinové trubky a tvarovky, jejich spoje a příslušenství pro odvádění vody z budov -  
Požadavky, zkušební metody a zabezpečování jakosti 

ČSN EN 54-2 1)4) 34 2710 02/99  Elektrická požární signalizace - Část 2: Ústředna 

ČSN EN 50086-2-1 37 0000 01/97 2008-06-30 
ČSN EN 61386-21:2004-10 

Trubkové systémy pro elektrické instalace - Část 2-1: Zvláštní požadavky na tuhé trubkové 
systémy 

ČSN EN 50086-2-2 37 0000 12/96 2008-06-30 
ČSN EN 61386-22:2004-10 

Trubkové systémy pro elektrické instalace. Část 2-2: Zvláštní požadavky na ohebné trubkové 
systémy 

ČSN EN 50086-2-3 37 0000 12/96 2008-06-30 
ČSN EN 61386-23:2004-10 

Trubkové systémy pro elektrické instalace. Část 2-3: Zvláštní požadavky na pružné trubkové 
systémy 
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ČSN EN 1386 42 1429 08/99 2008-03-01 
ČSN EN 1386:2008-02 

Hliník a slitiny hliníku - Plechy s válcovanými vzory - Specifikace 

ČSN EN 14688 4) 72 4872 07/07  Zdravotnětechnické zařizovací předměty - Umyvadla - Funkční požadavky a zkušební metody 

ČSN 73 0856 73 0856 11/86 2) 2008-04-01 
ČSN EN 13501-2:2008-03 

Stanovení požární odolnosti zavěšených podhledů 

ČSN EN 13501-2 73 0860 05/04 2008-04-01 
ČSN EN 13501-2:2008-03 

Požární klasifikace stavebních výrobků a konstrukcí staveb - Část 2: Klasifikace podle výsledků 
zkoušek požární odolnosti kromě vzduchotechnických zařízení 

ČSN 73 1701 73 1701 05/83 2) 2008-07-01 
ČSN 73 1702:2007-11 
ČSN EN 1059:2000-02 3)

Navrhovanie drevených stavebných konštrukcií 

ČSN 73 3610 73 3610 12/87 2) 2008-04-01 
ČSN 73 3610:2008-03 

Klampiarske práce stavebné 

ČSN 73 6121 73 6121 07/94 2008-04-01 
ČSN 73 6121:2008-03 3)

ČSN 73 6122:2008-03 
ČSN EN 13108-1:2008-03 3)

ČSN EN 13108-2:2008-03 3)

ČSN EN 13108-20:2008-03 3)

ČSN EN 13108-21:2008-03 3)

ČSN EN 13108-5:2008-03 3)

ČSN EN 13108-6:2008-03 3)

ČSN EN 13108-7:2008-03 3)

ČSN EN 13108-8:2008-03 3)

Stavba vozovek. Hutněné asfaltové vrstvy 

ČSN 73 6122 73 6122 07/94 2008-04-01 
ČSN 73 6121:2008-03 3)

ČSN 73 6122:2008-03 
ČSN EN 13108-1:2008-03 3)

ČSN EN 13108-2:2008-03 3)

ČSN EN 13108-20:2008-03 3)

ČSN EN 13108-21:2008-03 3)

ČSN EN 13108-5:2008-03 3)

ČSN EN 13108-6:2008-03 3)

ČSN EN 13108-7:2008-03 3)

ČSN EN 13108-8:2008-03 3)

Stavba vozovek. Lité asfalty 
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ČSN 73 6124 73 6124 07/94 2008-04-01 
ČSN 73 6124-1:2008-03 3)

ČSN 73 6124-2:2008-03 3)

ČSN EN 14227-1:2008-03 3)

ČSN EN 14227-10:2008-03 3)

ČSN EN 14227-11:2008-03 3)

ČSN EN 14227-12:2008-03 3)

ČSN EN 14227-13:2008-03 3)

ČSN EN 14227-14:2008-03 
ČSN EN 14227-2:2008-03 3)

ČSN EN 14227-3:2008-03 3)

ČSN EN 14227-4:2008-03 3)

ČSN EN 14227-5:2008-03 3)

Stavba vozovek. Kamenivo stmelené hydraulickým pojivem 

ČSN 73 6125 73 6125 07/94 2008-04-01 
ČSN 73 6124-1:2008-03 3)

ČSN 73 6124-2:2008-03 3)

ČSN EN 14227-1:2008-03 3)

ČSN EN 14227-10:2008-03 3)

ČSN EN 14227-11:2008-03 3)

ČSN EN 14227-12:2008-03 3)

ČSN EN 14227-13:2008-03 3)

ČSN EN 14227-14:2008-03 
ČSN EN 14227-2:2008-03 3)

ČSN EN 14227-3:2008-03 3)

ČSN EN 14227-4:2008-03 3)

ČSN EN 14227-5:2008-03 3)

Stavba vozovek. Stabilizované podklady 

ČSN 73 6127 73 6127 07/94 2008-04-01 
ČSN 73 6127-1:2008-03 3)

ČSN 73 6127-2:2008-03 3)

ČSN 73 6127-3:2008-03 3)

ČSN 73 6127-4:2008-03 

Stavba vozovek. Prolévané vrstvy 
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ČSN EN 13443-1 75 5463 11/03 2008-04-01 
ČSN EN 13443-1+A1:2008-03 

Zařízení na úpravu vody vnitřních vodovodů - Mechanické filtry - Část 1: Velikost částic od 80 µm 
do 150 µm  - Požadavky na provedení, bezpečnost a zkoušení 

Vysvětlivky: Splnění určené normy nebo splnění její části lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických 
požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, k nimž se tato 
norma nebo její část vztahuje, jen po dobu jejich platnosti. 
1) Norma označená  1)  je souběžně platná s jinou takto označenou. 
2)  Údaj označený  2)  je datum schválení. 
3) Norma označená  3)  je částečná náhrada normy.  
4) U normy označené 4)  bylo zrušeno určení již ve Věstníku č. 3/08. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

 



Věstník č. 6/2008 

Oddíl 2. České technické normy 

OZNÁMENÍ č. 35/08 
Českého normalizačního institutu 

o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení 

Český normalizační institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že byly vydány, změněny, opraveny nebo 
zrušeny dále uvedené ČSN. 

Počátek platnosti ČSN, jejich změn a oprav počíná obecně prvým dnem měsíce následujícího po měsíci vydání, 
pokud není uvedeno jinak. 

Normy označené *) přejímají mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu. 
Normy označené **) přejímají mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN. 

U změn a oprav, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden 
nový název. Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách. 

VYDANÉ ČSN  
  
1. ČSN EN 15495 (01 5087) 
      kat.č. 81152 

Nedestruktivní zkoušení - Akustická emise - Zkoušení kovových tlakových 
zařízení během přejímací zkoušky - Zónová lokalizace zdrojů AE;  
Vydání: Červen 2008  

  
2. ČSN EN 449+A1 (06 1451) 
      kat.č. 81111 

Spotřebiče spalující zkapalněné uhlovodíkové plyny - Spotřebiče k vytápění 
pro domácnost bez připojení ke kouřovodu (včetně spotřebičů s difúzním
katalytickým spalováním); Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 449 (06 1451) Spotřebiče spalující zkapalněné uhlovodíkové plyny - Spotřebiče k vytápění 
pro domácnost bez připojení ke kouřovodu (včetně spotřebičů s difúzním
katalytickým spalováním); Vydání: Červenec 2003 

  
3. ČSN EN 14459 (06 1807) 
      kat.č. 81087 

Řídicí funkce v elektronických systémech hořáků a spotřebičů plynných
paliv - Metody pro třídění a hodnocení; Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN P ENV 14459 (06 1807) Metoda analýzy rizik a doporučení k používání elektroniky v systémech řízení
hořáků a spotřebičů na plynná paliva; Vydání: Říjen 2003 

  
4. ČSN EN 1124-2 (13 2220) 
      kat.č. 81090 

Trubky a tvarovky z podélně svařovaných korozivzdorných ocelových
trubek s hladkým koncem a hrdlem pro systémy odpadních vod – Část 2: 
Systém S; rozměry; Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1124-2 (13 2220) Trubky a tvarovky z podélně svařovaných korozivzdorných ocelových trubek 
s hladkým koncem a hrdlem pro systémy odpadních vod - Část 2: Systém S; 
rozměry; Vydání: Březen 2000 

  
5. ČSN EN ISO 748 (25 9310) 
      kat.č. 81080 

Hydrometrie - Měření průtoku kapalin v otevřených korytech použitím
vodoměrných vrtulí nebo plováků; (idt ISO 748:2007); Vydání: Červen 2008 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 748 (25 9310) Měření průtoku kapalin v otevřených korytech - Metody rychlostního pole; 
Vydání: Červen 2001 

  
6. ČSN EN 50160 ed. 2 (33 0122) 
      kat.č. 80853 

Charakteristiky napětí elektrické energie dodávané z veřejné distribuční
sítě; Vydání: Červen 2008  
S účinností od 2010-06-01 se ruší 

      ČSN EN 50160 (33 0122) Charakteristiky napětí elektrické energie dodávané z veřejné distribuční sítě;
Vydání: Červen 2000 
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7. ČSN EN 60079-17 ed. 3 
(33 2320) 

      kat.č. 81028 

Výbušné atmosféry - Část 17: Revize a preventivní údržba elektrických 
instalací; (idt IEC 60079-17:2007); Vydání: Červen 2008  
S účinností od 2010-09-01 se ruší 

      ČSN EN 60079-17 ed. 2 
(33 2320) 

Elektrická zařízení pro výbušnou plynnou atmosféru - Část 17: Revize 
a preventivní údržba elektrických instalací v nebezpečných prostorech (jiných 
než důlních); Vydání: Březen 2004 

  
8. ČSN EN 55012 ed. 2 (33 4227) 
      kat.č. 81106 

Vozidla, čluny a spalovací motory - Charakteristiky vysokofrekvenčního 
rušení - Meze a metody měření pro ochranu přijímačů, které jsou mimo 
tato zařízení; (idt CISPR 12:2007); Vydání: Červen 2008  
S účinností od 2010-09-01 se ruší 

      ČSN EN 55012 (33 4227) Motorová vozidla, motorové čluny a zařízení poháněná zážehovými motory -
Charakteristiky vysokofrekvenčního rušení - Meze a metody měření pro 
ochranu přijímačů s výjimkou těch, které jsou instalovány v samotném
vozidle/člunu/zařízení nebo v sousedních vozidlech/člunech/zařízeních;
Vydání: Prosinec 2002 

  
9. ČSN EN 61970-404 (33 4910) 
      kat.č. 81163 

Rozhraní aplikačního programu pro systémy řízení elektrické energie 
(EMS-API) - Část 404: Vysokorychlostní přístup k datům (HSDA); 
(idt IEC 61970-404:2007); Vydání: Červen 2008  

  
10. ČSN EN 61970-405 (33 4910) 
      kat.č. 81164 

Rozhraní aplikačního programu pro systémy řízení elektrické energie 
(EMS-API) - Část 405: Generické zpracování událostí a vyžádání (GES); 
(idt IEC 61970-405:2007); Vydání: Červen 2008  

  
11. ČSN EN 61970-407 (33 4910) 
      kat.č. 81165 

Rozhraní aplikačního programu pro systémy řízení elektrické energie
(EMS-API) - Část 407: Přístup k datům v časovém řadě (TSDA);  
(idt IEC 61970-407:2007); Vydání: Červen 2008  

  
12. ČSN EN 60519-11 ed. 2 

(33 5002) 
      kat.č. 81017 

Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 11: Zvláštní požadavky na 
zařízení využívající účinku elektromagnetických sil na tekuté kovy;  
(idt IEC 60519-11:2007); Vydání: Červen 2008  
S účinností od 2010-09-01 se ruší 

      ČSN EN 60519-11 (33 5002) Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 11: Zvláštní požadavky na 
zařízení pro elektromagnetické míchání, dopravu a lití kovových tavenin; 
Vydání: Březen 1999 

  
13. ČSN EN 62127-1 (34 0882) 
      kat.č. 81168 

Ultrazvuk - Hydrofony - Část 1: Měření a charakterizace lékařského 
ultrazvukového pole až do 40 MHz s použitím hydrofonů*);  
(idt IEC 62127-1:2007); Vydání: Červen 2008  
S účinností od 2010-09-01 se ruší 

 část ČSN EN 61101 (34 0882); Vydání: Září 1996 
 část ČSN EN 61102+A1 (34 0883); Vydání: Září 1996 
 Jejím vydáním se ruší 
 část ČSN IEC 866 (34 0885); Vydání: Leden 2000 
 S účinností od 2010-09-01 se ruší 
 část ČSN EN 62092 (34 0886); Vydání: Srpen 2002 
 část ČSN EN 61220 (36 4883); Vydání: Červenec 1997 
  

14. ČSN EN 62127-2 (34 0882) 
      kat.č. 81167 

Ultrazvuk - Hydrofony - Část 2: Kalibrace hydrofonů s použitím 
ultrazvukových polí až do 40 MHz*); (idt IEC 62127-2:2007);  
Vydání: Červen 2008  
S účinností od 2010-09-01 se ruší 

 část ČSN EN 61101 (34 0882); Vydání: Září 1996 
 část ČSN EN 61102+A1 (34 0883); Vydání: Září 1996 
 Jejím vydáním se ruší 
 část ČSN IEC 866 (34 0885); Vydání: Leden 2000 
 S účinností od 2010-09-01 se ruší 
 část ČSN EN 62092 (34 0886); Vydání: Srpen 2002 
 část ČSN EN 61220 (36 4883); Vydání: Červenec 1997 
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15. ČSN EN 62127-3 (34 0882) 
      kat.č. 81159 

Ultrazvuk - Hydrofony - Část 3: Vlastnosti hydrofonů pro ultrazvuková 
pole až do 40 MHz*); (idt IEC 62127-3:2007); Vydání: Červen 2008  
S účinností od 2010-09-01 společně s ČSN EN 62127-1 a ČSN EN 62127-2
ruší 

      ČSN EN 61101 (34 0882) Absolutní kalibrace hydrofonů s použitím techniky dvourozměrného snímání 
v kmitočtovém rozsahu od 0,5 MHz do 15 MHz; Vydání: Září 1996 

      ČSN EN 61102+A1 (34 0883) Měření a popis ultrazvukových polí pomocí hydrofonů v kmitočtovém rozsahu
od 0,5 MHz do 15 MHz; Vydání: Září 1996 

 Společně s ČSN EN 62127-1 a ČSN EN 62127-2 ruší 
      ČSN IEC 866 (34 0885) Charakteristiky a kalibrace hydrofonů pro činnost v kmitočtovém rozsahu od

0,5 MHz do 15 MHz; Vydání: Leden 2000 
 S účinností od 2010-09-01 společně s ČSN EN 62127-1 a ČSN EN 62127-2

ruší 
      ČSN EN 62092 (34 0886) Ultrazvuk - Hydrofony - Charakteristiky a kalibrace v kmitočtovém rozsahu od 

15 MHz do 40 MHz; Vydání: Srpen 2002 
      ČSN EN 61220 (36 4883) Ultrazvuk - Pole - Návod pro měření a popisování ultrazvukových polí 

vytvářených zdravotnickými ultrazvukovými přístroji užitím hydrofonů 
v kmitočtovém rozsahu od 0,5 MHz do 15 MHz; Vydání: Červenec 1997 

  
16. ČSN EN 60404-5 (34 5884) 
      kat.č. 81146 

Magnetické materiály - Část 5: Materiály permanentních magnetů 
(magneticky tvrdé) - Metody měření magnetických vlastností*);  
(idt IEC 404-5:1993+idt IEC 60404-5:1993/A1:2007); Vydání: Červen 2008  
S účinností od 2010-10-01 se ruší 

      ČSN EN 10332 (42 0410) Magnetické materiály - Permanentní magnetické (magneticky tvrdé) materiály 
- Metody měření magnetických vlastností; Vyhlášena: Leden 2004 

  
17. ČSN EN 60404-13 (34 5884) 
      kat.č. 81147 

Magnetické materiály - Část 13: Metody měření hustoty, resistivity 
a činitele plnění ocelových tabulí a pásů*); (idt IEC 404-13:1995);  
Vydání: Červen 2008  

  
18. ČSN EN 60641-1 ed. 2 

(34 6564) 
      kat.č. 81161 

Specifikace lesklé lepenky a obyčejné lepenky pro elektrotechnické účely -
Část 1: Definice a všeobecné požadavky; (idt IEC 60641-1:2007);  
Vydání: Červen 2008  
S účinností od 2010-12-01 se ruší 

      ČSN EN 60641-1 (34 6564) Specifikace lesklé lepenky a lepenky pro elektrotechnické účely - Část 1: 
Definice a všeobecné požadavky; Vydání: Prosinec 1996 

  
19. ČSN 34 7616-5A1 
      kat.č. 78545 

Vícežilové a vícepárové kabely pro nadzemní a podzemní uložení – Část 5: 
Vícežilové a vícepárové halogenové kabely vyhovující HD 405.3 nebo
podobné - Oddíl A1: Vícežilové kabely s měděnými jádry, jednoduché
pancéřování a s PVC pláštěm; (idt HD 627.5A1 S1:1996);  
Vydání: Červen 2008  

  
20. ČSN 34 7616-5A2 
      kat.č. 78544 

Vícežilové a vícepárové kabely pro nadzemní a podzemní uložení – Část 5: 
Vícežilové a vícepárové halogenové kabely vyhovující HD 405.3 nebo
podobné - Oddíl A2: Vícepárové kabely s měděnými jádry, jednoduché
pancéřování a s dvojitým pancířem z ocelových pásků a s PVC pláštěm; 
(idt HD 627.5A2 S1:1996+idt HD 627.5A2 S1:1996/A2:2005); 
Vydání: Červen 2008  

  
21. ČSN 34 7616-5F1 
      kat.č. 78549 

Vícežilové a vícepárové kabely pro nadzemní a podzemní uložení – Část 5: 
Vícežilové a vícepárové halogenové kabely vyhovující HD 405.3 nebo 
podobné - Oddíl F1: Vícežilové kabely 1 kV s izolací XLPE a s PVC 
pláštěm; (idt HD 627.5F1 S1:1996); Vydání: Červen 2008  

  
22. ČSN 34 7616-5F2 
      kat.č. 78547 

Vícežilové a vícepárové kabely pro nadzemní a podzemní uložení – Část 5: 
Vícežilové a vícepárové halogenové kabely vyhovující HD 405.3 nebo
podobné - Oddíl F2: Vícežilové, jedno a vícepárové signální kabely 250 V
s izolací PVC a s PVC pláštěm; (idt HD 627.5F2 S1:1996); Vydání: Červen 2008 
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23. ČSN 34 7616-5F3 
      kat.č. 78546 

Vícežilové a vícepárové kabely pro nadzemní a podzemní uložení – Část 5: 
Vícežilové a vícepárové halogenové kabely vyhovující HD 405.3 nebo
podobné - Oddíl F3: Vícežilové ovládací kabely 500 V stíněné a nestíněné 
s izolací PVC a s PVC pláštěm; (idt HD 627.5F3 S1:1996);  
Vydání: Červen 2008  

  
24. ČSN 34 7616-5F4 
      kat.č. 78548 

Vícežilové a vícepárové kabely pro nadzemní a podzemní uložení – Část 5: 
Vícežilové a vícepárové halogenové kabely vyhovující HD 405.3 nebo
podobné - Oddíl F4: Stíněné pancéřované a nepancéřované měřicí kabely 
300 V s  izolací XLPE a s PVC pláštěm;  
(idt HD 627.5F4 S1:1996); Vydání: Červen 2008  

  
25. ČSN 34 7616-5G1 
      kat.č. 78551 

Vícežilové a vícepárové kabely pro nadzemní a podzemní uložení – Část 5: 
Vícežilové a vícepárové halogenové kabely vyhovující HD 405.3 nebo
podobné - Oddíl G1: Kabely v párech, trojkách a čtyřkách s měděnými 
jádry s izolací a pláštěm z PVC a s kovovým stíněním;  
(idt HD 627.5G1 S1:1996); Vydání: Červen 2008  

  
26. ČSN 34 7616-5G2 
      kat.č. 78550 

Vícežilové a vícepárové kabely pro nadzemní a podzemní uložení – Část 5: 
Vícežilové a vícepárové halogenové kabely vyhovující HD 405.3 nebo
podobné - Oddíl G2: Kabely v párech, trojkách a čtyřkách s měděnými 
jádry s izolací EPR, pláštěm z CSP a s kovovým stíněním;  
(idt HD 627.5G2 S1:1996); Vydání: Červen 2008  

  
27. ČSN EN 61558-2-7 ed. 2 

(35 1330) 
      kat.č. 80933 

Bezpečnost výkonových transformátorů, napájecích zdrojů, tlumivek
a podobných výrobků - Část 2-7: Zvláštní požadavky a zkoušky pro 
transformátory pro hračky a pro napájecí zdroje hraček;  
(mod IEC 61558-2-7:2007); Vydání: Červen 2008  
S účinností od 2010-09-01 se ruší 

      ČSN EN 61558-2-7 (35 1330) Bezpečnost výkonových transformátorů, napájecích zdrojů a podobně –
Část 2-7: Zvláštní požadavky pro transformátory pro hračky;  
Vydání: Květen 1999 

  
28. ČSN EN 61800-5-2 (35 1720) 
      kat.č. 81151 

Systémy elektrických výkonových pohonů s nastavitelnou rychlostí -
Část 5-2: Bezpečnostní požadavky - Funkční; (idt IEC 61800-5-2:2007);  
Vydání: Červen 2008  

  
29. ČSN EN 62246-2 (35 3460) 
      kat.č. 81118 

Jazýčkové kontaktní prvky - Část 2: Jazýčkové spínače pro velké 
zatížení*); (idt IEC 62246-2:2007); Vydání: Červen 2008  

  
30. ČSN EN 60947-5-9 (35 4101) 
      kat.č. 80986 

Spínací a řídicí přístroje nízkého napětí - Část 5-9: Přístroje a spínací 
prvky řídicích obvodů - Průtokové spínače; (idt IEC 60947-5-9:2006); 
Vydání: Červen 2008  

  
31. ČSN EN 62026-1 (35 4105) 
      kat.č. 81104 

Spínací a řídicí přístroje nízkého napětí - Rozhraní řadič-zařízení (CDI) -
Část 1: Všeobecné požadavky; (idt IEC 62026-1:2007); Vydání: Červen 2008 

  
32. ČSN EN 61557-6 ed. 2 

(35 6230) 
      kat.č. 80900 

Elektrická bezpečnost v nízkonapěťových rozvodných sítích se střídavým
napětím do 1000 V a se stejnosměrným napětím do 1500 V - Zařízení ke 
zkoušení, měření nebo sledování činnosti prostředků ochrany - Část 6: 
Účinnost proudových chráničů (RCD) v rozvodných sítích TT, TN a IT; 
(idt IEC 61557-6:2007); Vydání: Červen 2008  
S účinností od 2010-10-01 se ruší 

      ČSN EN 61557-6 (35 6230) Elektrická bezpečnost v nízkonapěťových rozvodných sítích se střídavým
napětím do 1 kV a se stejnosměrným napětím do 1,5 kV - Zařízení ke 
zkoušení, měření nebo sledování činnosti prostředků ochrany - Část 6:
Proudové chrániče (RCD) v rozvodných sítích TT, TN a IT; 
Vydání: Duben 2000 
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33. ČSN EN 61274-1 ed. 2 
(35 9236) 

      kat.č. 81055 

Adaptéry pro optické konektory - Část 1: Kmenová specifikace*);  
(idt IEC 61274-1:2007); Vydání: Červen 2008  
S účinností od 2010-12-01 se ruší 

      ČSN EN 61274-1 (35 9236) Optické vláknové adaptéry - Část 1: Kmenová specifikace;  
Vydání: Leden 1999 

  
34. ČSN EN 61753-021-6  

(35 9255) 
      kat.č. 81054 

Funkčnost spojovacích prvků a pasivních součástek vláknové optiky -
Část 021-6: Jednovidové optické konektory stupně B/2 pro kategorii O -
Neřízené prostředí*); (idt IEC 61753-021-6:2007); Vydání: Červen 2008  

  
35. ČSN EN 61753-062-6  

(35 9255) 
      kat.č. 81053 

Funkčnost spojovacích prvků a pasivních součástek vláknové optiky -
Část 062-6: Nekonektorované jednovidové pigtailované izolátory pro
kategorii O - Neřízené prostředí a sled zkoušek*); 
(idt IEC 61753-062-6:2007); Vydání: Červen 2008  

  
36. ČSN EN 61290-10-2 ed. 2 

(35 9271) 
      kat.č. 81024 

Optické zesilovače - Zkušební metody - Část 10-2: Mnohokanálové 
parametry - Impulzní metoda využívající spínání analyzátoru optického
spektra*); (idt IEC 61290-10-2:2007); Vydání: Červen 2008  
S účinností od 2010-10-01 se ruší 

      ČSN EN 61290-10-2  
(35 9271) 

Optické zesilovače - Zkušební metody - Část 10-2: Mnohokanálové parametry -
Impulzní metoda využívající spínání analyzátoru optického spektra; ¨ 
Vydání: Prosinec 2003 

  
37. ČSN EN 60927 ed. 2  

(36 0297) 
      kat.č. 81099 

Příslušenství pro světelné zdroje - Zapalovací zařízení (jiná než 
doutnavková) - Požadavky na provedení*); (idt IEC 60927:2007);  
Vydání: Červen 2008  
S účinností od 2011-10-01 se ruší 

      ČSN EN 60927 (36 0297) Příslušenství pro světelné zdroje - Zapalovací zařízení (jiná než doutnavková) -
Požadavky na provedení; Vydání: Červenec 1999 

  
38. ČSN EN 13032-3 (36 0456) 
      kat.č. 80967 

Světlo a osvětlení - Měření a uvádění fotometrických údajů světelných 
zdrojů a svítidel - Část 3: Způsob uvádění údajů pro nouzové osvětlení 
pracovních prostorů; Vydání: Červen 2008  

  
39. ČSN EN 60904-9 (36 4604) 
      kat.č. 81076 

Fotovoltaické součástky - Část 9: Požadavky na výkon solárního 
simulátoru*); (idt IEC 60904-9:2007); Vydání: Červen 2008  

  
40. ČSN EN 62220-1-2 (36 4730) 
      kat.č. 81014 

Zdravotnické elektrické přístroje - Vlastnosti digitálních rentgenových 
zobrazovacích zařízení - Část 1-2: Stanovení detekční kvantové účinnosti -
Detektory používané v mamografii;   
(idt IEC 62220-1-2:2007); Vydání: Červen 2008  

  
41. ČSN EN 62379-1 (36 7009) 
      kat.č. 80991 

Společné řídicí rozhraní - Část 1: Všeobecně*); (idt IEC 62379-1:2007); 
Vydání: Červen 2008  

  
42. ČSN EN 61937-9 (36 7552) 
      kat.č. 80981 

Digitální zvuk - Rozhraní pro zvukový bitový tok kódovaný nelineární
PCM používající IEC 60958 - Část 9: Nelineární bitový tok PCM podle 
formátu MAT*); (idt IEC 61937-9:2007); Vydání: Červen 2008  

  
43. ČSN EN 60825-1 ed. 2 

(36 7750) 
      kat.č. 81102 

Bezpečnost laserových zařízení - Část 1: Klasifikace zařízení a požadavky; 
(idt IEC 60825-1:2007); Vydání: Červen 2008  
S účinností od 2010-09-01 se ruší 

      ČSN EN 60825-1 (36 7750) Bezpečnost laserových zařízení - Část 1: Klasifikace zařízení, požadavky 
a pokyny pro používání; Vydání: Květen 1997 

  
44. ČSN EN 61966-2-5 (36 8610) 
      kat.č. 81086 

Multimediální systémy a zařízení - Barevná měření a management -
Část 2-5: Management barev - Volitelný prostor barev RGB - opRGB*); 
(idt IEC 61966-2-5:2007); Vydání: Červen 2008  
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45. ČSN 36 9790 
      kat.č. 81079 

Systém managementu bezpečnosti informací - Směrnice pro management 
rizik bezpečnosti informací; (idt BS 7799-3:2006); Vydání: Červen 2008  

  
46. ČSN EN 13565-1+A1  

(38 9221) 
      kat.č. 81078 

Stabilní hasicí zařízení - Pěnová zařízení - Část 1: Požadavky a zkušební 
metody pro komponenty; Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 13565-1+A1  
(38 9221) 

Stabilní hasicí zařízení - Pěnová zařízení - Část 1: Požadavky a zkušební 
metody pro komponenty; Vyhlášena: Duben 2008 

  
47. ČSN EN 10028-1 (42 0937) 
      kat.č. 81240 

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové účely - Část 1: Všeobecné požadavky; 
Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 10028-1 (42 0937) Ploché výrobky z ocelí pro tlakové nádoby a zařízení - Část 1: Všeobecné 
požadavky; Vydání: Září 2002 

  
48. ČSN 65 6318 
      kat.č. 81088 

Plastická maziva - Stanovení oxidační stálosti v kyslíkové bombě;  
Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 65 6318 Plastické mazivá. Oxidačná stálosť; z 1980-11-14 
  
49. ČSN 65 6329 
      kat.č. 81075 

Plastická maziva - Stanovení mechanické stability a regenerační 
schopnosti; Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 65 6329 Stanovenie mechanickej stability a regeneračnej schopnosti plastických mazív
(mazacích tukov); z 1966-09-19 

  
50. ČSN EN 15486 (65 6552) 
      kat.č. 81148 

Ethanol jako složka automobilových benzinů - Stanovení obsahu síry -
Metoda ultrafialové fluorescenční spektrometrie; Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 15486 (65 6552) Ethanol jako složka automobilových benzinů - Stanovení obsahu síry - Metoda 
ultrafialové fluorescenční spektrometrie; Vyhlášena: Únor 2008 

  
51. ČSN EN 15489 (65 6555) 
      kat.č. 81149 

Ethanol jako složka automobilových benzinů - Stanovení obsahu vody -
Coulometrická titrační metoda podle Karl Fischera; Vydání: Červen 2008 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 15489 (65 6555) Ethanol jako složka automobilových benzinů - Stanovení obsahu vody -
Coulometrická titrační metoda podle Karl Fischera; Vyhlášena: Únor 2008 

  
52. ČSN EN 14617-8 (72 1450) 
      kat.č. 81174 

Umělý kámen - Zkušební metody - Část 8: Stanovení odolnosti při 
upevnění (tržné zatížení u otvoru pro čep); Vydání: Červen 2008  

  
53. ČSN EN 450-1+A1 (72 2064) 
      kat.č. 81117 

Popílek do betonu - Část 1: Definice, specifikace a kritéria shody;  
Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 450-1 (72 2064) Popílek do betonu - Část 1: Definice, specifikace a kritéria shody;  
Vydání: Říjen 2005 

  
54. ČSN EN 15368 (72 2487) 
      kat.č. 81150 

Hydraulické stavební pojivo pro nekonstrukční použití - Definice, 
specifikace a kritéria shody; Vydání: Červen 2008  

  
55. ČSN EN ISO 9229 (72 7000) 
      kat.č. 80935 

Tepelné izolace - Terminologie; (idt ISO 9229:2007); Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 9229 (72 7000) Tepelné izolace - Terminologie; Vyhlášena: Únor 2008 
  
56. ČSN EN 725-2 (72 7515) 
      kat.č. 81181 

Speciální technická keramika - Zkušební metody pro keramické prášky -
Část 2: Stanovení nečistot ve směsném oxidu barnato-titaničitém;  
Vydání: Červen 2008  
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57. ČSN EN 15193 (73 0327) 
      kat.č. 81085 

Energetická náročnost budov - Energetické požadavky na osvětlení; 
Vydání: Červen 2008  

  
58. ČSN EN 14630 (73 2154) 
      kat.č. 80616 

Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí -
Zkušební metody - Stanovení hloubky zasažení karbonatací v zatvrdlém 
betonu pomocí fenolftaleinové metody; Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 14630 (73 2154) Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí - Zkušební 
metody - Stanovení hloubky karbonatace v zatvrdlém betonu pomocí
fenolftaleinové metody; Vyhlášena: Červen 2007 

  
59. ČSN EN 14629 (73 2155) 
      kat.č. 80617 

Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí -
Zkušební metody - Stanovení obsahu chloridů v zatvrdlém betonu; 
Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 14629 (73 2155) Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí - Zkušební 
metody - Stanovení obsahu chloridů v zatvrdlém betonu;  
Vyhlášena: Listopad 2007 

  
60. ČSN EN 13674-1+A1  

(73 6361) 
      kat.č. 81160 

Železniční aplikace - Kolej - Kolejnice - Část 1: Vignolovy železniční 
kolejnice o hmotnosti 46 kg/m a větší; Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 13674-1 (73 6361) Železniční aplikace - Kolej - Kolejnice - Část 1: Vignolovy železniční 
kolejnice o hmotnosti 46 kg/m a větší; Vydání: Leden 2008 

  
61. ČSN EN 1317-5 (73 7001) 
      kat.č. 81124 

Silniční záchytné systémy - Část 5: Požadavky na výrobky a posuzování
shody záchytných systémů pro vozidla; Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1317-5 (73 7001) Silniční záchytná bezpečnostní zařízení - Část 5: Trvanlivost a prokázání 
shody; Vyhlášena: Září 2007 

  
62. ČSN EN 14389-1 (73 7062) 
      kat.č. 81089 

Zařízení pro snížení hluku silničního provozu - Postupy hodnocení 
dlouhodobé účinnosti - Část 1: Akustické vlastnosti; Vydání: Červen 2008  

  
63. ČSN EN 15513 (75 5650) 
      kat.č. 81176 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody v plaveckých bazénech -
Oxid uhličitý; Vydání: Červen 2008  

  
64. ČSN EN 15363 (75 5652) 
      kat.č. 81177 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody v plaveckých bazénech -
Chlor; Vydání: Červen 2008  

  
65. ČSN EN 15514 (75 5653) 
      kat.č. 81180 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody v plaveckých bazénech -
Kyselina chlorovodíková; Vydání: Červen 2008  

  
66. ČSN EN 900 (75 5834) 
      kat.č. 81173 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Chlornan vápenatý; Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 900 (75 5834) Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Chlornan vápenatý; Vydání: Září 2000 

  
67. ČSN EN 15482 (75 5896) 
      kat.č. 81175 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Manganistan sodný; Vydání: Červen 2008  

  
68. ČSN EN 12566-4 (75 6404) 
      kat.č. 81091 

Malé čistírny odpadních vod do 50 ekvivalentních obyvatel - Část 4: 
Septiky montované ze sestavy prefabrikátů na místě;  
Vydání: Červen 2008  

  
69. ČSN 75 7717 
      kat.č. 81123 

Jakost vod - Stanovení planktonních sinic; Vydání: Červen 2008  
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70. ČSN EN 15460 (75 7724) 
      kat.č. 81121 

Jakost vod - Návod pro sledování vodních makrofyt v jezerech; 
Vydání: Červen 2008  

  
71. ČSN EN ISO 8199 (75 7810) 
      kat.č. 81122 

Jakost vod - Obecný návod pro stanovení mikroorganismů kultivačními
metodami; (idt ISO 8199:2005); Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 8199 (75 7810) Jakost vod. Obecné pokyny pro stanovení mikroorganismů kultivačními 
metodami; Vydání: Únor 1994 

  
72. ČSN ISO 2424 (80 4402) 
      kat.č. 81125 

Textilní podlahové krytiny - Slovník; Vydání: Červen 2008  

  
73. ČSN EN 1466+A1 (94 3410) 
      kat.č. 81126 

Výrobky pro péči o dítě - Přenosná lůžka a nosné konstrukce -
Bezpečnostní požadavky a metody zkoušení; Vydání: Červen 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1466 (94 3410) Výrobky pro péči o dítě - Přenosná lůžka a nosné konstrukce - Bezpečnostní 
požadavky a metody zkoušení; Vydání: Září 2004 

  
  
  
ZMĚNY ČSN  

  
74. ČSN EN 50160 (33 0122) 
      kat.č. 80852 

Charakteristiky napětí elektrické energie dodávané z veřejné distribuční
sítě; Vydání: Červen 2000 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 

  
75. ČSN EN 60079-17 ed. 2 

(33 2320) 
      kat.č. 81032 

Elektrická zařízení pro výbušnou plynnou atmosféru - Část 17: Revize 
a preventivní údržba elektrických instalací v nebezpečných prostorech
(jiných než důlních); Vydání: Březen 2004 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 

  
76. ČSN EN 55012 (33 4227) 
      kat.č. 81107 

Motorová vozidla, motorové čluny a zařízení poháněná zážehovými
motory - Charakteristiky vysokofrekvenčního rušení - Meze a metody 
měření pro ochranu přijímačů s výjimkou těch, které jsou instalovány 
v samotném vozidle/člunu/zařízení nebo v sousedních vozidlech/
člunech/zařízeních; Vydání: Prosinec 2002 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 

  
77. ČSN EN 60519-11 (33 5002) 
      kat.č. 81018 

Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 11: Zvláštní požadavky na 
zařízení pro elektromagnetické míchání, dopravu a lití kovových tavenin; 
Vydání: Březen 1999 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 

  
78. ČSN EN 61101 (34 0882) 
      kat.č. 81169 

Absolutní kalibrace hydrofonů s použitím techniky dvourozměrného
snímání v kmitočtovém rozsahu od 0,5 MHz do 15 MHz; Vydání: Září 1996
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 

  
79. ČSN EN 61102+A1 (34 0883) 
      kat.č. 81170 

Měření a popis ultrazvukových polí pomocí hydrofonů v kmitočtovém
rozsahu od 0,5 MHz do 15 MHz; Vydání: Září 1996 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 

  
80. ČSN EN 62092 (34 0886) 
      kat.č. 81172 

Ultrazvuk - Hydrofony - Charakteristiky a kalibrace v kmitočtovém 
rozsahu od 15 MHz do 40 MHz; Vydání: Srpen 2002 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 

  
81. ČSN EN 60641-1 (34 6564) 
      kat.č. 81162 

Specifikace lesklé lepenky a lepenky pro elektrotechnické účely – Část 1: 
Definice a všeobecné požadavky; Vydání: Prosinec 1996 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 
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82. ČSN EN 60034-12 (35 0000) 
      kat.č. 81071 

Točivé elektrické stroje - Část 12: Rozběhové vlastnosti jednootáčkových 
trojfázových asynchronních motorů nakrátko; Vydání: Březen 2003 
Změna A1; (idt IEC 60034-12:2002/A1:2007); Vydání: Červen 2008 

  
83. ČSN EN 61558-2-7 (35 1330) 
      kat.č. 80982 

Bezpečnost výkonových transformátorů, napájecích zdrojů a podobně -
Část 2-7: Zvláštní požadavky pro transformátory pro hračky; 
Vydání: Květen 1999 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 

  
84. ČSN EN 60669-1 (35 4106) 
      kat.č. 81036 

Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 1: 
Všeobecné požadavky; Vydání: Květen 1997 
Změna Z2; Vydání: Červen 2008 

  
85. ČSN EN 60669-1 ed. 2 

(35 4106) 
      kat.č. 81035 

Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 1: 
Všeobecné požadavky; Vydání: Srpen 2003 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 

  
86. ČSN EN 61008-1 ed. 2 

(35 4181) 
      kat.č. 80988 

Proudové chrániče bez vestavěné nadproudové ochrany pro domovní
a podobné použití (RCCB) - Část 1: Všeobecná pravidla;  
Vydání: Duben 2005 
Změna A11; Vydání: Červen 2008 

  
87. ČSN EN 61557-6 (35 6230) 
      kat.č. 80901 

Elektrická bezpečnost v nízkonapěťových rozvodných sítích se střídavým 
napětím do 1 kV a se stejnosměrným napětím do 1,5 kV - Zařízení ke 
zkoušení, měření nebo sledování činnosti prostředků ochrany - Část 6: 
Proudové chrániče (RCD) v rozvodných sítích TT, TN a IT;  
Vydání: Duben 2000 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 

  
88. ČSN EN 60115-1 (35 8190) 
      kat.č. 81139 

Neproměnné rezistory pro použití v elektronických zařízeních - Část 1: 
Kmenová specifikace; Vydání: Červen 2002 
Změna A11; Vydání: Červen 2008 

  
89. ČSN EN 61274-1 (35 9236) 
      kat.č. 81056 

Optické vláknové adaptéry - Část 1: Kmenová specifikace;  
Vydání: Leden 1999 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 

  
90. ČSN EN 61290-10-2  

(35 9271) 
      kat.č. 81025 

Optické zesilovače - Zkušební metody - Část 10-2: Mnohokanálové 
parametry - Impulzní metoda využívající spínání analyzátoru optického
spektra; Vydání: Prosinec 2003 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 

  
91. ČSN EN 60927 (36 0297) 
      kat.č. 81100 

Příslušenství pro světelné zdroje - Zapalovací zařízení (jiná než 
doutnavková) - Požadavky na provedení; Vydání: Červenec 1999 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 

  
92. ČSN EN 60745-2-9 (36 1575) 
      kat.č. 81073 

Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 2-9: Zvláštní 
požadavky na závitořezy; Vydání: Březen 2004 
Změna A11; Vydání: Červen 2008 

  
93. ČSN EN 60745-2-18  

(36 1575) 
      kat.č. 81074 

Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 2-18: Zvláštní 
požadavky na páskovací nářadí; Vydání: Březen 2005 
Změna A11; Vydání: Červen 2008 

  
94. ČSN EN 61220 (36 4883) 
      kat.č. 81171 

Ultrazvuk - Pole - Návod pro měření a popisování ultrazvukových polí 
vytvářených zdravotnickými ultrazvukovými přístroji užitím hydrofonů 
v kmitočtovém rozsahu od 0,5 MHz do 15 MHz; Vydání: Červenec 1997 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 
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95. ČSN EN 60825-1 (36 7750) 
      kat.č. 81103 

Bezpečnost laserových zařízení - Část 1: Klasifikace zařízení, požadavky 
a pokyny pro používání; Vydání: Květen 1997 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 

  
96. ČSN EN 10332 (42 0410) 
      kat.č. 81144 

Magnetické materiály - Permanentní magnetické (magneticky tvrdé) 
materiály - Metody měření magnetických vlastností;  
Vyhlášena: Leden 2004 
Změna Z1; Vydání: Červen 2008 

  
97. ČSN EN 1996-1-1/NA ed.A 

(73 1101) 
      kat.č. 81129 

National Annex - Eurocode 6: Design of masonry structures - Part 1-1: 
General rules for reinforced and unreinforced masonry structures; 
Vydání: Květen 2007 
Změna NA ed. A; Vydání: Červen 200 
(Tato národní příloha je anglickou verzí národní přílohy  
k EN 1996-1-1:2005, která je součástí ČSN EN 1996-1-1:2007) 

  
98. ČSN EN 1996-2 /NA ed.A 

(73 1101) 
      kat.č. 81021 

National Annex - Eurocode 6: Design of masonry structures- Part 2: 
Design considerations, selection of materials and execution of masonry;  
Vydání: Duben 2007 
Změna NA ed. A; Vydání: Červen 2008 
(Tato národní příloha je anglickou verzí národní přílohy  
k EN 1996-2:2006, která je součástí ČSN EN 1996-2:2007) 

  
99. ČSN EN 1996-3 /NA ed.A 

(73 1101) 
      kat.č. 81022 

National Annex - Eurocode 6: Design of masonry structures - Part 3: 
Simplified calculation methods for unreinforced masonry structures; 
Vydání: Listopad 2007 
Změna NA ed. A; Vydání: Červen 2008 
(Tato národní příloha je anglickou verzí národní přílohy  
k EN 1996-3:2006, která je součástí ČSN EN 1996-3:2007) 

  
  
OPRAVY  ČSN  
  
100. ČSN EN ISO 15614-4 

(05 0313) 
      kat.č. 81108 

Stanovení a kvalifikace postupů svařování kovových materiálů - Zkouška 
postupu svařování - Část 4: Konečná úprava hliníkových odlitků 
svařováním; Vydání: Duben 2006 
Oprava 1; (idt ISO 15614-4:2005/Cor.1:2007); Vydání: Červen 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
101. ČSN EN 560 (05 4241) 
      kat.č. 81110 

Zařízení pro plamenové svařování - Hadicové přípojky používané 
u zařízení pro svařování, řezání a příbuzné procesy; Vydání: Listopad 2005
Oprava 1; Vydání: Červen 2008 (Oprava je vydána tiskem) 

  
102. ČSN EN 61810-1 ed. 2 

(35 3412) 
      kat.č. 81092 

Elektromechanická elementární relé - Část 1: Všeobecné a bezpečnostní 
požadavky; Vydání: Září 2004 
Oprava 1; (idt IEC 61810-1:2003/Cor.1:2004); Vydání: Červen 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
103. ČSN EN 60512-1-4  

(35 4055) 
      kat.č. 81083 

Elektromechanické součástky pro elektronická zařízení - Základní 
zkušební postupy a měřicí metody - Část 1: Všeobecné zkoušky – Oddíl 4: 
Zkouška 1d: Účinnost ochrany kontaktů (scoop-proof); Vydání: Říjen 1998
Oprava 1; (idt IEC 60512-1-4:1997/Cor. 1:2000); Vydání: Červen 2008 
(Oprava je vydána tiskem) 

  
104. ČSN EN 60352-3  

(35 4061) 
      kat.č. 81093 

Nepájené spoje - Část 3: Přístupné nepájené odizolované spoje. Všeobecné 
požadavky, zkušební metody a praktický návod; Vydání: Říjen 1996 
Oprava 1; (idt IEC 352-3:1993/Cor. 1:1995); Vydání: Červen 2008 
(Oprava je vydána tiskem) 
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105. ČSN EN 60669-1 ed. 2 
(35 4106) 

      kat.č. 81034 

Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 1: 
Všeobecné požadavky; Vydání: Srpen 2003 
Oprava 3; (idt EN 60669-1:1999/Cor.:2007 + EN 60669-1:1999/ 
A1:2002/Cor.:2007);  
Vydání: Červen 2008 (Oprava je vydána tiskem) 

  
106. ČSN EN 60669-2-1 ed. 3 

(35 4106) 
      kat.č. 81101 

Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 2-1: 
Zvláštní požadavky - Elektronické spínače; Vydání: Červen 2005 
Oprava 1; (idt EN 60669-2-1:2004/Cor.:2007); Vydání: Červen 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
107. ČSN EN 50052+A2  

(35 7176) 
      kat.č. 80909 

Kryty ze slitin hliníku na odlitky pro plynem izolované vysokonapěťové
rozváděče; Vydání: Září 1998 
Oprava 1; (idt EN 50052:1986/A2:1993/Cor.:2007); Vydání: Červen 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
108. ČSN EN 50064+A1  

(35 7177) 
      kat.č. 80908 

Kryty z hliníku a ze slitin hliníku pro tváření pro plynem izolované
vysokonapěťové rozváděče; Vydání: Říjen 1998 
Oprava 1; (idt EN 50064:1989/A1:1993/Cor.:2007); Vydání: Červen 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
109. ČSN EN 50068+A1  

(35 7178) 
      kat.č. 80907 

Kryty z oceli pro tváření pro plynem izolované vysokonapěťové
rozváděče; Vydání: Říjen 1998 
Oprava 1; (idt EN 50068:1991/Cor.:2007); Vydání: Červen 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
110. ČSN EN 50069+A1  

(35 7179) 
      kat.č. 80911 

Složené svařované kryty ze slitin hliníku na odlitky a pro tváření pro
plynem izolované vysokonapěťové rozváděče; Vydání: Srpen 1998 
Oprava 2; (idt EN 50069:1991/Cor.:2007); Vydání: Červen 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
111. ČSN IEC 940 (35 8281) 
      kat.č. 81096 

Používání kondenzátorů, rezistorů, tlumivek a úplných filtrů pro
potlačení vysokofrekvenčního rušení; Vydání: Červenec 1994 
Oprava 1; (idt IEC 60940:1988/Cor. 1:1998); Vydání: Červen 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
112. ČSN EN 60939-1 (35 8281) 
      kat.č. 81094 

Pasivní filtry pro elektromagnetické odrušení - Část 1: Kmenová 
specifikace; Vydání: Prosinec 2005 
Oprava 1; (idt IEC 60939-1:2005/Cor.1:2005); Vydání: Červen 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
113. ČSN EN 60939-2 (35 8281) 
      kat.č. 81095 

Pasivní filtry pro elektromagnetické odrušení - Část 2: Dílčí specifikace -
Pasivní filtry, pro které jsou vhodné bezpečnostní zkoušky - Zkušební 
metody a všeobecné požadavky; Vydání: Listopad 2005 
Oprava 1*); (idt IEC 60939-2:2005/Cor.1:2005); Vydání: Červen 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
114. ČSN IEC 60191-2X  

(35 8791) 
      kat.č. 81097 

Rozměrová normalizace polovodičových součástek - Část 2: Rozměry -
Dvaadvacátý doplněk; Vydání: Srpen 2000 
Oprava 1*); (idt IEC 60191-2X-1999/Cor. 1:2000); Vydání: Červen 2008 
(Oprava je vydána tiskem) 

  
115. ČSN EN 60335-2-106 

(36 1045) 
      kat.č. 81119 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -
Část 2-106: Zvláštní požadavky na vyhřívané koberce a na topné jednotky 
pro vytápění instalované pod odnímatelné podlahové krytiny;  
Vydání: Leden 2008 
Oprava 1; (idt IEC 60335-2-106:2007/Cor.1:2008); Vydání: Červen 2008 
(Oprava je vydána tiskem) 
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116. ČSN EN 60950-1 (36 9060) 
      kat.č. 81098 

Zařízení informační technologie - Bezpečnost - Část 1: Všeobecné 
požadavky; Vydání: Duben 2003 
Oprava 1; (idt EN 60950-1:2004/Cor.:2007); Vydání: Červen 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
117. ČSN ISO/IEC 17799  

(36 9790) 
      kat.č. 81072 

Informační technologie - Bezpečnostní techniky - Soubor postupů pro 
management bezpečnosti informací; Vydání: Srpen 2006 
Oprava 1; (idt ISO/IEC 17799:2005/Cor. 1:2007); Vydání: Červen 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
118. ČSN EN 1762 (63 5440) 
      kat.č. 81116 

Pryžové hadice a hadice s koncovkami pro zkapalněné ropné plyny LPG 
(kapalné nebo plynné fáze) a zemní plyn nad 25 barů (2,5 MPa) -
Specifikace; Vydání: Červenec 2004 
Oprava 1; (idt EN 1762:2003/AC:2007); Vydání: Červen 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
119. ČSN 75 6101 
      kat.č. 81140 

Stokové sítě a kanalizační přípojky; Vydání: Říjen 2004 
Oprava 2; Vydání: Červen 2008 (Oprava je vydána tiskem) 

  
120. ČSN EN ISO 105-C12 

(80 0169) 
      kat.č. 81109 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část C12: Stálobarevnost 
v průmyslovém praní; Vydání: Srpen 2006 
Oprava 1;  
(idt EN ISO 105-C12:2006/AC:2007); (idt ISO 105-C12:2004/Cor.1:2007);  
Vydání: Červen 2008 (Oprava je vydána tiskem) 

  
121. ČSN EN 13034 (83 2722) 
      kat.č. 81154 

Ochranný oděv proti kapalným chemikáliím - Požadavky na provedení 
pro ochranné oděvy proti chemikáliím poskytující omezenou ochranu
proti kapalným chemikáliím (typ 6 a prostředky typu PB [6]);  
Vydání: Září 2005 
Oprava 1; Vydání: Červen 2008 (Oprava je vydána tiskem) 

  
122. ČSN EN 342 (83 2760) 
      kat.č. 81155 

Ochranné oděvy - Soupravy a oděvní součásti na ochranu proti chladu; 
Vydání: Prosinec 2004 
Oprava 1; (idt EN 342:2004/AC:2008); Vydání: Červen 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 

  
  
UPOZORNĚNÍ REDAKCE  
  
Ve Věstníku č. 5/2008 v bodě č. 103 - ČSN EN 1991-1-4 (73 0035) změna zveřejněná pod 

uvedeným bodem je k normě vyhlášené v dubnu 2007. Měníme i katalogové 
číslo na: 81 327. 
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OZNÁMENÍ č. 36/08 
Českého normalizačního institutu 

o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN 

Český normalizační  institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že anglické verze dále uvedených 
evropských a mezinárodních  norem byly schváleny k přímému používání jako ČSN. Tyto evropské a mezinárodní 
normy se zařazují do soustavy českých technických norem s označením a třídicím znakem uvedeným níže (tyto 
normy se přejímají pouze tímto oznámením bez vydání titulní strany ČSN tiskem). 

Uvedené evropské a mezinárodní normy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu, oddělení 
dokumentačních služeb, Biskupský dvůr č. 5, 110 02 Praha 1. 

Poznámka: 
Pokud v názvu ČSN je uveden termín "harmonizovaná norma", jedná se o český překlad tohoto  termínu uvedeného 
v názvu přejímané evropské normy (telekomunikační řada). V České republice se stane tato ČSN harmonizovanou 
ve smyslu § 4a zákona č. 22/1997/Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých 
zákonů, ve znění zákona č. 71/2000 Sb., na základě vyhlášení příslušné evropské normy za harmonizovanou 
v Úředním věstníku Evropských společenství. 
Tuto skutečnost Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznámí ve Věstníku Úřadu pro 
technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví s uvedením technického předpisu České republiky, ke 
kterému se tato norma vztahuje. 

U norem označených +) se připravuje převzetí překladem. 
  
  
VYHLÁŠENÉ ČSN  
  
1. ČSN EN ISO 8062-1 (01 4460) 
      kat.č. 81143 

Geometrické požadavky na výrobky (GPS) - Rozměrové a geometrické 
tolerance pro formované díly - Část 1: Slovník+); EN ISO 8062-1:2007;  
ISO 8062-1:2007; Platí od 2008-07-01 

  
2. ČSN EN ISO 8062-3 (01 4460) 
      kat.č. 81142 

Geometrické požadavky na výrobky (GPS) - Rozměrové a geometrické 
tolerance pro formované díly - Část 3: Obecné rozměrové a geometrické 
tolerance a přídavky na obrábění+); EN ISO 8062-3:2007; ISO 8062-3:2007; 
Platí od 2008-07-01 

  
3. ČSN P CEN/TS 13149-3 

(01 8233) 
      kat.č. 80655 

Veřejná přeprava osob - Systémy řízení a sestavování jízdních řádů -
Část 3: Obsah zpráv systému WORLDFIP; CEN/TS 13149-3:2007;  
Platí od 2008-07-01 

  
4. ČSN P CEN/TS 15531-1 

(01 8234) 
      kat.č. 80659 

Veřejná přeprava osob - Pracovní rozhraní pro informace v reálném čase 
vztahující se k provozu veřejné přepravy osob - Část 1: Souvislosti 
a struktura; CEN/TS 15531-1:2007; Platí od 2008-07-01 

  
5. ČSN P CEN/TS 15531-2 

(01 8234) 
      kat.č. 80658 

Veřejná přeprava osob - Pracovní rozhraní pro informace v reálném čase 
vztahující se k provozu veřejné přepravy osob - Část 2: Programová 
obsluha infrastruktury; CEN/TS 15531-2:2007; Platí od 2008-07-01 

  
6. ČSN P CEN/TS 15531-3 

(01 8234) 
      kat.č. 80657 

Veřejná přeprava osob - Pracovní rozhraní pro informace v reálném čase 
vztahující se k provozu veřejné přepravy osob - Část 3: Provozní služební 
rozhraní; CEN/TS 15531-3:2007; Platí od 2008-07-01 

  
7. ČSN P CEN/TS 15504  

(01 8235) 
      kat.č. 80656 

Veřejná přeprava osob - Silniční vozidla - Zařízení ve vozidle zobrazující 
proměnné informace pro cestující; CEN/TS 15504:2007;  
Platí od 2008-07-01 

  
8. ČSN P CEN ISO/TS 24534-1 

(01 8350) 
      kat.č. 80731 

Automatická identifikace vozidel a zařízení - Identifikace elektronické 
registrace (ERI) vozidel - Část 1: Architektura; 
CEN ISO/TS 24534-1:2007; ISO/TS 24534-1:2007; Platí od 2008-07-01 
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9. ČSN P CEN ISO/TS 24534-2 
(01 8350) 

      kat.č. 80732 

Automatická identifikace vozidel a zařízení - Identifikace elektronické 
registrace (ERI) vozidel - Část 2: Provozní požadavky; 
CEN ISO/TS 24534-2:2007; ISO/TS 24534-2:2007; Platí od 2008-07-01 

  
10. ČSN EN 15459 (06 0405) 
      kat.č. 80561 

Energetická náročnost budov - Postupy pro ekonomické hodnocení 
energetických soustav v budovách; EN 15459:2007; Platí od 2008-07-01 

  
11. ČSN EN 15270 (06 1231) 
      kat.č. 80647 

Hořáky spalující pelety pro kotle malých výkonů - Definice, požadavky, 
zkoušení, značení; EN 15270:2007; Platí od 2008-07-01 

  
12. ČSN EN 88-1 (06 1801) 
      kat.č. 80563 

Regulátory tlaku a příslušné bezpečnostní přístroje pro spotřebiče
plynných paliv - Část 1: Regulátory tlaku pro vstupní přetlaky nejvýše 
500 mbar; EN 88-1:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 88+A1 (06 1801) Regulátory tlaku pro spotřebiče plynných paliv se vstupním přetlakem do
200 mbar; Vydání: Prosinec 1997 

  
13. ČSN EN 88-2 (06 1801) 
      kat.č. 80562 

Regulátory tlaku a příslušné bezpečnostní přístroje pro spotřebiče
plynných paliv - Část 2: Regulátory tlaku pro vstupní přetlaky nad 
500 mbar a nejvýše do 5 bar; EN 88-2:2007; Platí od 2008-07-01 

  
14. ČSN EN 15332 (07 5306) 
      kat.č. 80560 

Kotle pro ústřední vytápění - Stanovení energetické náročnosti zásobníků 
na teplou vodu; EN 15332:2007; Platí od 2008-07-01 

  
15. ČSN EN 1886 (12 7002) 
      kat.č. 80757 

Větrání budov - Potrubní prvky - Mechanické vlastnosti; EN 1886:2007; 
Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 1886 (12 7002) Větrání budov - Potrubní prvky - Mechanické vlastnosti; Vydání: Březen 1999
  
16. ČSN EN 14511-1 (14 3010) 
      kat.č. 80687 

Klimatizátory vzduchu, jednotky pro chlazení kapalin a tepelná čerpadla 
s elektricky poháněnými kompresory pro ohřívání a chlazení prostoru -
Část 1: Termíny a definice; EN 14511-1:2007;   
Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 14511-1 (14 3010) Klimatizátory vzduchu, jednotky pro chlazení kapalin a tepelná čerpadla 
s elektricky poháněnými kompresory pro ohřívání a chlazení prostoru – Část 1: 
Termíny a definice; Vydání: Duben 2005 

  
17. ČSN EN 14511-2 (14 3010) 
      kat.č. 80688 

Klimatizátory vzduchu, jednotky pro chlazení kapalin a tepelná čerpadla 
s elektricky poháněnými kompresory pro ohřívání a chlazení prostoru -
Část 2: Zkušební podmínky; EN 14511-2:2007;   
Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 14511-2 (14 3010) Klimatizátory vzduchu, jednotky pro chlazení kapalin a tepelná čerpadla 
s elektricky poháněnými kompresory pro ohřívání a chlazení prostoru – Část 2: 
Zkušební podmínky; Vydání: Duben 2005 

  
18. ČSN EN 14511-3 (14 3010) 
      kat.č. 80689 

Klimatizátory vzduchu, jednotky pro chlazení kapalin a tepelná čerpadla 
s elektricky poháněnými kompresory pro ohřívání a chlazení prostoru -
Část 3: Zkušební metody; EN 14511-3:2007;   
Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 14511-3 (14 3010) Klimatizátory vzduchu, jednotky pro chlazení kapalin a tepelná čerpadla 
s elektricky poháněnými kompresory pro ohřívání a chlazení prostoru – Část 3: 
Zkušební metody; Vydání: Duben 2005 

  
19. ČSN EN 14511-4 (14 3010) 
      kat.č. 80705 

Klimatizátory vzduchu, jednotky pro chlazení kapalin a tepelná čerpadla 
s elektricky poháněnými kompresory pro ohřívání a chlazení prostoru -
Část 4: Požadavky; EN 14511-4:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 
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      ČSN EN 14511-4 (14 3010) Klimatizátory vzduchu, jednotky pro chlazení kapalin a tepelná čerpadla 
s elektricky poháněnými kompresory pro ohřívání a chlazení prostoru – Část 4: 
Požadavky; Vydání: Duben 2005 

  
20. ČSN EN 15430-1 (27 8326) 
      kat.č. 80686 

Zařízení pro zimní práce a údržbu komunikací - Sběr a přenos dat -
Část 1: Sběr dat o vozidle; EN 15430-1:2007; Platí od 2008-07-01 

  
21. ČSN EN 3909 (31 1709) 
      kat.č. 80698 

Letectví a kosmonautika - Zkušební kapaliny a zkušební metody pro 
elektrické součástky a podsestavy; EN 3909:2007; Platí od 2008-07-01 

  
22. ČSN EN 3155-070 (31 1809) 
      kat.č. 80682 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích 
prvcích - Část 070: Elektrické kontakty, s kolíky, typ A, mačkaný spoj,
třída S - Norma výrobku; EN 3155-070:2007; Platí od 2008-07-01 

  
23. ČSN EN 3155-071 (31 1809) 
      kat.č. 80681 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích 
prvcích - Část 071: Elektrické kontakty, s dutinkami, typ A, mačkaný
spoj, třída S - Norma výrobku; EN 3155-071:2007; Platí od 2008-07-01 

  
24. ČSN EN 2591-222 (31 1810) 
      kat.č. 80644 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení -
Zkušební metody - Část 222: Vložený útlum (I.L.); EN 2591-222:2007; 
Platí od 2008-07-01 

  
25. ČSN EN 2591-223 (31 1810) 
      kat.č. 80685 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení -
Zkušební metody - Část 223: Měření charakteristické impendance 
koaxiálních konektorů nebo kontaktů; EN 2591-223:2007;   
Platí od 2008-07-01 

  
26. ČSN EN 2591-224 (31 1810) 
      kat.č. 80684 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení -
Zkušební metody - Část 224: Vysokofrekvenční rozptyl;   
EN 2591-224:2007; Platí od 2008-07-01 

  
27. ČSN EN 2591-225 (31 1810) 
      kat.č. 80761 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení -
Zkušební metody - Část 225: VF vysokopotenciální výdržné napětí; 
EN 2591-225:2007; Platí od 2008-07-01 

  
28. ČSN EN 2591-226 (31 1810) 
      kat.č. 80683 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení -
Zkušební metody - Část 226: Hladina korony; EN 2591-226:2007;  
Platí od 2008-07-01 

  
29. ČSN EN 3745-705 (31 1925) 
      kat.č. 80643 

Letectví a kosmonautika - Optická vlákna a kabely pro letecké použití -
Zkušební metody - Část 705: Měření kontrastu; EN 3745-705:2007;  
Platí od 2008-07-01 

  
30. ČSN EN 3733-005 (31 1931) 
      kat.č. 80726 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory, kruhové, jednokanálové, 
spojované samojistným kroužkem, trvalá pracovní teplota 150 °C -
Část 005: Zásuvka, připevnění dvěma otvory, pro kabel podle EN 4532 -
Norma výrobku; EN 3733-005:2007; Platí od 2008-07-01 

  
31. ČSN EN 3733-007 (31 1931) 
      kat.č. 80727 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory, kruhové, jednokanálové, 
spojované samojistným kroužkem, trvalá pracovní teplota až 150 °C -
Část 007: Ferule (optický kontakt) pro EN 4532 (vlákno 200µm/280µm) -
Norma výrobku; EN 3733-007:2007; Platí od 2008-07-01 

  
32. ČSN EN 4639-001 (31 1932) 
      kat.č. 80642 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory, obdélníkové, modulové, 
vícekontaktové, průměr kroužku 1,25, se snímatelnou osově posuvnou
objímkou - Část 001: Technická specifikace; EN 4639-001:2007; 
Platí od 2008-07-01 
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33. ČSN EN 4639-002 (31 1932) 
      kat.č. 80680 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory, obdélníkové, modulové, 
vícekontaktové, průměr kroužku 1,25, se snímatelnou osově posuvnou
objímkou - Část 002: Seznam norem výrobků; EN 4639-002:2007;  
Platí od 2008-07-01 

  
34. ČSN EN 4639-101 (31 1932) 
      kat.č. 80641 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory, obdélníkové, modulové, 
vícekontaktové, průměr kroužku 1,25, se snímatelnou osově posuvnou
objímkou - Část 101: Optický kontakt pro kabel EN 4641-100 - Pracovní 
teplota mezi -65 °C a 125 °C - Norma výrobku; 
EN 4639-101:2007; Platí od 2008-07-01 

  
35. ČSN EN 4639-102 (31 1932) 
      kat.č. 80640 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory, obdélníkové, modulové, 
vícekontaktové, průměr kroužku 1,25, se snímatelnou osově posuvnou
objímkou - Část 102: Optický kontakt pro kabel EN 4641-102 - Pracovní 
teplota mezi -55 °C a 100 °C - Norma výrobku;   
EN 4639-102:2007; Platí od 2008-07-01 

  
36. ČSN EN 2002-005 (31 2020) 
      kat.č. 80607 

Letectví a kosmonautika - Zkušební metody pro kovové materiály -
Část 005: Zkouška tečení bez porušení a zkoušení meze pevnosti při 
tečení; EN 2002-005:2007; Platí od 2008-07-01 

  
37. ČSN EN 3302 (31 3104) 
      kat.č. 80703 

Letectví a kosmonautika - Šrouby ze žáruvzdorné oceli FE-PM1708 
(FV535) - Třída 1 000 MPa/550 °C - Technická specifikace; EN 3302:2007; 
Platí od 2008-07-01 

  
38. ČSN EN 3324 (31 3142) 
      kat.č. 80702 

Letectví a kosmonautika - Šrouby se šestihrannou hlavou, odlehčeným 
dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné oceli FE-PM1708 (FV535) -
Třída: 1 000 MPa/550 °C - Nepovlakované; EN 3324:2007;  
Platí od 2008-07-01 

  
39. ČSN EN 3325 (31 3290) 
      kat.č. 80701 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s hlavou T, odlehčeným dříkem, 
dlouhým závitem, ze žáruvzdorné oceli FE-PM1708 (FV535) - Třída: 
1 000 MPa/550 °C - Nepovlakované; EN 3325:2007; Platí od 2008-07-01 

  
40. ČSN EN 3301 (31 3294) 
      kat.č. 80704 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s hlavou T, těsnou tolerancí, středně 
dlouhým závitem, ze žáruvzdorné oceli FE-PM1708 (FV535), 
nepovlakované - Třída: 1 000 MPa/550 °C; EN 3301:2007;   
Platí od 2008-07-01 

  
41. ČSN EN 3326 (31 3297) 
      kat.č. 80700 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s hlavou D, těsnou tolerancí, středně 
dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové slitiny NI-PH2601 (INCO 718) -
Třída: 1 275 MPa/650 °C - Nepovlakované; EN 3326:2007;  
Platí od 2008-07-01 

  
42. ČSN EN 3431 (31 3317) 
      kat.č. 80699 

Letectví a kosmonautika - Šestihranné matice samojistné, s válcovým 
zahloubením a uchycenou podložkou, ze žáruvzdorné oceli, postříbřené -
Třída: 1 100 MPa (při teplotě okolí) / 425 °C; EN 3431:2007;  
Platí od 2008-07-01 

  
43. ČSN EN 3240 (31 3390) 
      kat.č. 80697 

Letectví a kosmonautika - Samojistné matice se sponou, ze žáruvzdorné 
oceli FE-PA2601(A286), nepovlakované - Třída: 1 100 MPa (při teplotě 
okolí) / 425 °C; EN 3240:2007; Platí od 2008-07-01 

  
44. ČSN EN 54-16 (34 2710) 
      kat.č. 81131 

Elektrická požární signalizace - Část 16: Ústředny pro hlasová výstražná 
zařízení+); EN 54-16:2008; Platí od 2008-07-01 

  
45. ČSN EN 54-24 (34 2710) 
      kat.č. 81183 

Elektrická požární signalizace - Část 24: Komponenty hlasových 
výstražných systémů - Reproduktory+); EN 54-24:2008;   
Platí od 2008-07-01 
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46. ČSN EN 54-25 (34 2710) 
      kat.č. 81130 

Elektrická požární signalizace - Část 25: Komponenty využívající radiové 
spoje+); EN 54-25:2008; Platí od 2008-07-01 

  
47. ČSN EN 13731 (38 9350) 
      kat.č. 80604 

Systémy zdvihacích vaků pro hasičské a záchranné jednotky - Požadavky 
na bezpečnost a provedení+); EN 13731:2007;  
Platí od 2008-07-01 

  
48. ČSN EN 10213 (42 1262) 
      kat.č. 80876 

Ocelové odlitky pro tlaková zařízení+); EN 10213:2007;   
Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 10213-1 (42 1262) Technické dodací podmínky pro ocelové odlitky pro tlakové nádoby – Část 1: 
Všeobecně; Vydání: Listopad 1997 

      ČSN EN 10213-2 (42 1262) Technické dodací podmínky pro ocelové odlitky pro tlakové nádoby – Část 2: 
Značky ocelí pro použití za normální teploty a za zvýšených teplot;  
Vydání: Listopad 1997 

      ČSN EN 10213-3 (42 1262) Technické dodací podmínky pro ocelové odlitky pro tlakové nádoby – Část 3: 
Značky ocelí pro použití za nízkých teplot; Vydání: Prosinec 1997 

      ČSN EN 10213-4 (42 1262) Technické dodací podmínky pro ocelové odlitky pro tlakové nádoby – Část 4: 
Značky austenitických a austeniticko-feritických ocelí; Vydání: Prosinec 1997

  
49. ČSN EN 10340 (42 1270) 
      kat.č. 80877 

Ocelové odlitky pro stavebnictví+); EN 10340:2007; Platí od 2008-07-01 

  
50. ČSN EN ISO 13704 (45 0034) 
      kat.č. 80760 

Naftový, petrochemický a plynárenský průmysl - Stanovení tloušťky stěny 
trubky topného tělesa v ropných rafinériích; EN ISO 13704:2007;  
ISO 13704:2007; Platí od 2008-07-01 

  
51. ČSN EN 14123 (56 0069) 
      kat.č. 80648 

Potraviny - Stanovení aflatoxinu B1 a sumy aflatoxinů B1, B2, G1 a G2 
v lískových oříšcích, burských oříšcích, pistáciích, fících a práškové
paprice - Metoda HPLC s postkolonovou derivatizací a s předčištěním na
imunoafinirní kolonce; EN 14123:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 14123 (56 0069) Potraviny - Stanovení aflatoxinu B1 a sumy aflatoxinů B1, B2, G1 a G2
v burských oříšcích, pistáciích, fících a práškové paprice - Metoda HPLC 
s postkolonovou derivatizací a s předčištěním na imunoafinitivní kolonce;
Vyhlášena: Únor 2004 

  
52. ČSN EN ISO 4671 (63 5403) 
      kat.č. 80676 

Pryžové a plastové hadice a hadice s koncovkami - Metody měření 
rozměrů hadic a délek hadicových zakončení; EN ISO 4671:2007;  
ISO 4671:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 4671 (63 5403) Pryžové nebo plastové hadice a hadice s koncovkami - Metody měření 
rozměrů; Vyhlášena: Prosinec 2000 

  
53. ČSN EN ISO 9969 (64 3102) 
      kat.č. 80678 

Trubky z termoplastů - Stanovení kruhové tuhosti; EN ISO 9969:2007; 
ISO 9969:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 9969 (64 3102) Plastové trubky - Stanovení kruhové tuhosti; Vydání: Březen 1997 
  
54. ČSN EN ISO 9967 (64 3103) 
      kat.č. 80564 

Trubky z termoplastů - Stanovení krípového poměru; EN ISO 9967:2007; 
ISO 9967:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 9967 (64 3103) Plastové trubky - Stanovení krípového poměru; Vydání: Březen 1997 
  
55. ČSN EN ISO 8307 (64 5438) 
      kat.č. 80677 

Měkké lehčené polymerní materiály - Stanovení odrazové pružnosti;  
EN ISO 8307:2007; ISO 8307:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 8307 (64 5438) Měkké lehčené polymerní materiály - Stanovení odrazové pružnosti;  
Vydání: Březen 1999 
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56. ČSN EN 15492 (65 6558) 
      kat.č. 80649 

Ethanol jako složka automobilových benzinů - Stanovení obsahu 
anorganických chloridů a síranů - Metoda iontové chromatografie; 
EN 15492:2007; Platí od 2008-07-01 

  
57. ČSN EN 15416-2 (66 8532) 
      kat.č. 80675 

Lepidla pro nosné dřevěné konstrukce jiná než fenolická a aminová -
Metody zkoušení - Část 2: Zkouška statickým zatížením vícevazných 
spojů vzorků v kompresním střihu; EN 15416-2:2007;   
Platí od 2008-07-01 

  
58. ČSN EN 1036-1 (70 1040) 
      kat.č. 80696 

Sklo ve stavebnictví - Zrcadla ze skla float se stříbrným povlakem, určená 
pro vnitřní použití - Část 1: Definice, požadavky a zkušební metody;  
EN 1036-1:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 1036 (70 1040) Sklo ve stavebnictví - Zrcadla ze skla float se stříbrným povlakem, určená pro 
vnitřní použití; Vyhlášena: Listopad 1999 

  
59. ČSN EN 15603 (73 0326) 
      kat.č. 81064 

Energetická náročnost budov - Celková potřeba energie a definice 
energetických hodnocení+); EN 15603:2008; Platí od 2008-07-01 

  
60. ČSN EN ISO 10211  

(73 0551) 
      kat.č. 81060 

Tepelné mosty ve stavebních konstrukcích - Výpočet tepelných toků 
a povrchových teplot - Podrobné výpočty+); EN ISO 10211:2007; 
ISO 10211:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 10211-1  
(73 0551) 

Tepelné mosty ve stavebních konstrukcích - Výpočet tepelných toků 
a povrchových teplot - Část 1: Základní metody; Vydání: Říjen 1997 

      ČSN EN ISO 10211-2  
(73 0551) 

Tepelné mosty ve stavebních konstrukcích - Výpočet tepelných toků 
a povrchových teplot - Část 2: Lineární tepelné mosty; Vydání: Říjen 2002 

  
61. ČSN EN ISO 13370 (73 0559) 
      kat.č. 81059 

Tepelné chování budov - Přenos tepla zeminou - Výpočtové metody+);  
EN ISO 13370:2007; ISO 13370:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 13370 (73 0559) Tepelné chování budov - Přenos tepla zeminou - Výpočtové metody;  
Vydání: Listopad 1999 

  
62. ČSN EN ISO 14683 (73 0561) 
      kat.č. 81061 

Tepelné chování budov - Měrná ztráta prostupem tepla - Výpočtová 
metoda+); EN ISO 14683:2007; ISO 14683:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 14683 (73 0561) Tepelné mosty ve stavebních konstrukcích - Lineární činitel prostupu tepla -
Zjednodušené postupy a orientační hodnoty; Vydání: Březen 2000 

  
63. ČSN EN ISO 13786 (73 0563) 
      kat.č. 80733 

Tepelné chování stavebních dílců - Dynamické tepelné charakteristiky -
Výpočtové metody; EN ISO 13786:2007; ISO 13786:2007;   
Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 13786 (73 0563) Tepelné chování stavebních dílců - Dynamické tepelné charakteristiky -
Výpočtové metody; Vydání: Červenec 2000 

  
64. ČSN EN ISO 13789 (73 0565) 
      kat.č. 81062 

Stavební prvky a stavební konstrukce - Tepelný odpor a součinitel 
prostupu tepla - Výpočtová metoda+); EN ISO 13789:2007; 
ISO 13789:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 13789 (73 0565) Tepelné chování budov - Měrná ztráta prostupem tepla - Výpočtová metoda; 
Vydání: Listopad 2000 

  
65. ČSN EN ISO 10456 (73 0574) 
      kat.č. 81063 

Stavební materiály a výrobky - Postupy stanovení deklarovaných 
a návrhových tepelných hodnot+); EN ISO 10456:2007; ISO 10456:2007; 
Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 
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      ČSN EN ISO 10456 (73 0574) Stavební materiály a výrobky - Postupy stanovení deklarovaných a návrhových 
tepelných hodnot; Vydání: Září 2001 

  
66. ČSN EN ISO 17075 (79 3848) 
      kat.č. 80650 

Usně - Chemické zkoušky - Stanovení obsahu šestimocného chrómu;  
EN ISO 17075:2007; ISO 17075:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN CEN/TS 14495 (79 3848) Usně - Chemické zkoušky - Stanovení obsahu šestimocného chromu; 
Vyhlášena: Leden 2007 

  
67. ČSN EN ISO 5360 (85 2106) 
      kat.č. 80653 

Anestetické odpařovače - Plnicí systémy specifické pro určité anestetikum; 
EN ISO 5360:2007; ISO 5360:2006; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 1280-1 (85 2106) Plnicí systémy anestetických odpařovačů specifické pro určité anestetikum -
Část 1: Plnicí systémy s pravoúhlým kódováním; Vydání: Leden 2000 

  
68. ČSN EN ISO 3826-3  

(85 5850) 
      kat.č. 80654 

Vaky z plastu pro lidskou krev a krevní komponenty – Část 3: Systémy 
krevních vaků s integrovanými prvky+); EN ISO 3826-3:2007; 
ISO 3826-3:2006; Platí od 2008-07-01 

  
69. ČSN EN ISO 6360-5 (85 6032) 
      kat.č. 80605 

Stomatologie - Systém číselného kódování rotačních nástrojů - Specifické 
vlastnosti nástrojů pro kořenové kanálky;   
EN ISO 6360-5:2007; ISO 6360-5:2007; Platí od 2008-07-01 

  
70. ČSN EN ISO 22442-1  

(85 7501) 
      kat.č. 80734 

Zdravotnické prostředky používající živočišné tkáně a jejich deriváty -
Část 1: Aplikace řízení rizika+); EN ISO 22442-1:2007;   
ISO 22442-1:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 12442-1 (85 7501) Živočišné tkáně a jejich deriváty používané při výrobě zdravotnických
prostředků - Část 1: Analýza a řízení rizika; Vydání: Srpen 2001 

  
71. ČSN EN ISO 22442-2  

(85 7501) 
      kat.č. 80735 

Zdravotnické prostředky používající živočišné tkáně a jejich deriváty -
Část 2: Kontrola původu, odběru a manipulace+); EN ISO 22442-2:2007; 
ISO 22442-2:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 12442-2 (85 7501) Živočišné tkáně a jejich deriváty používané při výrobě zdravotnických
prostředků - Část 2: Kontrola původu, odběru a manipulace;  
Vydání: Srpen 2001 

  
72. ČSN EN ISO 22442-3  

(85 7501) 
      kat.č. 80736 

Zdravotnické prostředky používající živočišné tkáně a jejich deriváty -
Část 3: Validace eliminace a/nebo inaktivace virů a agens přenosné
spongiformní encefalopatie (TSE) +); EN ISO 22442-3:2007;  
ISO 22442-3:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 12442-3 (85 7501) Živočišné tkáně a jejich deriváty používané při výrobě zdravotnických
prostředků - Část 3: Validace eliminace a/nebo inaktivace virů a infekčních 
agens; Vydání: Srpen 2001 

  
73. ČSN EN 12967-1 (98 2006) 
      kat.č. 80478 

Zdravotnická informatika - Architektura služeb - Část 1: Podnikové 
hledisko; EN 12967-1:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

 část ČSN ENV 12967-1 (98 2006); Vyhlášena: Srpen 2000 
  
74. ČSN EN 12967-2 (98 2006) 
      kat.č. 80479 

Zdravotnická informatika - Architektura služeb - Část 2: Informační 
hledisko; EN 12967-2:2007; Platí od 2008-07-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

 část ČSN ENV 12967-1 (98 2006); Vyhlášena: Srpen 2000 
  
75. ČSN EN 12967-3 (98 2006) 
      kat.č. 80480 

Zdravotnická informatika - Architektura služeb - Část 3: Hledisko 
zpracování dat; EN 12967-3:2007; Platí od 2008-07-01  
Společně s ČSN EN 12967-1 a ČSN EN 12967-2  ruší 
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      ČSN ENV 12967-1 (98 2006) Zdravotnické informace - Architektura informačních systémů ve zdravotnictví -
Část 1: Úroveň zdravotnického middlewaru; Vyhlášena: Srpen 2000 

  
  
ZMĚNY ČSN  
  
76. ČSN EN ISO 15996 (07 8642) 
      kat.č. 80606 

Lahve na přepravu plynů - Ventily na uvolnění zbytkového tlaku -
Všeobecné požadavky a typové zkoušky; Vyhlášena: Říjen 2005 
Změna A1; (idt EN ISO 15996:2005/A1:2007);  
(idt ISO 15996:2005/Amd.1:2007); Platí od 2008-07-01 

  
  
OPRAVY  ČSN  
  
77. ČSN EN ISO 15502 (14 2711) 
      kat.č. 81145 

Chladicí zařízení pro domácnost - Charakteristiky a zkušební metody; 
Vyhlášena: Duben 2006 
Oprava 1; (idt EN ISO 15502:2005/AC:2007);  
(idt ISO 15502:2005/Cor.1:2007); Platí od 2008-07-01 

  
  
ZRUŠENÉ ČSN  
  
78. ČSN CR 13058 (98 0003) Výměna zdravotnických informací - Mapování mezi modely popsanými 

v ENV 12539: 1997 a NEMA PSC dodatek 10; Vydání: Srpen 2000;  
Zrušena k 2008-07-01 

  
79. ČSN ENV 12017 (98 1001) Zdravotnická informatika - Slovník zdravotnické informatiky;  

Vydání: Srpen 2000; Zrušena k 2008-07-01 
  
80. ČSN P ENV 1828 (98 1011) Zdravotnická informatika - Struktura klasifikace a kódování chirurgických 

procedur; Vydání: Leden 2001; Zrušena k 2008-07-01 
  
  
  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 37/08 
Českého normalizačního institutu 

o zahájení zpracování návrhů českých technických norem 

Na základě § 6 zákona č. 22/1997 Sb., zveřejňuje Český normalizační institut seznam úkolů tvorby českých technických norem, 
nově zařazených do plánu. 
Každý, kdo má zájem stát se účastníkem připomínkového řízení k návrhům konkrétních českých technických norem, nechť se 
přihlásí do 4 týdnů od zveřejnění u zpracovatele návrhu, jehož adresa je v níže uvedeném seznamu. 
Návrhy ČSN mohou zpracovatelé účastníkům (s výjimkou věcně příslušných ministerstev nebo jiných ústředních správních 
úřadů a příslušných technických normalizačních komisí) poskytovat za úhradu režijních nákladů (rozmnožení, poštovné). 
Současně upozorňuje, že úkoly tvorby českých technických norem může zpracovávat jen organizace nebo občan, s nimiž to 
Český normalizační institut dohodl a u nichž oznámil ve Věstníku ÚNMZ zahájení prací s uvedením zpracovatele. Návrhy 
českých technických norem, u nichž by obě tyto podmínky nebyly splněny, nemohou být schváleny. 
Přejímané evropské normy, o nichž se předpokládá, že budou harmonizovány se směrnicemi Evropské unie, mají za označením 
uvedenu zkratku použitou pro příslušnou směrnici Evropské unie.  
Významy zkratek jsou uveřejněny na internetových stránkách ÚNMZ http://www.unmz.cz/. 

U úkolů označených *) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu podle MPN 1. 

U úkolů označených **) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN 
podle MPN 1. 

Číslo úkolu Název 
Termíny 
zahájení 
ukončení 

Zpracovatel - adresa 

1 2 3 4 

01/1722/08 
 
 

TNK: 12 

Veličiny a jednotky - Část 6: Elektromagnetismus 
Přejímané mezinárodní dokumenty:    
prEN 80000-6:2007 + IEC  80000-6:2008 

08-06 
08-10 

Doc. RNDr.  
Jan Obdržálek, CSc. 
Podolské nábřeží 14 
Praha 4 
147 00 

03/0540/08 
 
 

TNK: 32 

Koroze kovů a slitin- Hodnocení bodové koroze 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN ISO 11463:2008 + ISO 11463:1995 

08-05 
08-09 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

03/0541/08 
 
 

TNK: 32 

Koroze kovů a slitin - Směrnice pro volbu způsobů ochrany proti 
atmosférické korozi 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN ISO 11303:2008 + ISO 11303:2002 

08-05 
08-09 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

07/0413/08 
 
 

TNK: 26 

Hořáky na plynná paliva s ventilátorem a automatickým řízením 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 676/prA1:2008 (MD) 

08-05 
08-11 

Strojírenský zkušební 
ústav, s.p. 
Hudcova 56b 
Brno - Medlánky 
621 00 

07/0414/08 
 
 

TNK: 26 

Hořáky na plynná paliva s ventilátorem a automatickým řízením 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 676/prA2:2008 (PED) 

08-05 
08-11 

Strojírenský zkušební 
ústav, s.p. 
Hudcova 56b 
Brno - Medlánky 
621 00 

12/0141/08 
 
 

TNK: 75 

Větrání budov - Chladicí trámce - Zkoušení a hodnocení aktivních 
chladicích trámců 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15116:2008 (EPBD) **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

13/0708/08 
 
 

TNK: 50 

Průmyslové armatury - Stavební délky FTF a CTF kovových 
armatur pro použití v potrubních systémech spojovaných přírubami - 
Armatury označované PN a Class 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 558:2008 (PED) **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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13/0711/08 
 
 

TNK: 94 

Zdravotnětechnické armatury - Elektronicky otvírané a uzavírané 
zdravotnětechnické armatury 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15091/AC:2007 

08-05 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

16/0141/08 
 
 

TNK: 60 

Stavební kování - Odolnost proti korozi - Požadavky a zkušební 
metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1670/AC:2008 (CPD) **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

26/0653/08 
 
 

TNK: 115 

Aplikace RFID v přepravním řetězci - Kontejnery 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 17363:2007 *) 

08-05 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

26/0654/08 
 
 

TNK: 23 

Dopravní pásy - Zkoušení hořlavosti pomocí simulace hořením - 
Část 2: Zkouška hořením širokého rozsahu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12881-2+A1:2008  
(MD, MD2) **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

26/0655/08 
 
 

TNK: 23 

Dopravní pásy pro použití v podzemí - Požadavky na elektrickou  
a tepelnou bezpečnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14973+A1:2008 (MD, MD2) 
**) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

26/0656/08 
 
 

TNK: 23 

Dopravní pásy - Zkoušení hořlavosti pomocí simulace hořením - 
Část 1: Zkoušky pomocí propanového hořáku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12881-1+A1:2008 (MD, 
MD2) **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

26/0657/08 
 
 

TNK: 123 

Zdvižná čela - Plošinová zdvižná čela určená k namontování  
na kolová vozidla - Bezpečnostní požadavky - Část 1: Nákladní 
zdvižná čela 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1756-1/prA1:2007 (MD) 

08-05 
08-08 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

28/0177/08 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Kolej - Kolejové stroje pro stavbu a údržbu - 
Část 1: Technické požadavky na jízdu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14033-1:2007 

08-05 
08-08 

Ing. Václav Jelínek 
Polívkova 340/7 
Olomouc 
779 00 

30/0548/08 
 
 

TNK: - 

Dětská jízdní kola - Bezpečnostní požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14765+A1:2008 

08-05 
08-09 

Velnor, spol. s r.o. 
Ukrajinská 5 
Brno 
625 00 

30/0549/08 
 
 

TNK: - 

Silniční vozidla - Ergonomická hlediska dopravních informačních  
a řídicích systémů - Metody okluze k ověření odpoutání zraku  
při sledování informací poskytovaných systémy ve vozidle 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 16673:2007 *) 

08-06 
08-08 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

30/0550/08 
 
 

TNK: - 

Silniční vozidla - Ergonomická hlediska sledování informací 
poskytovaných dopravními informačními a řídicími systémy  
ve vozidle - Varovné systémy 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/TR 16352:2005 *) 

08-06 
08-08 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1805/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Závitové kroužky samojistné  
ze žáruvzdorné oceli FE-PA92HT (A286), postříbřené 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4399:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1806/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Optická vlákna a kabely pro letecké 
použití - Zkušební metody - Část 602: Jedovatost 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3745-602:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1807/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Optická vlákna a kabely pro letecké 
použití - Zkušební metody - Část 203: Rozměry kabelů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3745-203:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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31/1808/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory kruhové, 
jednokanálové, spojované samojistným kroužkem, trvalá pracovní 
teplota až 150 °C - Část 002: Seznam norem výrobků 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3733-002:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1809/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory kruhové, 
jednokanálové, spojované samojistným kroužkem, trvalá pracovní 
teplota až 150 °C - Část 003: Zástrčka pro kabely podle EN 4532 - 
Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3733-003:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1810/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory kruhové, 
jednokanálové, spojované samojistným kroužkem, trvalá pracovní 
teplota až 150 °C - Část 006: Zásuvka, připevnění pojistnou maticí, 
pro kabel podle EN 4532 - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3733-006:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1811/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory kruhové, 
jednokanálové, spojované samojistným kroužkem, trvalá pracovní 
teplota až 150 °C - Část 103: Ochranná krytka s vnitřním závitem - 
Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3733-103:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1812/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory kruhové, 
jednokanálové, spojované samojistným kroužkem, trvalá pracovní 
teplota až 150 °C - Část 106: Zásuvka zaslepovací, připevnění 
maticí - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3733-106:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1813/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory kruhové, 
jednokanálové, spojované samojistným kroužkem, trvalá pracovní 
teplota až 150 °C - Část 108: Kabelová ochranná vývodka - Norma 
výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3733-108:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1814/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Příslušenství kabelového vývodu pro 
kruhové a obdélníkové elektrické a optické konektory -  
Část 012: Průchozí matice typu A pro EN 3372 - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3660-012:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1815/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Příslušenství kabelového vývodu pro 
kruhové a obdélníkové elektrické a optické konektory -  
Část 013: Kabelový vývod typu A, přímý, netěsněný, s vybráním 
pro stahovací pásku - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3660-013:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

33/1043/08 
 
 

TNK: 22 

Elektrické instalace nízkého napětí - Vnitřní elektrické rozvody 08-03 
08-08 

Ing. Karel Dvořáček 
Janovského 439/23 
Praha 7 - Holešovice 
170 00 

33/1044/08 
 
 

TNK: 22 

Elektrické instalace nízkého napětí - Elektrické zařízení v kinech 08-03 
08-08 

Ing. Karel Dvořáček 
Janovského 439/23 
Praha 7 - Holešovice 
170 00 

33/1045/08 
 
 

TNK: 22 

Elektrická instalace nízkého napětí - Elektrická zařízení v divadlech 
a jiných objektech pro kulturní účely 

08-04 
08-09 

Ing. Karel Dvořáček 
Janovského 439/23 
Praha 7 - Holešovice 
170 00 

33/1046/08 
 
 

TNK: 126 

Předpisy pro elektrické napájecí a spínací stanice 08-04 
08-09 

MEDIT Consult s.r.o. 
Dr. Milady Horákové 
5/1086 
Olomouc 
772 00 

33/1047/08 
 
 

TNK: 22 

Bezpečnostní předpisy pro elektrická zařízení určená k užívání 
osobami bez elektrotechnické kvalifikace 

08-03 
08-08 

MEDIT Consult s.r.o. 
Dr. Milady Horákové 
5/1086 
Olomouc 
772 00 
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33/1059/08 
 
 

TNK: 121 

Výbušné atmosféry - Koncepce jiskrově bezpečného sběrnicového 
systému (FISCO) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
prEN 60079-27:2007 + IEC 60079-27:2008 

08-05 
08-09 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 

34/2376/08 
 
 

TNK: 22 

Předpisy pro pohyblivé přívody a pro šňůrová vedení 08-03 
08-08 

MEDIT Consult s.r.o. 
Dr. Milady Horákové 
5/1086 
Olomouc 
772 00 

34/2377/08 
 
 

TNK: 126 

Elektrická železniční zabezpečovací zařízení 08-05 
08-10 

MEDIT Consult s.r.o. 
Dr. Milady Horákové 
5/1086 
Olomouc 
772 00 

34/2378/08 
 
 

TNK: 126 

Předpisy pro elektrická trakční zařízení 08-04 
08-09 

MEDIT Consult s.r.o. 
Dr. Milady Horákové 
5/1086 
Olomouc 
772 00 

34/2379/08 
 
 

TNK: 126 

Elektrická trakční vedení železničních drah celostátních, 
regionálních a vleček 

08-05 
08-10 

MEDIT Consult s.r.o. 
Dr. Milady Horákové 
5/1086 
Olomouc 
772 00 

34/2380/08 
 
 

TNK: 126 

Železniční zabezpečovací zařízení - Přejezdová zabezpečovací 
zařízení 

08-05 
08-10 

MEDIT Consult s.r.o. 
Dr. Milady Horákové 
5/1086 
Olomouc 
772 00 

34/2392/08 
 
 

TNK: 68 

Supravodivost - Část 6: Měření mechanických vlastností - Zkouška 
tahem kompozitních supravodičů Cu/Nb-Ti při pokojové teplotě 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
prEN 61788-6:2007 + IEC 61788-6:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

34/2393/08 
 
 

TNK: 110 

Lesklá lepenka a obyčejná lepenka pro elektrotechnické účely -  
Část 3: Specifikace jednotlivých materiálů - List 2: Požadavky na 
obyčejnou lepenku, typy P.2.1, P.4.1, P.4.2, P.4.3 a P.6.1 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
prEN 60641-3-2:2006 + IEC 60641-3-2:2007 *) 

08-06 
08-09 

Nataša Bednářová - 
TECHNORM 
Plickova 568/9 
Praha 4 -Jižní Město 
149 00 

34/2395/08 
 
 

TNK: 124 

Požární poplachové systémy 08-06 
09-10 

LITES FIRE, s.r.o. 
Kateřinská 235 
Stráž nad Nisou 
463 03 

34/2396/08 
 
 

TNK: 110 

Elektrostatika - Část 5-2: Ochrana elektronických součástek před 
elektrostatickými jevy - Uživatelský návod 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
CLC/TR 61340-5-2:2008 + IEC TR 61340-5-2:2007 

08-06 
08-10 

Anna Juráková 
Flőglova 1506/7 
Praha 13 
155 00 

34/2397/08 
 
 

TNK: 121 

Ochrana a prevence proti výbuchu v hlubinných dolech - Ochranné 
systémy - Část 4: Automatické hasicí systémy pro razicí stroje 
Přejímaný mezinárodní dokument:   
EN 14591-4/AC:2008 (ATEX) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3283/08 
 
 

TNK: 102 

Integrované obvody - Měření elektromagnetických emisí, 150 kHz 
až 1 GHz - Část 6: Měření emisí šířených vedením - Metoda 
magnetické sondy 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN 61967-6/prA1:2005 + IEC 61967-6/A1:2008 *) 

08-06 
08-09 

Anna Juráková 
Flőglova 1506/7 
Praha 13 
155 00 
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35/3284/08 
 
 

TNK: 98 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní 
zkušební a měřicí postupy - Část 2-15: Zkoušky - Pevnost 
spojovacího mechanismu při zatížení kroutícím momentem 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN 61300-2-15:2008 + IEC 61300-2-15:2008 *) 

08-06 
08-09 

Ing. Zdeněk Švitorka - 
SWAN TOP 
Konstantinova 1484/26 
Praha 4 
149 00 

35/3285/08 
 
 

TNK: 98 

Rozhraní optických konektorů - Část 7: Druh optických konektorů 
typu MPO 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
prEN 61754-7:2007 + IEC 61754-7:2008 *) 

08-06 
08-09 

Ing. Zdeněk Švitorka - 
SWAN TOP 
Konstantinova 1484/26 
Praha 4 
149 00 

35/3286/08 
 
 

TNK: 98 

Optická vlákna - Část 2-60: Specifikace výrobku - Dílčí specifikace 
pro jednovidová vlákna kategorie C pro vnitřní propojení 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN 60793-2-60:2008 + IEC 60793-2-60:2008 *) 

08-06 
08-09 

Mgr. Maciej Kucharski, 
CSc. 
Soběhrdy 11 
Benešov 
256 01 

35/3287/08 
 
 

TNK: 98 

Optické kabely - Část 2-40: Vnitřní optické kabely -  
Rodová specifikace pro kabely s vláknem A4 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN 60794-2-40:2008 + IEC 60794-2-40:2008 *) 

08-06 
08-09 

Mgr. Maciej Kucharski, 
CSc. 
Soběhrdy 11 
Benešov 
256 01 

35/3288/08 
 
 

TNK: 98 

Vláknové organizéry a kryty používané v optických vláknových 
komunikačních systémech - Specifikace výrobku - Část 2: Obecně  
a návod pro optické vláknové kryty, ochranné mikrotrubičkové 
kryty a mikrotrubičkové konektory 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50411-2:2007 *) 

08-08 
09-01 

Ing. Zdeněk Švitorka - 
SWAN TOP 
Konstantinova 1484/26 
Praha 4 
149 00 

35/3289/08 
 
 

TNK: 102 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky -  
Část 38: Metoda zkoušení četnosti občasných chyb polovodičových 
součástek s pamětí 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
prEN 60749-38:2006 + IEC 60749-38:2008 *) 

08-06 
08-09 

Anna Juráková 
Flőglova 1506/7 
Praha 13 
155 00 

35/3290/08 
 
 

TNK: 33 

Zařízení pro připojení svítidel pro domácnost a podobné účely -  
Část 1: Všeobecné požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
prEN 61995-1:2007 (LVD2) + IEC 61995-1:2005 

08-07 
09-01 

Jan Horský 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

35/3291/08 
 
 

TNK: 102 

Materiály pro desky s plošnými spoji a další propojovací struktury - 
Část 4-1: Dílčí specifikace materiálů neplátovaných lepicích listů 
(pro výrobu vícevrstvých desek s plošnými spoji) - Lepicí list 
vyztužený tkaným E-sklem s epoxidovou pryskyřicí, s definovanou 
hořlavostí 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
prEN 61249-4-1:2007 + IEC 61249-4-1:2008 *) 

08-06 
08-09 

Anna Juráková 
Flőglova 1506/7 
Praha 13 
155 00 

35/3292/08 
 
 

TNK: 126 

Systémy elektrických výkonových pohonů s nastavitelnou  
rychlostí - Část 7-1: Generické rozhraní a použití profilů  
pro systémy výkonových pohonů - Definice rozhraní 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN 61800-7-1:2008 + IEC 61800-7-1:2007 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3293/08 
 
 

TNK: 126 

Systémy elektrických výkonových pohonů s nastavitelnou  
rychlostí - Část 7-304: Generické rozhraní a použití profilů  
pro systémy výkonových pohonů - Mapování profilů typu 4 n 
a technologie sítě 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN 61800-7-304:2008 + IEC 61800-7-304:2007 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3294/08 
 
 

TNK: 126 

Systémy elektrických výkonových pohonů s nastavitelnou  
rychlostí - Část 7-303: Generické rozhraní a použití profilů  
pro systémy výkonových pohonů - Mapování profilu typu 3  
na technologie sítě 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN 61800-7-303:2008 + IEC 61800-7-303:2007 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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35/3295/08 
 
 

TNK: 126 

Systémy elektrických výkonových pohonů s nastavitelnou rychlostí - 
Část 7-302: Generické rozhraní a použití profilů pro systémy 
výkonových pohonů - Mapování profilu typu 2 na technologie sítě 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN 61800-7-302:2008 + IEC 61800-7-302:2007 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3296/08 
 
 

TNK: 126 

Systémy elektrických výkonových pohonů s nastavitelnou rychlostí - 
Část 7-301: Generické rozhraní a použití profilů pro systémy 
výkonových pohonů - Mapování profilu typu 1 na technologie sítě 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN 61800-7-301:2008 + IEC 61800-7-301:2007 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3297/08 
 
 

TNK: 126 

Systémy elektrických výkonových pohonů s nastavitelnou rychlostí - 
Část 7-204: Generické rozhraní a použití profilů pro systémy 
výkonových pohonů - Specifikace profilu typu 4 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN 61800-7-204:2008 + IEC 61800-7-204:2007 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3298/08 
 
 

TNK: 126 

Systémy elektrických výkonových pohonů s nastavitelnou rychlostí - 
Část 7-203: Generické rozhraní a použití profilů pro systémy 
výkonových pohonů - Specifikace profilu typu 3 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN 61800-7-203:2008 + IEC 61800-7-203:2007 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3299/08 
 
 

TNK: 126 

Systémy elektrických výkonových pohonů s nastavitelnou rychlostí - 
Část 7-202: Generické rozhraní a použití profilů pro systémy 
výkonových pohonů - Specifikace profilu typu 2 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN 61800-7-202:2008 + IEC 61800-7-202:2007 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3300/08 
 
 

TNK: 126 

Systémy elektrických výkonových pohonů s nastavitelnou rychlostí - 
Část 7-201: Generické rozhraní a použití profilů pro systémy 
výkonových pohonů - Specifikace profilu typu 1 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN 61800-7-201:2008 + IEC 61800-7-201:2007 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3301/08 
 
 

TNK: 56 

Elektrická bezpečnost v nízkonapěťových rozvodných sítích se 
střídavým napětím do 1 000 V a se stejnosměrným napětím  
do 1 500 V - Zařízení ke zkoušení, měření nebo sledování činnosti 
prostředků ochrany - Část 12: Výkonná měřicí a sledovací zařízení 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
prEN 61557-12:2007 (EMC2, LVD2) + IEC 61557-12:2007 

08-06 
08-10 

Ing. Bohumila Zábrodská 
Bezručova 1576/3 
Blansko 
678 01 

36/4458/08 
 
 

TNK: 87 

Záznam - Kazetové videomagnetofony pro záznam digitálního 
obrazového signálu v šikmých stopách na pásek 6,35 mm pro 
neprofesionální účely (systémy 525/60, 625/50, 1125/60 a 1250/50) 
- Část 11: Formát HDV pro systémy 1080i a 720ip 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN 61834-11:2008 + IEC 61834-11:2008 *) 

08-05 
08-08 

Ing. Jiří Šplíchal - SEL 
Počernická 54 
Praha 10 
108 00 

36/4459/08 
 
 

TNK: 67 

Elektrické instalace pro osvětlování letištních ploch - Technické 
požadavky pro řízení pozemního osvětlení a monitorovací systémy - 
Jednotky pro selektivní přepínání a monitorování jednotlivých světel
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50490:2007 (EMC2) 

08-07 
08-11 

Ing. Jitka Machatá, CSc. 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/4460/08 
 
 

TNK: 87 

Kabelové sítě pro televizní signály, rozhlasové signály a interaktivní 
služby - Část 4: Pasivní širokopásmová zařízení pro koaxiální sítě 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
prEN 60728-4:2007 + IEC 60728-4:2007 *) 

08-06 
08-09 

Ing. MILAN JANATA - 
JANATA electronics 
Evropská 674/156 
Praha 6 - Vokovice 
160 00 

36/4461/08 
 
 

TNK: 87 

Kabelové sítě pro televizní signály, rozhlasové signály a interaktivní 
služby - Část 5: Stanice systému 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
prEN 60728-5:2007 + IEC 60728-5:2007 *) 

08-06 
08-09 

Ing. MILAN JANATA - 
JANATA electronics 
Evropská 674/156 
Praha 6 - Vokovice 
160 00 
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36/4462/08 
 
 

TNK: 87 

Kabelové sítě pro televizní signály, rozhlasové signály a interaktivní 
služby - Část 1: Vlastnosti systému pro dopřednou cestu 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
prEN 60728-1:2007 + IEC 60728-1:2007 *) 

08-06 
08-09 

Ing. MILAN JANATA - 
JANATA electronics 
Evropská 674/156 
Praha 6 - Vokovice 
160 00 

36/4463/08 
 
 

TNK: 76 

Měření a hodnocení osobních dávek při vystavení inkoherentnímu 
optickému záření - Část 3: UV-záření vysílané sluncem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14255-3:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4464/08 
 
 

TNK: 87 

Digitální zvukové rozhraní - Část 4: Profesionální aplikace (TA4) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN 60958-4/A1:2008 + IEC 60958-4/A1:2008 *) 

08-06 
08-09 

Ing. Jiří Šplíchal - SEL 
Počernická 54 
Praha 10 
108 00 

37/0160/08 
 
 

TNK: 126 

Křižovatky kabelových vedení s železničními dráhami 08-03 
08-08 

MEDIT Consult s.r.o. 
Dr. Milady Horákové 
5/1086 
Olomouc 
772 00 

38/0625/08 
 
 

TNK: 132 

Stabilní hasicí zařízení - Plynová hasicí zařízení - Část 10: Fyzikální 
vlastnosti a navrhování systému plynových hasicích zařízení s 
hasivem IG-541 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15004-10:2007 (CPD) 

08-05 
08-10 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

38/0626/08 
 
 

TNK: 132 

Stabilní hasicí zařízení - Plynová hasicí zařízení - Část 9: Fyzikální 
vlastnosti a navrhování systému plynových hasicích zařízení  
s hasivem IG-55 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15004-9:2007 (CPD) 

08-05 
08-10 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

38/0627/08 
 
 

TNK: 132 

Stabilní hasicí zařízení - Plynová hasicí zařízení - Část 8: Fyzikální 
vlastnosti a navrhování systému plynových hasicích zařízení s 
hasivem IG-100 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15004-8:2007 (CPD) 

08-05 
08-10 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

38/0628/08 
 
 

TNK: 132 

Stabilní hasicí zařízení - Plynová hasicí zařízení - Část 7: Fyzikální 
vlastnosti a navrhování systému plynových hasicích zařízení  
s hasivem IG-01 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15004-7:2007 (CPD) 

08-05 
08-10 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

38/0629/08 
 
 

TNK: 132 

Stabilní hasicí zařízení - Plynová hasicí zařízení - Část 6: Fyzikální 
vlastnosti a navrhování systému plynových hasicích zařízení  
s hasivem HFC 23 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15004-6:2007 (CPD) 

08-05 
08-10 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

38/0630/08 
 
 

TNK: 132 

Stabilní hasicí zařízení - Plynová hasicí zařízení - Část 5: Fyzikální 
vlastnosti a navrhování systému plynových hasicích zařízení  
s hasivem HFC 227ea 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15004-5:2007 (CPD) 

08-05 
08-10 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

38/0631/08 
 
 

TNK: 132 

Stabilní hasicí zařízení - Plynová hasicí zařízení - Část 4: Fyzikální 
vlastnosti a navrhování systému plynových hasicích zařízení  
s hasivem HFC 125 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15004-4:2007 (CPD) 

08-05 
08-10 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

38/0632/08 
 
 

TNK: 132 

Stabilní hasicí zařízení - Plynová hasicí zařízení - Část 3: Fyzikální 
vlastnosti a navrhování systému plynových hasicích zařízení  
s hasivem HCFC směs A 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15004-3:2007 (CPD) 

08-05 
08-10 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

38/0633/08 
 
 

TNK: 132 

Stabilní hasicí zařízení - Plynová hasicí zařízení - Část 2: Fyzikální 
vlastnosti a navrhování systému plynových hasicích zařízení  
s hasivem FK-5-1-12 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15004-2:2007 (CPD) 

08-05 
08-10 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

38/0634/08 
 
 

TNK: 132 

Stabilní hasicí zařízení - Plynová hasicí zařízení - Část 1: 
Navrhování, montáž a údržba 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15004-1:2007 (CPD) 

08-05 
08-10 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 
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38/0635/08 
 
 

TNK: 97 

Pokyn pro pořizování zařízení elektráren - Část 2-9: Elektrické 
zařízení - Kabelové systémy 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 45510-2-9:2007 

08-05 
08-10 

ÚJV Řež, a.s. - Divize 
ENERGOPROJEKT Praha
Vyskočilova 
3/741,P.O.BOX 158 
Praha 4 
140 21 

42/2117/08 
 
 

TNK: - 

Stanovení niklu uvolněného z výrobků přicházejících do přímého  
a dlouhodobého styku s pokožkou - Referenční zkušební metoda 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1811+A1:2008 

08-05 
08-08 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0152/08 
 
 

TNK: - 

Naftový, petrochemický a plynárenský průmysl -  
Systémy pro snižování přetlaku a odtlakování 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN ISO 23251/AC:2008 + ISO 23251/Cor.1:2007 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

46/0813/08 
 
 

TNK: - 

Luštěniny - Část 3: Čočka jedlá 08-05 
08-10 

AGROFERT HOLDING, 
a.s. 
Pyšelská 2327/2 
Praha 4 
149 00 

46/0814/08 
 
 

TNK: - 

Luštěniny - Část 5: Luštěniny krmné 08-05 
08-10 

AGROFERT HOLDING, 
a.s. 
Pyšelská 2327/2 
Praha 4 
149 00 

46/0815/08 
 
 

TNK: - 

Obiloviny, luštěniny a výrobky z nich - Stanovení výtěžnosti popela 
spalováním 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 2171:2007 

08-05 
08-10 

AGROFERT HOLDING, 
a.s. 
Pyšelská 2327/2 
Praha 4 
149 00 

48/0081/08 
 
 

TNK: 135 

Jehličnatá kulatina - Třídění podle jakosti - Část 3: Modříny  
a douglasky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1927-3:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

48/0082/08 
 
 

TNK: 135 

Jehličnatá kulatina - Třídění podle jakosti - Část 2: Borovice 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1927-2:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

48/0083/08 
 
 

TNK: 135 

Jehličnatá kulatina - Třídění podle jakosti - Část 1: Smrky a jedle 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1927-1:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

49/0702/08 
 
 

TNK: 135 

Dřevěné podlahoviny - Charakteristiky, posuzování shody  
a označení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14342/prA1:2007 (CPD) 

08-06 
08-09 

Ing. Marek Polášek 
U Sídliště 920 
Zlín 4 
763 02 

56/0841/08 
 
 

TNK: - 

Cigarety - Tabák a tabákové výrobky - Slovník 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10185:2004 

08-04 
08-07 

PHILIP MORRIS ČR, a.s.
Vítězná 1 
Kutná Hora - Sedlec 
284 03 

56/0842/08 
 
 

TNK: - 

Cigarety - Odběr vzorků 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 8243:2006 

08-04 
08-07 

PHILIP MORRIS ČR, a.s.
Vítězná 1 
Kutná Hora - Sedlec 
284 03 

63/0329/08 
 
 

TNK: 23 

Pryžové a plastové hadice a hadice s koncovkami - Slovník 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN ISO 8330:2008 + ISO 8330:2007 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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64/1254/08 
 
 

TNK: 131 

Trubky z termoplastů pro rozvod tekutin - Stanovení odolnosti proti 
rychlému šíření trhliny (RCP) - Zkouška v malém měřítku (S4 test) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN ISO 13477:2008 + ISO 13477:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

66/0677/08 
 
 

TNK: 52 

Lepidla - Termíny a definice 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 923+A1:2008 (CPD) 

08-05 
08-08 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0421/08 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Hodnocení vad povlakovaných povrchů s 
použitím optického zobrazení - Část 4: Vyhodnocení nitkové koroze
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN ISO 21227-4:2008 + ISO 21227-4:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0422/08 
 
 

TNK: 32 

Pigmenty na bázi oxidů železa - Specifikace a zkušební metody 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN ISO 1248:2008 + ISO 1248/Cor.1:2007 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1840/08 
 
 

TNK: 36 

Prefabrikované vyztužené prvky z autoklávovaného pórobetonu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12602:2007 (CPD) 

08-05 
08-11 

České vysoké učení 
technické, Fakulta stavební
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 

72/1841/08 
 
 

TNK: 120 

Tepelně izolační výrobky - Hodnocení shody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13172 REVIEW:2007 
(CPD) 

08-05 
09-01 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační společnost, 
s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

72/1842/08 
 
 

TNK: 99 

Umělý kámen - Desky a formátované výrobky pro sanitární  
a kuchyňské povrchy 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15388:2008 (CPD) 

08-05 
08-08 

Dr. Richard Přikryl 
Spojovací 118 
Mnichovice 
251 64 

72/1843/08 
 
 

TNK: 39 

Sádrové tvárnice - Definice, požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12859:2008 (CPD) 

08-05 
08-08 

Výzkumný ústav maltovin 
Praha,  s.r.o. 
Na Cikánce 2 
Praha 5 - Radotín 
153 00 

72/1844/08 
 
 

TNK: 99 

Výrobky z přírodního kamene - Kamenické výrobky - Požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12059:2008 

08-04 
08-08 

Dr. Richard Přikryl 
Spojovací 118 
Mnichovice 
251 64 

72/1845/08 
 
 

TNK: 99 

Umělý kámen - Tenké podlahové a schodišťové desky pro vnitřní  
a vnější použití 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15285:2008 (CPD) 

08-04 
08-08 

Dr. Richard Přikryl 
Spojovací 118 
Mnichovice 
251 64 

72/1846/08 
 
 

TNK: 36 

Výrobky z prefabrikovaného betonu - Bedněné bloky z normálního 
a lehkého betonu - Vlastnosti a funkčnost výrobků 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15435:2008 (CPD) 

08-05 
08-10 

STÚ-K, a.s. 
Saveljevova 1629/18 
Praha 4 - Braník 
147 00 

72/1847/08 
 
 

TNK: 36 

Výrobky z prefabrikovaného betonu - Bedněné bloky  
ze štěpkobetonu - Vlastnosti a funkčnost výrobků 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15498:2007 

08-05 
08-11 

STÚ-K, a.s. 
Saveljevova 1629/18 
Praha 4 - Braník 
147 00 

73/2549/08 
 
 

TNK: 38 

Anglická verze národní přílohy k EN 1991-1-7 Eurokód 1: Zatížení 
konstrukcí - Část 1-7: Obecná zatížení - Mimořádná zatížení 

08-04 
08-07 

Jana Marková 
K Transformátoru 849/11 
Praha 6 - Suchdol 
165 00 
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73/2551/08 
 
 

TNK: 38 

Zatížitelnost mostů pozemních komunikací 08-03 
08-11 

České vysoké učení 
technické, Fakulta stavební
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 

73/2559/08 
 
 

TNK: 35 

Anglická verze národní přílohy k EN 1993-1-11 Eurokód 3: 
Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-11: Navrhování 
ocelových tažených prvků 

08-04 
08-07 

Institut ocelových 
konstrukcí, spol. s r.o. 
Beskydská 235 
Frýdek - Místek 
738 01 

73/2560/08 
 
 

TNK: 35 

Anglická verze národní přílohy k EN 1993-1-3 Eurokód 3: 
Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-3: Obecná pravidla - 
Doplňující pravidla pro tenkostěnné za studena tvarované prvky  
a plošné profily 

08-04 
08-07 

Prof. Ing. Jiří Studnička, 
DrSc. 
Na Kocínce 1740/8 
Praha 6 
160 00 

73/2561/08 
 
 

TNK: 35 

Anglická verze národní přílohy k EN 1993-2 Eurokód 3: 
Navrhování ocelových konstrukcí - Část 2: Ocelové mosty 

08-04 
08-07 

Prof. Ing. Jiří Studnička, 
DrSc. 
Na Kocínce 1740/8 
Praha 6 
160 00 

73/2562/08 
 
 

TNK: 35 

Anglická verze národní přílohy k EN 1993-1-5 Eurokód 3: 
Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-5: Boulení stěn 

08-04 
08-07 

Doc. Ing. Josef Macháček, 
DrSc. - projekt. staveb 
konstrukcí 
Ševce Matouše 1524/5 
Praha 4 - Krč 
140 00 

73/2563/08 
 
 

TNK: 35 

Anglická verze národní přílohy k EN 1993-1-4 Eurokód 3: 
Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-4: Obecná pravidla - 
Doplňující pravidla pro korozivzdorné oceli 

08-04 
08-07 

Institut ocelových 
konstrukcí, spol. s r.o. 
Beskydská 235 
Frýdek - Místek 
738 01 

73/2578/08 
 
 

TNK: 38 

Anglická verze národní přílohy k EN 1991-3 Eurokód 1: Zatížení 
konstrukcí - Část 3: Zatížení od jeřábů a strojního vybavení 

08-04 
08-07 

Kloknerův ústav ČVUT 
Šolínova 7 
Praha 6 
166 08 

73/2583/08 
 
 

TNK: 38 

Anglická verze národní přílohy k ČSN EN 1998-4 Eurokód 8: 
Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení - Část 4: Nádrže, 
zásobníky a potrubí 

08-05 
08-07 

Kloknerův ústav ČVUT 
Šolínova 7 
Praha 6 
166 08 

73/2584/08 
 
 

TNK: 38 

Anglická verze národní přílohy k ČSN EN 1991-4 Eurokód 1: 
Zatížení konstrukcí - Část 4: Zatížení zásobníků a nádrží 

08-05 
08-07 

Kloknerův ústav ČVUT 
Šolínova 7 
Praha 6 
166 08 

73/2601/08 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Kolej - Parametry návrhu polohy koleje - 
Koleje rozchodu 1435 a širšího - Část 2: Výhybky a výhybkové 
konstrukce a porovnatelné situace návrhu polohy koleje s náhlou 
změnou křivosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13803-2/AC:2007 

08-05 
08-08 

Radek Trejtnar 
Semechnice 44 
Dobruška 
518 01 

73/2602/08 
 
 

TNK: 35 

Provádění hliníkových a ocelových konstrukcí - Část 3: Technické 
požadavky na hliníkové konstrukce 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1090-3:2008 

08-05 
08-10 

Institut ocelových 
konstrukcí, spol. s r.o. 
Beskydská 235 
Frýdek - Místek 
738 01 

73/2603/08 
 
 

TNK: 43 

Energetická náročnost budov - Výpočet potřeby energie na vytápění 
a chlazení 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
 prEN ISO 13790:2007 (EPBD) + ISO 13790:2008 

08-03 
09-02 

České vysoké učení 
technické, Fakulta stavební
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 
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73/2604/08 
 
 

TNK: 805 

Prevence kriminality - Plánování městské výstavby a navrhování 
budov - Část 2: Plánování městské výstavby 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TR 14383-2:2007 

08-05 
08-10 

F.S.C. Bezpečnostní 
poradenství, a.s. 
Vítkovická 1994/20 
Ostrava - Moravská 
Ostrava 
702 00 

73/2605/08 
 
 

TNK: 51 

Kalové vrstvy - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12273:2008 (CPD) **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2606/08 
 
 

TNK: 43 

Tepelné solární soustavy a součásti - Soustavy stavěné na zakázku - 
Část 3: Metody zkoušení parametrů solárních zásobníkových 
ohřívačů vody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12977-3:2008 (EPBD) 

08-05 
09-02 

Tomáš Matuška 
Lohniského 899 
Praha 5 
152 00 

73/2608/08 
 
 

TNK: 43 

Vysvětlení obecných vztahů mezi různými evropskými normami  
a směrnicí o energetické náročnosti budov (EPBD) - Zastřešující 
dokument 
Přejímaný mezinárodní dokument:   
prCEN/TR 15615:2007 (EPBD) 

08-05 
09-01 

Ing. Jiří Šála, CSc. - MODI
Nitranská 19 
Praha 3 
130 00 

73/2609/08 
 
 

TNK: 43 

Tepelně izolační výrobky pro zařízení budov a průmyslové instalace 
- Pravidla výpočtu 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 12241:2008 (EPBD) + FDIS 12241:2008 

08-06 
09-01 

Tomáš Matuška 
Lohniského 899 
Praha 5 
152 00 

73/2610/08 
 
 

TNK: - 

Vodní hospodářství - Názvosloví hydrologie 08-05 
09-09 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

73/2611/08 
 
 

TNK: - 

Hydrologické údaje podzemních vod 08-05 
09-01 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

74/0236/08 
 
 

TNK: 60 

Clony a okenice - Tepelná a zraková pohoda - Zkušební a výpočtové 
metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14500:2008 (CPD) 

08-05 
08-11 

Ing. Milan Helegda, Ph.D.
Ublo 2 
Zlín 
763 12 

75/0810/08 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Stanovení chemické spotřeby kyslíku s použitím 
metody v uzavřených zkumavkách 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 15705:2002 

08-05 
08-09 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0811/08 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Stanovení dusičnanů reakcí s 2,6- dimethyl fenolem 08-04 
08-12 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0812/08 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Stanovení termotolerantních koliformních baktérií 
a Escherichia coli 

08-04 
08-12 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0813/08 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Stanovení rozpuštěných anorganických solí (RAS) 
v odpadních vodách 

08-04 
08-12 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 
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75/0814/08 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Stanovení radia 226 bez srážecího postupu 08-04 
08-12 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0815/08 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Detekce přítomnosti toxických molekul ve vzorku 
pomocí stimulace fotosyntetických enzymatických komplexů (PEC) 
světlem 

08-04 
08-12 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0816/08 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Stanovení veškeré rtuti jednoúčelovým atomovým 
absorpčním spektrometrem 

08-04 
08-12 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0817/08 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Slovník 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 6107-2:2006 

08-06 
08-10 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0818/08 
 
 

TNK: - 

Odkaliště 08-05 
09-01 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0819/08 
 
 

TNK: - 

Ekologizace úprav vodních toků 08-05 
09-01 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0820/08 
 
 

TNK: - 

Vodní hospodářství - Názvosloví hydromeliorací 08-05 
09-01 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

77/0468/08 
 
 

TNK: 78 

Samolepicí pásky - Měření tloušťky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1942:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

80/1064/08 
 
 

TNK: 31 

Textilie - Metody zkoušení pro netkané textilie - Část 9: Zjišťování 
splývavosti včetně koeficientu splývavosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN ISO 9073-9:2008 + ISO 9073-9:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1149/08 
 
 

TNK: - 

Ergonomické navrhování řídicích center - Část 5: Sdělovače 
a ovládače 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
prEN ISO 11064-5:2008 + FDIS 11064-5:2008 

08-06 
08-10 

Ing. Zdeněk Chlubna - 
ERGOTEST 
Masarykovo nám. 11- 
P.O.BOX 13 
Kopřivnice 
742 21 

83/1150/08 
 
 

TNK: 117 

Kvalita ovzduší - Normovaná metoda pro měření koncentrace 
benzo(a)pyrenu ve venkovním ovzduší 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15549:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1151/08 
 
 

TNK: 117 

Vnitřní ovzduší - Část 12: Postup odběru vzorků při stanovení 
polycyklických aromatických uhlovodíků (PAH), polychlorovaných 
dibenzo-p-dioxinů (PCDD), polychlorovaných dibenzofuranů 
(PCDF) a polychlorovaných bifenylů (PCB) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN ISO 16000-12:2008 (CPD) + ISO 16000-12:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

58 



Věstník č. 6/2008 

85/0681/08 
 
 

TNK: - 

Stomatologie - Nástroje pro kořenové kanálky - Část 1: Všeobecné 
požadavky a metody zkoušení 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN ISO 3630-1:2008 + ISO 3630-1:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

91/0405/08 
 
 

TNK: - 

Nábytek - Pevnost, trvanlivost a bezpečnost -  
Požadavky na venkovní stoly 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15372:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

97/0395/08 
 
 

TNK: - 

Geometrická informace - Jádro profilu prostorového schéma 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN ISO 19137:2008 + ISO 19137:2007 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

97/0396/08 
 
 

TNK: - 

Geometrická informace - Data specifikace produktu 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN ISO 19131:2008 + ISO 19131:2007 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

98/0242/08 
 
 

TNK: 20 

Zdravotnická informatika - Odkazy na archetypy a seznamy termínů
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13606-3:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

98/0243/08 
 
 

TNK: 20 

Zdravotnická informatika - Data zdravotní karty pacienta –  
Část 6: Administrativní data 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN ISO 21549-6:2008 + ISO 21549-6:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

98/0244/08 
 
 

TNK: 20 

Zdravotnická informatika - Data zdravotní karty pacienta –  
Část 5: Identifikační data 
Přejímané mezinárodní dokumenty:   
EN ISO 21549-5:2008 + ISO 21549-5:2008 **) 

08-06 
08-07 

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 38/08 
Českého normalizačního institutu 

o návrzích na zrušení ČSN 

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k projednání seznam českých technických norem (ČSN) 
navrhovaných ke zrušení pro jejich technickou zastaralost, neaktuálnost nebo z jiných důvodů. 

Každý, kdo má odůvodněné námitky proti zrušení ČSN, je může uplatnit do 6 týdnů od zveřejnění tohoto oznámení u referenta 
normy uvedeného v seznamu norem navržených na zrušení, na adrese: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 111 

Označení ČSN 
Měsíc a rok vydání 
(datum schválení) 

 
Třídící 
znak 

 
Název ČSN 

Číslo oddělení 
 
Jméno referenta ČNI 

    
ČSN ISO 7302 
leden 1996 

46 1027 Obiloviny a výrobky z obilovin. Stanovení celkového obsahu tuku 15 
Ing. Rychnovský, CSc. 

ČSN ISO 8914 
květen 1996 

56 0109 Mikrobiologie - Všeobecné pokyny pro průkaz Vibrio 
parahaemolyticus 

15 
Ing. Pleštilová 

ČSN ISO 6571 
červen 1995 

58 0196 Koření, kořenící látky a byliny. Stanovení obsahu těkavých olejů 
(silic) 

15 
Ing. Pleštilová 

ČSN ISO 8292 
prosinec 1994 

58 8768 Živočišné a rostlinné tuky a oleje. Stanovení obsahu tuhých  
podílů - metoda pulzní nukleární magnetické rezonance 

15 
Ing. Pleštilová 

ČSN ISO 5310 
leden 1996 

65 4820 Průmyslová hnojiva. Stanovení draslíku. Titrační metoda 15 
Ing. Bílá 

ČSN ISO 4176 
srpen 1995 

65 4838 Průmyslová hnojiva. Stanovení dusičnanového dusíku. Vážková 
metoda s nitronem 

15 
Ing. Bílá 

ČSN EN ISO 7490 
červen 2001 

85 6331 Dentální sádrové zatmelovací hmoty 15 
Ing. Rychnovský, CSc. 

ČSN EN ISO 9694 
červenec 1999 

85 6343 Dentální fosfátové zatmelovací hmoty 15 
Ing. Rychnovský, CSc. 

ČSN EN ISO 11246 
červenec 1999 

85 6344 Dentální etylsilikátové zatmelovací hmoty 15 
Ing. Rychnovský, CSc. 

ČSN EN ISO 11244 
červen 2000 

85 6346 Dentální spájecí hmoty 15 
Ing. Rychnovský, CSc. 

ČSN EN ISO 11245 
leden 2001 

85 6347 Zubní náhrady - Fosfátové zatmelovací žáruvzdorné modelové 
materiály 

15 
Ing. Rychnovský, CSc. 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 39/08 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CEN 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy evropských 
norem Evropského výboru pro normalizaci (CEN). Uvedené návrhy se považují současně za návrhy ČSN. 

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, uplatnit 
připomínky na adrese: normalizace@cni.cz, nebo: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 110 02  Praha 1. 

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 

CEN 

v období od 2008-04-01 do 2008-04-30 

Údaje jsou převzaty z databáze CEN. 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

prEN ISO 10423 Petroleum and natural gas industries - Drilling and production 
equipment - Wellhead and christmas tree equipment  
(ISO/DIS 10423:2008) 10.9.2008 CEN/TC 12 

prEN 15779 

Petroleum products and fat and oil derivates - Fatty acid 
methyl esters (FAME) for diesel engines - Determination of 
polyunsaturated (≥4 double bonds) fatty acid methyl esters 
(PUFA) by gas chromatography 3.9.2008 CEN/TC 19 

prEN ISO 9809-1 

Gas cylinders - Refillable seamless steel gas cylinders - 
Design, construction and testing - Part 1: Quenched and 
tempered steel cylinders with tensile strength less than  
1 100 MPa   
(ISO/DIS 9809-1:2008) 10.6.2008 CEN/TC 23 

prEN ISO 9809-2 

Gas cylinders - Refillable seamless steel gas cylinders - 
Design, construction and testing - Part 2: Quenched and 
tempered steel cylinders with tensile strength greater than or 
equal to 1 100 MPa (ISO/DIS 9809-2:2008) 10.6.2008 CEN/TC 23 

prEN ISO 9809-3 

Gas cylinders - Refillable seamless steel gas cylinders - 
Design, construction and testing - Part 3: Normalized steel 
cylinders (ISO/DIS 9809-3:2008) 10.6.2008 CEN/TC 23 

prEN ISO 10497 
Testing of valves - Fire type-testing requirements  
(ISO/DIS 10497:2008) 10.9.2008 CEN/TC 69 

prEN 54-26 
Fire detection and fire alarm systems - Part 26: Point fire 
detectors using carbon monoxide sensors 10.9.2008 CEN/TC 72 

prEN 1570 Safety requirements for lifting tables 10.9.2008 CEN/TC 98 

prEN ISO 17672 Brazing - Filler metals (ISO/DIS 17672:2008) 17.9.2008 CEN/TC 121 

prEN ISO 9606-1 
Qualification test of welders - Fusion welding – Part 1: Steels 
(ISO/DIS 9606-1:2008) 24.8.2008 CEN/TC 121 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

prEN 14229 Structural timber - Wood Poles for overhead lines 10.9.2008 CEN/TC 124 

prEN 15080-11 
Extended application of results from fire resistance tests -  
Part 11: Dampers 3.9.2008 CEN/TC 127 

prEN 15022-2 
Copper and copper alloys - Determination of tin content -  
Part 2: Spectrophotometric method 10.9.2008 CEN/TC 133 

prEN 13890 

Workplace exposure - Procedures for measuring metals and 
metalloids in airborne particles - Requirements and test 
methods 17.9.2008 CEN/TC 137 

prEN 15780 
Ventilation for buildings - Ductwork - Cleanliness of 
ventilation systems 3.9.2008 CEN/TC 156 

prEN 530 
Abrasion resistance of protective clothing material -  
Test methods 10.9.2008 CEN/TC 162 

prEN 15795 
Products used for treatment of water intended for human 
consumption - Natural unexpanded aluminosilicates 3.9.2008 CEN/TC 164 

prEN 15796 
Chemicals used for treatment of swimming pool water - 
Calcium hypochlorite 3.9.2008 CEN/TC 164 

prEN 15797 
Chemicals used for the treatment of swimming pool water - 
Iron based coagulants 3.9.2008 CEN/TC 164 

prEN 15798 
Products used for the treatment of swimming pool water - 
Filter media 3.9.2008 CEN/TC 164 

prEN 15799 
Products used for treatment of swimming pool water - 
Powdered activated carbon 3.9.2008 CEN/TC 164 

prEN ISO 11980 

Ophthalmic optics - Contact lenses and contact lens care 
products - Guidance for clinical investigations  
(ISO/DIS 11980:2008) 10.9.2008 CEN/TC 170 

prEN 1315 Dimensional classification of round timber 3.9.2008 CEN/TC 175 

prEN ISO 3506-1 

Mechanical properties of corrosion-resistant stainless-steel 
fasteners - Part 1: Bolts, screws and studs  
(ISO/DIS 3506-1:2008) 10.9.2008 CEN/TC 185 

prEN ISO 3506-2 
Mechanical properties of corrosion-resistant stainless steel 
fasteners - Part 2: Nuts (ISO/DIS 3506-2:2008) 10.9.2008 CEN/TC 185 

prEN ISO 3506-3 

Mechanical properties of corrosion-resistant stainless steel 
fasteners - Part 3: Set screws and similar fasteners not under 
tensile stress (ISO/DIS 3506-3:2008) 10.9.2008 CEN/TC 185 

prEN ISO 3506-4 
Mechanical properties of corrosion-resistant stainless steel 
fasteners - Part 4: Tapping screws (ISO/DIS 3506-4:2008) 10.9.2008 CEN/TC 185 

prEN 15805 
Particulate air filters for general ventilation - Standardised 
dimension 10.9.2008 CEN/TC 195 

prEN 1822-1 
High efficiency air filters (EPA, HEPA and ULPA) -  
Part 1: Classification, performance testing, marking 3.9.2008 CEN/TC 195 

prEN 1822-2 

High efficiency air filters (EPA, HEPA and ULPA) -  
Part 2: Aerosol production, measuring equipment, particle 
counting statistic 3.9.2008 CEN/TC 195 

prEN 1822-3 
High efficiency air filters (EPA, HEPA and ULPA) -  
Part 3: Testing flat sheet filter media 3.9.2008 CEN/TC 195 

prEN 1822-4 
High efficiency air filters (EPA, HEPA and ULPA) -  
Part 4: Determining leakage of filter elements (scan method) 3.9.2008 CEN/TC 195 

prEN 1822-5 
High efficiency air filters (EPA, HEPA and ULPA) -  
Part 5: Determining the efficiency of filter elements 3.9.2008 CEN/TC 195 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

prEN ISO 28927-1 

Hand-held portable power tools - Test methods for evaluation 
of vibration emission - Part 1: Angle and vertical grinders 
(ISO/DIS 28927-1:2008) 10.9.2008 CEN/TC 231 

prEN ISO 28927-2 

Hand-held portable power tools - Test methods for evaluation 
of vibration emission - Part 2: Wrenches, nut runners and 
screwdrivers   
(ISO/DIS 28927-2:2008) 10.9.2008 CEN/TC 231 

prEN ISO 28927-3 

Hand-held portable power tools - Test methods for evaluation 
of vibration emission - Part 3: Polishers and rotary, orbital and 
random orbital sanders (ISO/DIS 28927-3:2008) 10.9.2008 CEN/TC 231 

prEN ISO 28927-5 

Hand-held portable power tools - Test methods for evaluation 
of vibration emission - Part 5: Drills and impact drills 
(ISO/DIS 28927-5:2008) 10.9.2008 CEN/TC 231 

prEN ISO 28927-6 

Hand-held portable power tools - Test methods for evaluation 
of vibration emission - Part 6: Rammers  
(ISO/DIS 28927-6:2008) 10.9.2008 CEN/TC 231 

prEN ISO 28927-7 

Hand-held portable power tools - Test methods for evaluation 
of vibration emission - Part 7: Nibblers and shears  
(ISO/DIS 28927-7:2008) 10.9.2008 CEN/TC 231 

prEN ISO 28927-8 

Hand-held portable power tools - Test methods for evaluation 
of vibration emission - Part 8: Saws, polishing and filing 
machines with reciprocating action and saws with oscillating 
or rotating action (ISO/DIS 28927-8:2008) 10.9.2008 CEN/TC 231 

prEN ISO 28927-9 

Hand-held portable power tools - Test methods for evaluation 
of vibration emission - Part 9: Scaling hammars and needle 
scalers (ISO/DIS 28927-9:2008) 10.9.2008 CEN/TC 231 

prEN 1012-3 
Compressors and vacuum pumps - Safety requirements -  
Part 3: Process compressors 10.9.2008 CEN/TC 232 

EN ISO 139:2005/prA1 

Textiles - Standard atmospheres for conditioning and testing - 
Amendment 1   
(ISO 139:2005/DAM 1:2008) 10.6.2008 CEN/TC 248 

prEN ISO 7231 
Polymeric materials, cellular, flexible - Determination of air 
flow value at constant pressure-drop (ISO/DIS 7231:2008) 24.9.2008 CEN/TC 249 

EN ISO 6721-
1:2002/prA1 

Plastics - Determination of dynamic mechanical properties - 
Part 1: General principles - Amendment 1  
(ISO 6721-1:2002/DAM 1:2008) 3.9.2008 CEN/TC 249 

prEN ISO 11357-1 
Plastics - Differential scanning calorimetry (DSC) -  
Part 1: General principles (ISO/DIS 11357-1:2008) 10.9.2008 CEN/TC 249 

prEN ISO 21627-1 

Plastics - Epoxy resins - Determination of chlorine content - 
Part 1: Inorganic chlorine   
(ISO/DIS 21627-1:2008) 17.9.2008 CEN/TC 249 

prEN ISO 21627-2 
Plastics - Epoxy resins - Determination of chlorine content - 
Part 2: Easily saponifiable chlorine (ISO/DIS 21627-2:2008) 17.9.2008 CEN/TC 249 

prEN ISO 21627-3 

Plastics - Epoxy resins - Determination of chlorine content - 
Part 3: Total chlorine   
(ISO/DIS 21627-3:2008) 17.9.2008 CEN/TC 249 

prEN ISO 10781 

Health informatics - HL7 Electronic health record system 
functional model, release 1   
(ISO/DIS 10781:2008) 24.9.2008 CEN/TC 251 

prEN ISO 21090 
Health Informatics - Harmonized data types for information 
interchange (ISO/DIS 21090:2008) 24.9.2008 CEN/TC 251 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

EN 13967:2004/prA2 

Flexible sheets for waterproofing - Plastic and rubber damp 
proof sheets including plastic and rubber basement tanking 
sheet - Definitions and characteristics 17.9.2008 CEN/TC 254 

EN 14909:2006/prA1 
Flexible sheets for waterproofing - Plastic and rubber damp 
proof courses - Definitions and characteristics 17.9.2008 CEN/TC 254 

prEN 15807 Railway applications - Pneumatic half couplings 17.9.2008 CEN/TC 256 

prEN 15806 Railway application - Braking - Static brake testing 10.9.2008 CEN/TC 256 

prEN ISO 14713-1 

Guidelines and recommendations for the protection against 
corrosion of iron and steel in structures - Zinc coatings -  
Part 1: General principles of design and corrosion resistance 
(ISO/DIS 14713-1:2008) 10.9.2008 CEN/TC 262 

prEN ISO 14713-2 

Guidelines and recommendations for the protection against 
corrosion of iron and steel in structures - Zinc coatings -  
Part 2: Hot dip galvanizing   
(ISO/DIS 14713-2:2008) 10.9.2008 CEN/TC 262 

prEN ISO 14713-3 

Guidelines and recommendations for the protection against 
corrosion of iron and steel in structures - Zinc coatings -  
Part 3: Sherardizing   
(ISO/DIS 14713-3:2008) 10.9.2008 CEN/TC 262 

prEN ISO 11771 

Air quality - Determination of time-averaged mass emissions 
and emission factors - General approach  
(ISO/DIS 11771:2008) 17.9.2008 CEN/TC 264 

prEN ISO 7579 
Dyestuffs - Determination of solubility in organic solvents - 
Gravimetric and photometric methods (ISO/DIS 7579:2008) 17.9.2008 CEN/TC 298 

prEN 15794 Determination of explosion points of flammable liquids 3.9.2008 CEN/TC 305 

prEN ISO 10768 

Footwear - Test method for the determination of the resistance 
of elastics for footwear to repeated extension -  
Fatigue resistance  
(ISO/DIS 10768:2008) 17.9.2008 CEN/TC 309 

prEN ISO 10765 

Footwear - Test method for the characterization of elastic 
materials - Tensile performance   
(ISO/DIS 10765:2008) 24.9.2008 CEN/TC 309 

prEN ISO 10717 
Footwear - Test method for slide fasteners - Burst strength 
(ISO/DIS 10717:2008) 17.9.2008 CEN/TC 309 

prEN ISO 10734 
Footwear - Test method for slide fasteners - Strength of slide 
fastener pullers (ISO/DIS 10734:2008) 24.9.2008 CEN/TC 309 

prEN ISO 10748 
Footwear - Test method for slide fasteners - Slider locking 
strength (ISO/DIS 10748:2008) 24.9.2008 CEN/TC 309 

prEN ISO 10749 

Footwear - Test method for slide fasteners - Resistance to 
damage during closure under lateral force  
(ISO/DIS 10749:2008) 24.9.2008 CEN/TC 309 

prEN ISO 10750 

Footwear - Test method for slide fasteners - Attachment 
strength of end stops   
(ISO/DIS 10750:2008) 17.9.2008 CEN/TC 309 

prEN ISO 10751 
Footwear - Test method for slide fasteners - Resistance to 
repeated opening and closing (ISO/DIS 10751:2008) 24.9.2008 CEN/TC 309 

prEN ISO 10764 
Footwear - Test method for slide fasteners - Lateral strength 
(ISO/DIS 10764:2008) 24.9.2008 CEN/TC 309 

prEN ISO 17699 
Footwear - Test methods for uppers and lining - Water vapour 
permeability and absorption (ISO/DIS 17699:2008) 3.9.2008 CEN/TC 309 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

prEN ISO 17704 
Footwear - Test methods for uppers, linings and insocks - 
Abrasion resistance (ISO/DIS 17704:2008) 24.9.2008 CEN/TC 309 

prEN ISO 20868 
Footwear - Test methods for insoles - Abrasion resistance 
(ISO/DIS 20868:2008) 24.9.2008 CEN/TC 309 

prEN ISO 20869 rev 
Footwear - Test methods for outsoles, insoles, lining and 
insocks - Water soluble content (ISO/DIS 20869:2008) 17.9.2008 CEN/TC 309 

prEN ISO 20877 
Footwear - Test methods for whole shoe - Thermal insulation 
(ISO/DIS 20877:2008) 24.9.2008 CEN/TC 309 

prEN 15781 

Animal feeding stuffs - Determination of maduramicin-
ammonium by reversed-phase HPLC using post-column 
derivatisation 10.9.2008 CEN/TC 327 

prEN 15782 
Animal feeding stuffs - Determination of nicarbazin -  
High-performance liquid chromatographic method 10.9.2008 CEN/TC 327 

prEN 15784 
Animal feeding stuffs - Isolation and enumeration of 
presumptive Bacillus spp. 10.9.2008 CEN/TC 327 

prEN 15785 
Animal feeding stuffs - Isolation and enumeration of 
Bifidobacterium spp. 10.9.2008 CEN/TC 327 

prEN 15786 
Animal feeding stuffs - Isolation and enumeration of 
Pediococcus spp. 10.9.2008 CEN/TC 327 

prEN 15787 
Animal feeding stuffs - Isolation and enumeration of 
Lactobacillus spp. 10.9.2008 CEN/TC 327 

prEN 15788 
Animal feeding stuffs - Isolation and enumeration of 
Enterococcus (E. faecium) spp. 10.9.2008 CEN/TC 327 

prEN 15789 
Animal feeding stuffs - Isolation and enumeration of yeast 
probiotic strains 10.9.2008 CEN/TC 327 

prEN 15791 
Foodstuffs - Determination of Deoxynivalenol in animal feed - 
HPLC method with immunoaffinity column clean-up 10.9.2008 CEN/TC 327 

prEN 15792 

Animal feeding stuffs - Determination of zearalenone in 
animal feed - High performance liquid chromatographic 
method with fluorescence detection and immunoaffinity 
column clean-up 10.9.2008 CEN/TC 327 

prEN 15436-4 
Road service area maintenance equipment - Part 4: Delivery 
acceptance of the machines by the users 24.9.2008 CEN/TC 337 

prEN ISO 22282-1 
Geotechnical investigation and testing - Geohydraulic testing - 
Part 1: General rules (ISO/DIS 22282-1:2008) 17.9.2008 CEN/TC 341 

prEN ISO 22282-2 

Geotechnical investigation and testing - Geohydraulic testing - 
Part 2: Water permeability tests in a borehole without packer  
(ISO/DIS 22282-2:2008) 17.9.2008 CEN/TC 341 

prEN 15801 
Conservation of cultural property - Test methods - 
Determination of absorption by capillarity 10.9.2008 CEN/TC 346 

prEN 15802 
Conservation of cultural property - Test methods - 
Measurement of static contact angle 10.9.2008 CEN/TC 346 

prEN 15803 
Conservation of cultural property - Test methods - 
Determination of water vapour permeability (Î´p) 10.9.2008 CEN/TC 346 

prEN 15804 
Sustainability of construction works - Environmental product 
declarations - Product category rules 10.9.2008 CEN/TC 350 

prEN ISO 15747 
Plastic containers for intravenous injections  
(ISO/DIS 15747:2008) 24.9.2008 CEN/SS S03 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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UPOZORNĚNÍ REDAKCE  
  
Věstník č. 5/2008 V oznámení č. 32/08 na str. 39 opravujeme termíny u návrhů evropských norem 

předložených k veřejnému projednání. Místo uvedených termínů je správně: 
v období od 2008-03-01 do 2008-03-31 
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OZNÁMENÍ č. 40/08 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CENELEC 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy 
evropských norem Evropského výboru pro normalizaci v elektrotechnice (CENELEC). Uvedené návrhy se považují 
současně za návrhy ČSN. 
K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, uplatnit 
připomínky na adrese: elektro@cni.cz, nebo: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 
110 02 Praha 1. 

CENELEC 

v období od 2008-05-01 do 2008-05-31 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

Sector U: General Electrotechnical Standards 

U93  ELECTROMAGNETIC HAZARDS 

prEN 50519:2008 Assessment of workers' exposure to electric and 
magnetic fields of industrial induction heating 
equipment 

dea:2008.09.19  

Sector V: Electronic Engineering 

V21  ALARM SYSTEMS. 

FprEN 50131-3:2008 Alarm systems - Intrusion and hold-up systems - 
Part 3: Control and indicating equipment 

dea:2008.09.19  

V08  CABLES AND WIRES FOR TELECOMMUNICATIONS. 

EN 50290-2-24: 
2002/FprAA:2008 

Communication cables - Part 2-24: Common design 
rules and construction - PE sheathing 

dea:2008.09.19 IEC TC 46 

V21  ALARM SYSTEMS. 

prEN 50518-1:2008 Monitoring and alarm receiving centre -  
Part 1: Location and construction requirements 

dea:2008.09.12  

Sector W: Electrical Engineering 

W03  ELECTRIC TRACTION EQUIPMENT. 

prEN 50122-1:2008 Railway applications - Fixed installations -  
Electrical safety, earthing and bonding - Part 1: 
Protective provisions against electric shock 

dea:2008.09.26 IEC TC 9 

prEN 50122-2:2008 Railway applications - Fixed installations -  
Electrical safety, earthing and bonding - Part 2: 
Provisions against the effects of stray currents 
caused by d.c. traction systems 

dea:2008.09.26 IEC TC 9 
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W31  LIGHTNING PROTECTION. 

FprEN 50164-6:2008 Lightning Protection Components (LPC) -  
Part 6: Requirements for lightning strike counters 

dea:2008.09.05 IEC TC 81 

W36  ELECTRICAL INSTALLATIONS FOR LIGHTING AND BEACONING OF AEROD 

FprEN 50512:2008 Electrical installations for lighting and beaconing  
of aerodromes - Advanced Visual Docking Guidance
Systems (A-VDGS) 

dea:2008.09.05 IEC TC 97 

W11  ELECTRICAL ACCESSORIES. 

EN 61009-1:2004/FprAC:2008 Residual current operated circuit-breakers with 
integral overcurrent protection for household and 
similar uses (RCBO's) - Part 1: General rules 

dea:2008.09.19 IEC SC 23E 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 41/08 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských telekomunikačních norem 

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k veřejnému projednání dále uvedené návrhy norem ETSI - 
Evropského ústavu pro telekomunikační normy a popřípadě k národní  konzultaci návrhy technických podkladů ETSI pro 
předpisy (TBR) v anglickém jazyce. K těmto návrhům považovaným za návrhy ČSN a k návrhům  TBR může každý předložit 
připomínky v níže stanovené lhůtě na adresu: www.testcom.cz nebo 

Technický a zkušební ústav telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3  
148 00 Praha 4  

Tel.: 227 992 498 

Na této adrese lze též obdržet kopie návrhů norem předložených k veřejnému projednání. 

Vydání: OP20080808 Lhůta připomínek: 2008-07-25 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 301 489-6 V1.3.1 (2008-04) 
REN/ERM-EMC-265-6 
ERM EMC 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); 
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment  
and services; Part 6: Specific conditions for Digital Enhanced Cordless 
Telecommunications (DECT) equipment  

  
  
Vydání: OP20080815 Lhůta připomínek: 2008-08-01 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 392-9 V1.3.2 (2008-04) 
REN/TETRA-03187 
TETRA 3 

Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 9: General 
requirements for supplementary services  

ETSI EN 301 166-1 V1.3.1 (2008-04) 
REN/ERM-TGDMR-271-1 
ERM TGDMR 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Land 
Mobile Service; Radio equipment for analogue and/or digital communication 
(speech and/or data) and operating on narrow band channels and having an 
antenna connector; Part 1: Technical characteristics and methods of 
measurement  

ETSI EN 301 166-2 V1.2.2 (2008-04) 
REN/ERM-TGDMR-271-2 
ERM TGDMR 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Land 
Mobile Service; Radio equipment for analogue and/or digital communication 
(speech and/or data) and operating on narrow band channels and having an 
antenna connector; Part 2: Harmonized EN covering essential requirements of 
article 3.2 of the R&TTE Directive  

  
  
Vydání: PE20080815 Lhůta připomínek: 2008-08-01 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 301 489-29 V1.1.1 (2008-04) 
DEN/ERM-EMC-237-29 
ERM EMC 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); 
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment operating 
in the 401 MHz to 402 MHz and 405 MHz to 406 MHz bands;  
Part 29: Requirements for Medical Data Service Devices (MEDS)  

ETSI EN 301 489-33 V1.1.1 (2008-04) 
DEN/ERM-EMC-230-33 
ERM EMC 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); 
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and 
services; Part 33: Harmonized EN covering the essential requirements of 
Article 3.1 (b) of the R&TTE Directive for Ultra Wide Band (UWB) 
communications devices  
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Vydání: V20080613 Lhůta připomínek: 2008-05-30 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 302 248 V1.1.2 (2008-04) 
DEN/ERM-TG26-059 
ERM TG26 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Navigation 
radar for use on non-SOLAS vessels; Harmonized EN covering the essential 
requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive  

  
  
Vydání: PE20080822 Lhůta připomínek: 2008-08-08 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 302 752 V1.1.1 (2008-04) 
DEN/ERM-TG26-080 
ERM TG26 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Active 
radar target enhancers; Harmonized EN covering the essential requirements of 
article 3.2 of the R&TTE Directive  

  
  
Vydání: PE20080829 Lhůta připomínek: 2008-08-15 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 220-1 V2.2.1 (2008-04) 
REN/ERM-TG28-0420-1 
ERM TG28 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short 
Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 25 MHz to  
1 000 MHz frequency range with power levels ranging up to 500 mW;  
Part 1: Technical characteristics and test methods  

ETSI EN 300 220-2 V2.2.1 (2008-04) 
REN/ERM-TG28-0420-2 
ERM TG28 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short 
Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 25 MHz to  
1 000 MHz frequency range with power levels ranging up to 500 mW;  
Part 2: Harmonized EN covering essential requirements under article 3.2 of the 
R&TTE Directive  

  
  
Vydání: V20080627 Lhůta připomínek: 2008-06-13 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 392-7 V3.0.3 (2008-04) 
REN/TETRA-06173 
TETRA 6 

Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 7: Security  

ETSI EN 302 500-1 V1.2.1 (2008-04) 
REN/ERM-TG31C-257-1 
ERM TG31C 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short 
Range Devices (SRD) using Ultra WideBand (UWB) technology; Location 
Tracking equipment operating in the frequency range from 6 GHz to 8,5 GHz; 
Part 1: Technical characteristics and test methods  

ETSI EN 302 500-2 V1.2.1 (2008-04) 
REN/ERM-TG31C-257-2 
ERM TG31C 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short 
Range Devices (SRD) using Ultra WideBand (UWB) technology; Location 
Tracking equipment operating in the frequency range from 6 GHz to 8,5 GHz; 
Part 2: Harmonized EN covering essential requirements of article 3.2 of the 
R&TTE Directive  
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Vydání: PE20080905 Lhůta připomínek: 2008-08-22 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 302 544-1 V1.1.0 (2008-05) 
DEN/BRAN-0060000-1 
BRAN 

Broadband Data Transmission Systems operating in the 2 500 MHz to 
2 690 MHz frequency band; Part 1: TDD Base Stations; Harmonized EN 
covering the essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive  

ETSI EN 302 544-2 V1.1.0 (2008-05) 
DEN/BRAN-0060000-2 
BRAN 

Broadband Data Transmission Systems operating in the 2 500 MHz to 
2 690 MHz frequency band; Part 2: TDD User Equipment Stations; 
Harmonized EN covering the essential requirements of article 3.2 of the 
R&TTE Directive  

ETSI EN 302 623 V0.3.2 (2008-05) 
DEN/BRAN-0060002 
BRAN 

Broadband Wireless Access Systems (BWA) in the 3 400 MHz to 3 800 MHz 
frequency band; Mobile Terminal Stations; Harmonized EN covering the 
essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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Oddíl 3. Metrologie 

OZNÁMENÍ č. 24/08 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví  

o schválení typu měřidel a ES přezkoušení typu v I. čtvrtletí 2008 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví, ve smyslu § 13 odst. 1 písmeno h) zákona č. 505/1990 Sb., 
o metrologii, ve znění  pozdějších  předpisů, oznamuje, že Český metrologický institut v I. čtvrtletí 2008 vydal následující 
certifikáty o schválení typu měřidla a ES přezkoušení typu. 

Certifikáty o schválení typu měřidla 

Značka schválení typu 
   Název měřidla 

Typ měřidla Výrobce 

TCM 311/07 – 4562 
Měřič tepla v kondenzátu 

UH50 Landis+Gyr, SRN 

TCM 142/07 – 4563 
Měřidlo protečeného množství kondenzátu 

UH50 Landis+Gyr, SRN 

TCM 341/07 – 4565 
Vlhkoměr na obiloviny 

Aquamatic 5100 Perten Instruments, Švédsko 

TCM 441/08 – 4567 
Diagnostický dozimetr 

Xi Unfors Instruments, Švédsko 

TCM 212/08 – 4568 
Měřicí transformátor proudu 

JOF 420 Pfiffner Messwandler, Švýcarsko 

TCM 143/08 – 4571 
Výdejní stojan na stlačený zemní plyn CNG 

ZSxx-DWx Bauer Kompressoren, SRN 

TCM 441/08 – 4572 
Šikmý stojan s měřením aktivity 

PT 310 R1 VarioTec, Týniště nad Orlicí 

TCM 441/08 – 4577 
Monitor dávkového příkonu 

MDG-04 VF, Černá Hora 

TCM 441/08 – 4578 
Monitor dávkového příkonu 

MDG-04e VF, Černá Hora 

TCM 141/08 – 4579 
Kontrolní objemové lihové měřidlo 

Zehr  (malý typ) Zehr, Jesenice-Osnice 

TCM 311/08 – 4582 
Vyhodnocovací jednotka měřiče tepla v systémech 
měření páry 

INMAT 51, typ 451 ZPA, Nová Paka 

Certifikáty ES přezkoušení typu 

Číslo certifikátu ES přezkoušení typu 
   Název měřidla 

Typ měřidla Výrobce 

TCM 142/07 – 4543 
Vodoměr  

TT-AMC, TT-AMW Techtrade TT, Týniště nad Orlicí 

TCM 111/07 – 4557 
Měřicí zařízení pro měření délky navinutelných 
materiálů 

LUCA 2 SKV, Dvůr Králové nad Labem 

TCM 142/07 – 4558 
Vodoměr 

WS 4, WS 6,3, WS 10 
a WS 16 

Polska Fabryka Wodomierzy 
i Cieplomierzy FILA, Polsko 

TCM 142/07 – 4564 
Vodoměr 

Franco 1 P, Franco 1,6 P Polska Fabryka Wodomierzy  
i Cieplomierzy FILA, Polsko 

TCM 128/08 – 4569 
Váhy s neautomatickou činností 

WLC series Radwag Zaklad Mechaniki 
Precyzyjnej, Polsko 
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TCM 142/08 – 4570 
Vodoměr 

GMB-RP B Meters, Itálie 

TCM 221/08 – 4573 
Jednofázový elektroměr pro měření činné energie 

ED110.D ZPA Smart Energy, Trutnov 

TCM 221/08 – 4574 
Třífázový elektroměr pro měření činné energie 

ED310 ZPA Smart Energy, Trutnov 

TCM 128/08 – 4576 
Váhy s neautomatickou činností 

Miten Tenzona Bratislava, Slovensko 

TCM 141/08 – 4583 
Výdejní stojan na kapalná paliva 

Vision L, LX, X, XM, 
Bigbang, Cosmic, Orion, 
Lupus, Eumep 

Unimep Mepsan Petrol Cihazlari 
Sanayi Ticaret, Turecko 

TCM 128/08 – 4588 
Váhy s neautomatickou činností 

Vxx-xxxT Merko CZ, Ostrava 

Ředitel odboru metrologie: 
Ing. Grajciar, v. r. 
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Oddíl 4. Autorizace 

OZNÁMENÍ č. 25/08 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona  
č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, 
že svým rozhodnutím č. 3/2008 ze dne 19. března 2008 změnil autorizaci žadateli Mendelova zemědělská a lesnická 
univerzita v Brně, Zemědělská 1, 613 00  Brno, IČ 62156489 - autorizované osobě AO 209. Rozhodnutím č. 3/2008 o změně 
autorizace se mění rozhodnutí č. 5/2004 ÚNMZ ze dne 11. února 2004, změněné rozhodnutím č. 50/2006 ÚNMZ ze  
dne 21. prosince 2006 tak, že vymezení rozsahu pověření k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 
odst. 1 zákona nařízením vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované 
CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb., (dále NV 190) se rozšiřuje o skupiny výrobků 
6 až 11 a o postupy posuzování shody k nim příslušné. Současně se zpřesňuje obsah skupin výrobků 1 až 5.  
1) Desky na bázi dřeva bez povrchové úpravy, s povrchovou úpravou a dýhované nebo laminované - pro vnitřní nebo vnější 

nosné konstrukce - skupina 1/2 výrobků z rozhodnutí Komise 97/462/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES  
Postupy posuzování shody: § 5 odst. 1 písm. d) a e) NV 190 
Harmonizované technické normy: ČSN EN 13986:2003 

2) Desky na bázi dřeva bez povrchové úpravy, s povrchovou úpravou a dýhované nebo laminované - pro vnitřní nebo vnější 
nenosné konstrukce - skupina 2/2 výrobků z rozhodnutí Komise 97/462/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES  
Postupy posuzování shody: § 5 odst. 1 písm. b) a d) NV 190 
Harmonizované technické normy: ČSN EN 13986:2003 

3) Dveře a vrata (s příslušným kováním nebo bez něho) - pro dělení na požární/kouřové úseky a na únikových cestách - 
skupina 1/1 výrobků z rozhodnutí Komise 1999/93/ES  
Postupy posuzování shody: § 5 odst. 1 písm. d) NV 190 
Harmonizované technické normy: ČSN EN 14351-1:2006  

4) Dveře a vrata (s příslušným kováním nebo bez něho) - pro jiná ohlášená specifická použití a/nebo použití, na která se 
vztahují další specifické požadavky, zejména na hluk, energii, těsnost a bezpečnost při užívání - skupina 1/1 výrobků 
z rozhodnutí Komise 1999/93/ES 
Postupy posuzování shody: § 5 odst. 1 písm. b) NV 190 
Harmonizované technické normy: ČSN EN 14351-1:2006  

5) Okna (s příslušným kováním a bez něho) - jakákoliv jiná než pro dělení na požární/kouřové úseky a na únikových cestách - 
skupina 1/1 výrobků z rozhodnutí Komise 1999/93/ES  
Postupy posuzování shody: § 5 odst. 1 písm. b) NV 190 
Harmonizované technické normy: ČSN EN 14351-1:2006  

6) Konstrukční výrobky z rostlého dřeva 
Prvky: Mostní prvky, příhradové prvky, pražce (mostnice), podlahové prvky, stěnové prvky, střešní prvky jako jsou 
nosníky, obloukové prvky, stropnice, krokve, sloupy, stožáry, piloty 
Sestavy: Příhradové nosníky, podlahy, stěny, střechy, rámy 
- pro mosty, železniční tratě a pozemní stavby (materiály tříd A12, A22, B2, C2, D, E, (A1 až E)3, F) - skupina 1/3 výrobků 
z rozhodnutí Komise 97/176/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES 
Postupy posuzování shody: § 5 odst. 1 písm. e) NV 190 
Harmonizované technické normy: ČSN EN 14081-1:2006  

7) Střešní okna - pro použití, na která se vztahují předpisy pro požární odolnost (např. pro dělení na požární úseky) - skupina 
1/6 výrobků z rozhodnutí Komise 98/436/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES  
Postupy posuzování shody: § 5 odst. 1 písm. b) NV 190 
Harmonizované technické normy: ČSN EN 14351-1:2006  

8) Střešní okna - pro použití, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň - skupina 2/6 výrobků z rozhodnutí Komise 
98/436/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES  
Postupy posuzování shody: § 5 odst. 1 písm. b) a d) NV 190 
Harmonizované technické normy: ČSN EN 14351-1:2006  

9) Střešní okna - pro použití, na která se vztahují předpisy o ukazatelích vlastností při ohni zvenku - skupina 3/6 výrobků 
z rozhodnutí Komise 98/436/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES  
Postupy posuzování shody: § 5 odst. 1 písm. b) NV 190 
Harmonizované technické normy: ČSN EN 14351-1:2006  
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10) Střešní okna - pro použití přispívající k vyztužení střešní konstrukce - skupina 4/6 výrobků z rozhodnutí Komise 
98/436/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES  
Postupy posuzování shody: § 5 odst. 1 písm. b) NV 190 
Harmonizované technické normy: ČSN EN 14351-1:2006  

11) Střešní okna - pro použití jiná než specifikovaná ve skupinách 1/6, 2/6, 3/6, 4/6, 5/6 - skupina 6/6 výrobků z rozhodnutí 
Komise 98/436/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES  
Postupy posuzování shody: § 5 odst. 1 písm. b) NV 190 
Harmonizované technické normy: ČSN EN 14351-1:2006  

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 24. dubna 2008 
i v oblasti výše zmíněného rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1389.  

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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Oddíl 5. Akreditace 

OZNÁMENÍ č. 06/08 
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s. 

OSVĚDČENÍ O AKREDITACI 

Český institut pro akreditaci, o.p.s. na základě § 16 odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb. zveřejňuje osvědčení o akreditaci vydaná podle 
§ 16 odst. 1 cit. zákona od 01.02.2008 do 29.02.2008, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost v tomto období skončila, osvědčení 
o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období pozastavena, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období 
obnovena, a osvědčení o akreditaci, která byla v tomto období zrušena. 

A. Vydaná osvědčení: 

1. Zkušební laboratoře 

1048.3 České vysoké učení technické v Praze IČ: 68407700 
 Zkušební laboratoř Fakulty dopravní  
 osvědčení čj. 75/2008 z 26.02.2008, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Měření základních elektrických veličin (napětí, proud, odpor, kmitočet, fázový posun) pro zkoušky typové, 

kontrolní a bezpečnostní funkce elektrických, elektromechanických a elektronických zabezpečovacích 
zařízení. Testování funkcionality koncových zařízení GSM-R 

 Adresa: Konviktská 20,  110 00 Praha 1 
 Telefon: 224 359 555 
 Fax: 224 359 555 
 Email: fabera@fd.cvut.cz 
 Kontakt: Ing. Vít Fábera 
 
 
 
1049.1 Česká geologická služba IČ: 00025798 
 Centrální laboratoř  
 osvědčení čj. 61/2008 z 14.02.2008, platnost do 31.10.2012 
 Předmět akreditace:  
 Anorganická analýza geologických materiálů, anorganické rozbory povrchových vod a anorganické analýzy 

výluhů  
 Adresa: Geologická 6,  152 00 Praha 5 
 Telefon: 251 085 422 
 Fax: 251 818 748 
 Email: zoulkova@cgu.cz 
 Kontakt: Ing. Věra Zoulková 
 
 
 
1054 Státní zkušebna zemědělských, potravinářských a lesnických 

strojů, akciová společnost 
IČ: 27146235 

 zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 88/2008 z 29.02.2008, platnost do 28.02.2013 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky zemědělských, potravinářských a lesnických strojů, strojů pro stavební a zemní práce, vozidel 

a strojů a nářadí z příbuzných oborů 
 Adresa: Třanovského 622/11,  163 04 Praha 6 - Řepy 
 Telefon: 235 018 223 
 Fax: 235 018 226 
 Email: szzpls@szzpls.cz; barda@szzpls.cz 
 Kontakt: Ing. Zdeněk Tvrdý 
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1075 Centrum pro informace a mechanické testování obalů - 
CIMTO, s.p. 

IČ: 00311391 

 Akreditovaná zkušební laboratoř č.1075  
 osvědčení čj. 81/2008 z 28.02.2008, platnost do 28.02.2013 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení obalů a nádob IBC zejména pro nebezpečné zboží podle mezinárodních přepravních předpisů 

a norem 
 Adresa: U Michelského lesa 366,  146 23 Praha 4 - Krč 
 Telefon: 241 721 369 
 Fax: 241 723 676 
 Email: cimto@cimto.cz 
 Kontakt: Jan Hrubý 
 
 
1079 EXCON Steel, a.s. IČ: 26750686 
 Materiálová zkušebna  
 osvědčení čj. 73/2008 z 25.02.2008, platnost do 28.02.2013 
 Předmět akreditace:  
 Mechanické, metalografické, chemické a korozní zkoušky kovových materiálů 
 Adresa: Kampelíkova 758/4, P.O.Box 58,  501 01 Hradec Králové 
 Telefon: 498 776 510, 724 834 605 
 Fax: 495 822 817 
 Email: marta.nemcova@exconsteel.cz 
 Kontakt: Robert Záboj 
 
 
 
1080 VUES Brno s.r.o. IČ: 27394743 
 EVZ-VUES Brno s.r.o.  
 osvědčení čj. 52/2008 z 11.02.2008, platnost do 30.04.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky elektrických strojů točivých, elektrických pohonů, zdrojových soustav, výkonových 

polovodičových měničů, zkoušky vlivů činitelů prostředí a zkoušky elektromagnetické kompatibility 
 Adresa: Mostecká 26,  657 65 Brno 
 Telefon: 545 551 501 
 Fax: 545 551 222 
 Email: kolar@vues.cz; mail@vues.cz  
 Kontakt: Ing. Stanislav Kolář 
 
 
1086 MVDr. Šotola s.r.o. IČ: 27758338 
 Laboratoř pro vyšetřování potravin  
 osvědčení čj. 59/2008 z 13.02.2008, platnost do 28.02.2013 
 Předmět akreditace:  
 Odběr vzorků a zkoušky pro vyšetřování potravinářských surovin, meziproduktů, potravinářských výrobků, 

krmiv, pitné vody a stěrů z prostředí 
 Adresa: Havlíčkova 3041/127,  767 01 Kroměříž 
 Telefon: 573 330 281 
 Fax: 573 330 281 
 Email: jan_sotola@volny.cz 
 Kontakt: MVDr. Jan Šotola 
 
 
1087 IMET s.r.o. IČ: 60469510 
 zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 87/2008 z 29.02.2008, platnost do 28.02.2013 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení funkční způsobilosti obalových prostředků (obalů, IBC a pod.) a jednotek balení, zejména 

nebezpečného zboží, dle mezinárodních dokumentů a norem 
 Adresa: Kamýcká 234,  160 00 Praha 6 - Sedlec 
 Telefon: 220 922 082, 220 922 085 
 Fax: 220 922 085, 220 921 676 
 Email: imet@imet.cz jzeleny@seznam.cz 
 Kontakt: Václav Špilar 
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1110 EMPLA, společnost s ručením omezeným IČ: 42195667 
 Ekologické laboratoře EMPLA  
 osvědčení čj. 78/2008 z 27.02.2008, platnost do 31.03.2009 
 Předmět akreditace:  
 Analýza vod, půd, odpadů,sedimentů, ovzduší a emisí (odpadních plynů), pracovního prostředí, potravin, 

materiálů. Vyšetření mikrobiologická a ekotoxikologická. Měření hluku a vibrací, osvětlení, 
mikroklimatických podmínek a parametrů vzduchotechniky. Odběry vzorků vod, odpadů, sedimentů, půd, 
pevných materiálů, ovzduší a emisí (odpadních plynů) 

 Adresa: Za Škodovkou 305,  503 11 Hradec Králové 
 Telefon: 495 218 875 
 Fax: 495 220 739 
 Email: laborator@empla.cz 
 Kontakt: Ing. Dagmar Bauerová 
 
 
1175.3 Výzkumný ústav lesního hospodářství a myslivosti, v.v.i. IČ: 00020702 
 Laboratoř analýzy isoenzymů lesních dřevin  
 osvědčení čj. 79/2008 z 27.02.2008, platnost do 28.02.2013 
 Předmět akreditace:  
 Isoenzymové analýzy lesních dřevin a vzorkování pupenů a semen lesních rostlin 
 Adresa: Strnady 136,  252 02 Jíloviště 
 Telefon: 257 892 267 
 Fax: 257 920 681 
 Email: ivanek@vulhm.cz 
 Kontakt: Ing. Ondřej Ivanek, CSc. 
 
 
1186 DEKRA Automobil a.s. IČ: 49240188 
 Typová zkušebna  
 osvědčení čj. 53/2008 z 11.02.2008, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky pro technické ověřování motorových a přípojných vozidel, jejich příslušenství a výstroje 
 Adresa: Klíčany 108,  250 69 Vodochody 
 Telefon: 284 001 210 
 Fax: 284 890 206 
 Email: roman.vaca@dekra-automobil.cz 
 Kontakt: Ing. Roman Váca 
 
 
1259 Aqualia infraestructuras inženýring, s.r.o. IČ: 64608042 
 Centrální laboratoř  
 osvědčení čj. 63/2008 z 15.02.2008, platnost do 31.07.2008 
 Předmět akreditace:  
 Chemické, mikrobiologické a biologické rozbory pitných, teplých, podzemních, povrchových vod a vod ke 

koupání, chemické rozbory odpadních vod, vodných výluhů, kalů a vzorkování vod 
 Adresa: Slavníkovců 571/21,  709 00 Ostrava, Mariánské Hory 
 Telefon: 596 658 223 
 Fax: 596 638 447 
 Email: mitovova.kamila@smvak.cz 
 Kontakt: Ing. Kamila Mitovová 
 
 
1290 TESTSTAV, spol. s r.o. IČ: 62301268 
 Technická zkušebna TESTSTAV  
 osvědčení čj. 68/2008 z 19.02.2008, platnost do 31.01.2009 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení a vzorkování kameniva, betonu a malt, nedestruktivní zkoušení betonu, laboratorní zkoušky 

zemin, zhutnění zemin a sypanin, zkoušky přídržnosti a přilnavosti v laboratorních a polních podmínkách 
 Adresa: ul. Orlovská 347,  713 00 Ostrava - Heřmanice 
 Telefon: 596 411 189-90 
 Fax: 596 236 316 
 Email: teststav@teststav.cz 
 Kontakt: Ing. Gabriel Brak 
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1312.2 Českomoravská společnost chovatelů, a.s. IČ: 26162539 
 Laboratoř pro rozbor mléka Buštěhrad  
 osvědčení čj. 54/2008 z 11.02.2008, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Rozbory vzorků mléka na obsah tuku, bílkovin, laktózy, somatických buněk a močoviny, stanovení 

celkového počtu mikroorganizmů, koliformních bakterií, reziduí inhibičních látek a bodu mrznutí mléka 
 Adresa: Lidická 334,  273 43 Buštěhrad 
 Telefon: 312 278 520-2 
 Fax: 312 278 548-9 
 Email: lrmbustehrad@cmsch.cz 
 Kontakt: Ing. Zdeňka Klímová 
 

1333 Chodské vodárny a kanalizace, a.s. IČ: 49788761 
 Laboratoř CHVaK  
 osvědčení čj. 51/2008 z 07.02.2008, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a mikrobiologické zkoušení pitných, povrchových a odpadních vod a kalů včetně vzorkování 

pitných, povrchových a odpadních vod 
 Adresa: Bezděkovské předměstí 388,  344 78 Domažlice 
 Telefon: 379 792 343 
 Fax: 379 722 159 
 Email: homolka@chvak.cz 
 Kontakt: Ing. Václav Homolka 
 

1384 Zdravotní ústav se sídlem v Plzni IČ: 71009442 
 Zdravotní ústav se sídlem v Plzni - zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 46/2008 z 04.02.2008, platnost do 28.02.2013 
 Předmět akreditace:  
 Chemické, mikrobiologické a biologické zkoušky vod, půdy, potravin, PBU, ovzduší, kalů, písku, předmětů 

pro styk s pitnou vodou, stěrů. Odběry vzorků vod, ovzduší, potravin, biologického materiálu a písku. 
Kontrola sterilizátorů a prostředí. Měření hluku, osvětlení, vibrací, mikroklimatu a elektromagnetického 
pole 

 Adresa: Tylova 20,  301 25 Plzeň 
 Telefon: 377 155 145 
 Fax: 378 037 708 
 Email: hana.mrstikova@zuplzen.cz 
 Kontakt: Mgr. Hana Mrštíková 
 

1388.4 Zdravotní ústav se sídlem v Hradci Králové IČ: 71009523 
 Pobočka v Trutnově - laboratorní odbor  
 osvědčení čj. 66/2008 z 19.02.2008, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a fyzikální zkoušky v komunálním a pracovním prostředí, zkoušky hlukové emise strojů, 

zkoušky odpadů a jiných materiálů, kontrola sterilizační techniky, chemické, fyzikální, mikrobiologické 
a biologické zkoušky vod a vzorkování vod 

 Adresa: Úpická 100,  541 01 Trutnov 
 Telefon: 499 847 424 
 Fax: 499 812 848 
 Email: hyg.laboratore@zutu.cz 
 Kontakt: Ing. Miroslav Šmíd 
 

1411.3 ŠKODA  JS  a.s. IČ: 25235753 
 Materiálové laboratoře  
 osvědčení čj. 58/2008 z 12.02.2008, platnost do 31.12.2009 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky mechanických vlastností a metalografické zkoušky kovových materiálů, zkoušky odolnosti proti 

mezikrystalové korozi nerezavějících ocelí a nedestruktivní stanovení podílu feritické fáze v austenitických 
svarových kovech a duplexních ocelích 

 Adresa: Orlík 266,  316 06 Plzeň 
 Telefon: 378 042 838 
 Fax: 378 042 749 
 Email: martina.dvorakova@skoda-js.cz 
 Kontakt: Ing. Martina Dvořáková 
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1416 Monitoring, s.r.o. IČ: 63668360 
 Analytická laboratoř Monitoring  
 osvědčení čj. 74/2008 z 26.02.2008, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Vzorkování, chemické a fyzikální analýzy a ekotoxikologické zkoušky vod, zemin, kalů, sedimentů, 

ovzduší, odpadů a jejich výluhů 
 Adresa: Novákových 6,  180 00 Praha 8 
 Telefon: 266 316 272 
 Fax: 266 312 843 
 Email: moni@moni.cz 
 Kontakt: Ing. Alena Smětáková 
 
 
1429 Středočeské vodárny, a.s. IČ: 26196620 
 Útvar laboratoří pitných a odpadních vod  
 osvědčení čj. 62/2008 z 14.02.2008, platnost do 31.05.2012 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikálně-chemické, mikrobiologické, biologické, radiochemické a senzorické zkoušení pitné, podzemní 

a povrchové vody, fyzikálně-chemické zkoušení odpadní vody a odběry vzorků pitných vod, vod 
používaných k výrobě pitných vod a odpadních vod 

 Adresa: U vodojemu 3085,  272 80 Kladno 
 Telefon: 312 812 130-2 
 Fax: 312 812 130 
 Email: ludmila.hosnedlova@svas.cz 
 Kontakt: Ing. Ludmila Hosnedlová 
 
 
1447 Výzkumný ústav maltovin Praha s.r.o. IČ: 49618377 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 80/2008 z 27.02.2008, platnost do 28.02.2013 
 Předmět akreditace:  
 Stanovení obsahu ve vodě rozpustného chrómu (Cr6+) v cementu a přípravcích obsahujících cement. 

Polarografické stanovení prvků ve vodě a vodných výluzích 
 Adresa: Na Cikánce 2,  153 00 Praha 5 - Radotín 
 Telefon: 257 911 829 
 Fax: 257 911 800 
 Email: laborator@vumo.cz 
 Kontakt: Ing. Šárka Klimešová 
 
 
1448 SAFINA, a.s. IČ: 45147868 
 Odbor laboratoří, zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 71/2008 z 25.02.2008, platnost do 28.02.2013 
 Předmět akreditace:  
 Analýzy složení materiálů s obsahem drahých kovů 
 Adresa: Vídeňská 104,  252 42 Jesenice, Vestec 
 Telefon: 241 024 352 
 Fax: 241 024 471 
 Email: zdenka.patockova@safina.cz 
 Kontakt: RNDr. Karel Jakubec, CSc. 
 
 
1449 VOP-026 Šternberk, s.p. IČ: 00000493 
 Středisko zkoušení VTÚO Brno  
 osvědčení čj. 70/2008 z 25.02.2008, platnost do 28.02.2013 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky klimatické a korozní odolnosti nátěrových systémů a výrobků, mechanických vlastností kovových 

a keramických materiálů, stanovení parametrů drsnosti, metalografické zkoušky, zkoušky spektrálních 
charakteristik maskovacích materiálů, účinnosti dekontaminace materiálů a prostředků ochrany osob 

 Adresa: Veslařská 230,  637 00 Brno 
 Telefon: 543 562 135 
 Fax: 543 562 100 
 Email: cepera@vtuo.cz 
 Kontakt: RNDr. Milan Čepera, Ph.D. 
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1496 Laboratoř klinické mikrobiologie, s.r.o. IČ: 25365151 
 Laboratoř rozborů vod a testování bioindikátorů  
 osvědčení čj. 69/2008 z 22.02.2008, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Mikrobiologický a chemický rozbor pitné a bazénové vody, kontrola účinnosti sterilizačních přístrojů 

biologickými indikátory 
 Adresa: Nemocnice Šternberk, Jívavská č.p. 1435/č.or. 20,  785 16 Šternberk 
 Telefon: 585 014 122 
 Fax: 585 014 122 
 Email: malotova.d@lkmstbk.cz 
 Kontakt: MVDr. Michaela Ziklová 
 
 
1513 Tekro, spol. s r.o. IČ: 18628851 
 Provoz Nová Dědina, zkušební laboratoř Tekro, spol. s r.o.  
 osvědčení čj. 48/2008 z 07.02.2008, platnost do 28.02.2011 
 Předmět akreditace:  
 Chemická analýza a vzorkování krmiv a krmných směsí 
 Adresa: Nová Dědina,  783 91 Uničov 
 Telefon: 585 004 311 
 Fax: 585 004 303 
 Email: novadedina@tekro.cz  
 Kontakt: doc. RNDr.Jiří Šimek, CSc. 
 
 
1514 GeoTec-GS, a.s. IČ: 25103431 
 GeoTec-GS, a.s. - laboratoř polních zkoušek  
 osvědčení čj. 60/2008 z 14.02.2008, platnost do 28.02.2011 
 Předmět akreditace:  
 Stanovení objemu zemin in situ a statická zatěžovací zkouška deskou 
 Adresa: Chmelová 2920/6,  106 00 Praha 10 
 Telefon: 271 750 710 
 Fax: 271 750 113 
 Email: praha@geotec-gs.cz  
 Kontakt: Ing.Antonín Kropáček 
 
 
1515 ČESKÁ RAFINÉRSKÁ, a.s. IČ: 62741772 
 Laboratoř České rafinérské, a.s.  
 osvědčení čj. 65/2008 z 18.02.2008, platnost do 28.02.2011 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a fyzikálně-chemické analýzy ropných produktů 
 Adresa: Záluží 2,  436 70 Litvínov 
 Email: info@crc.cz 
 Kontakt: Ing. Jarmila Pešáková 

2. Kalibrační laboratoře 

2269 DEKRA Automobil a.s. IČ: 49240188 
 Kalibrační laboratoř  
 osvědčení čj. 64/2008 z 18.02.2008, platnost do 31.12.2011 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace přístrojů a zařízení v oborech délka, úhel, tlak, síla a elektrických veličin 
 Adresa: Türkova 1001,  149 00 Praha 4 
 Telefon: 267 288 238 
 Fax: 267 288 250 
 Email: michal.jarusek@usmd.cz 
 Kontakt: Michal Jarůšek 
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2329 SAFINA, a.s. IČ: 45147868 
 Odbor laboratoří, kalibrační laboratoř  
 osvědčení čj. 72/2008 z 25.02.2008, platnost do 28.02.2013 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace termoelektrických snímačů teploty z drahých a obecných kovů 
 Adresa: Vídeňská 104,  252 42 Jesenice, Vestec 
 Telefon: 241 024 352 
 Fax: 241 024 471 
 Email: zdenka.patockova@safina.cz 
 Kontakt: Ing. Zdeňka Patočková 

3. Certifikační orgány 

3073 Česká společnost pro manipulaci s materiálem - logistiku IČ: 00537152 
 Certifikační orgán pro certifikaci osob při ČSMM-L  
 osvědčení čj. 86/2008 z 29.02.2008, platnost do 28.02.2013 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace pracovníků pro funkce : Instruktor obsluh, Zkušební komisař obsluh, Kontrolní technik - 

motorových manipulačních vozíků; Odborný technik, Technik-znalec - zdvihacích zařízení 
 Adresa: Novotného lávka 5,  116 68 Praha 1, Staré Město 
 Telefon: 221 082 641 
 Fax: 221 082 396 
 Email: ceo.csmml@csmml.cz  
 Kontakt: Ing. Vojtěch Mach 
 
 
3088 Strojírenský zkušební ústav, s.p. IČ: 00001490 
 TI - Technická inspekce, Certifikační orgán pro certifikaci 

osob 
 

 osvědčení čj. 77/2008 z 26.02.2008, platnost do 31.01.2009 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace osob v oboru tlakových, zdvihacích, elektrických a plynových zařízení, hasicích přístrojů a 

zkušebních techniků manipulačních vozíků 
 Adresa: Hudcova 56b,  621 00 Brno 
 Telefon: 541 120 350 
 Fax: 541 211 225 
 Email: marinc@szutest.cz 
 Kontakt: Ing. Petr Marinč 
 
 
3133 ŠKOLA WELDING s.r.o. IČ: 47718552 
 Certifikační orgán  
 osvědčení čj. 49/2008 z 07.02.2008, platnost do 30.06.2012 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace procesu svařování 
 Adresa: Tř. E. Beneše 27,  316 00 Plzeň 
 Telefon: 378 117 785 
 Fax: 378 117 934 
 Email: jbartak@skoda-welding.cz 
 Kontakt: Ing. Jiří Barták, CSc. 
 
 
3140 Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
 Certifikační orgán pro kvalifikaci stavebních dodavatelů  
 osvědčení čj. 85/2008 z 29.02.2008, platnost do 28.02.2013 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace stavebních dodavatelů 
 Adresa: Prosecká 811/76a,  190 00 Praha 9 - Prosek 
 Telefon: 286 019 429 
 Fax: 286 019 417 
 Email: jurban@tzus.cz 
 Kontakt: Ing. Jaroslav Urban 
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3192 ITE-AUDIT, s.r.o. IČ: 27902587 
 ITE-AUDIT, s.r.o.  
 osvědčení čj. 67/2008 z 19.02.2008, platnost do 28.02.2011 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace managementu IT služeb 
 Adresa: Holečkova 31,  150 00 Praha 5 
 Telefon: 257 329 422 
 Fax: 257 329 422 
 Email: dbillouz@ite-audit.com  
 Kontakt: Ing. Mgr.David Billouz 

4. Inspekční orgány 

4008 Strojírenský zkušební ústav, s.p. IČ: 00001490 
 TI - technická inspekce  
 osvědčení čj. 82/2008 z 28.02.2008, platnost do 28.02.2013 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční činnost orgánu typu A u nových a provozovaných tlakových, zdvihacích, elektrických, plynových 

a jaderně energetických zařízení, technologických celků, prostředků lidové zábavy, zařízení pro dopravu 
osob a zařízení, výrobků a procesů 

 Adresa: Hudcova 56b,  621 00 Brno 
 Telefon: 541 120 351 
 Fax: 541 211 225 
 Email: szu@szutest.cz; marinc@szutest.cz 
 Kontakt: Ing. Pavel Nykodym 
 

4037 Elektrotechnický zkušební ústav, s.p. IČ: 00001481 
 Inspekční orgán EZÚ  
 osvědčení čj. 84/2008 z 28.02.2008, platnost do 28.02.2013 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční orgán typu A pro inspekci hracích přístrojů a technických zařízení pro provozování sázkových 

her včetně přídavných zařízení 
 Adresa: Pod Lisem 129,  171 02 Praha 8 - Troja 
 Telefon: 266 104 111 
 Fax: 284 680 070 
 Email: prerichova@ezu.cz 
 Kontakt: Ing. Jaroslav Vítek 
 

4038 TECHNICKÉ LABORATOŘE OPAVA, akciová společnost IČ: 25667521 
 Inspekční orgán  
 osvědčení čj. 76/2008 z 26.02.2008, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční činnost orgánu typu A za účelem posouzení shody osobní pozemní lanové dráhy, osobní visuté 

lanové dráhy a lyžařského vleku včetně dílčích systémů a bezpečnostních prvků 
 Adresa: Těšínská 1652/79,  746 41 Opava 
 Telefon: 553 872 825 
 Fax: 553 872 837 
 Email: vladimir@pracuch@tlo.cz 
 Kontakt: Vladimír Pracuch 

5. EMAS 

5003 Elektrotechnický zkušební ústav, s.p. IČ: 00001481 
 Elektrotechnický zkušební ústav, s.p.  
 osvědčení čj. 55/2008 z 12.02.2008, platnost do 30.11.2011 
 Předmět akreditace:  
 Ověřování environmentálních prohlášení 
 Adresa: Pod Lisem 129,  171 02 Praha 8 - Troja 
 Telefon: 266 104 111, 262 
 Fax: 284 680 070 
 Email: prerichova@ezu.cz 
 Kontakt: Ing. Marie Šebestová 
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5004 STAVCERT Praha, spol. s r.o. IČ: 64940616 
 ověřovatel pro oblast životního prostředí (program EMAS)  
 osvědčení čj. 57/2008 z 12.02.2008, platnost do 30.06.2012 
 Předmět akreditace:  
 Ověřování environmentálního prohlášení podle Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 761/2001 
 Adresa: U Výstaviště 3,  170 00 Praha 7 
 Telefon: 220 870 902 
 Fax: 220 878 741 
 Email: stavcert@stavcert.cz 
 Kontakt: Ing. Hana Lorencová 

6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

8035 Středomoravská nemocniční a.s. - odštěpný závod Nemocnice 
Šternberk 

IČ: 27797660 

 Oddělení laboratorní medicíny  
 osvědčení čj. 56/2008 z 12.02.2008, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Laboratorní vyšetření v oblasti klinické biochemie, hematologie, imunochemie, separačních metod, 

stopových analýz, lékařské genetiky a molekulární biologie 
 Adresa: Jívavská 20,  785 16 Šternberk 
 Telefon: 585 087 308 
 Fax: 585 087 131 
 Email: olm@nemstbk.cz 
 Kontakt: MUDr. David Stejskal, PhDr. 
 
 
8052 IMUNO s.r.o. IČ: 25042611 
 Laboratoře klinické chemie Jirkov, Mikrobiologická 

laboratoř Žatec, Biochemická laboratoř Most 
 

 osvědčení čj. 47/2008 z 04.02.2008, platnost do 28.02.2011 
 Předmět akreditace:  
 Vyšetřování klinického materiálu a laboratorní diagnostika v oblasti klinické biochemie, hematologie, 

imunologie, lékařské mikrobiologie a odběry primárních vzorků 
 Adresa: Osvobození 1138,  431 11 Jirkov 
 Telefon: 474 650 704, 602 289 189 
 Fax: 474 650 717 
 Email: j.pacak@imuno.cz 
 Kontakt: Ing. Jan Pacák, CSc. 

B. Osvědčení, jejichž platnost skončila 

1. Zkušební laboratoře 

1054 Státní zkušebna zemědělských, potravinářských a lesnických 
strojů, akciová společnost 

IČ: 27146235 

 zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 188/2007 z 26.03.2007, platnost do 28.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky zemědělských, potravinářských a lesnických strojů, strojů pro stavební a zemní práce, vozidel 

a strojů a nářadí z příbuzných oborů 
 Adresa: Třanovského 622/11,  163 04 Praha 6 - Řepy 
 Telefon: 235 018 223 
 Fax: 235 018 226 
 Email: szzpls@szzpls.cz; barda@szzpls.cz 
 Kontakt: Ing. Zdeněk Tvrdý 
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1075 Centrum pro informace a mechanické testování obalů - 
CIMTO, s.p. 

IČ: 00311391 

 Akreditovaná zkušební laboratoř č.1075  
 osvědčení čj. 250/2007 z 13.04.2007, platnost do 28.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení obalů a nádob IBC zejména pro nebezpečné zboží podle mezinárodních přepravních předpisů 

a norem 
 Adresa: U Michelského lesa 366,  146 23 Praha 4 - Krč 
 Telefon: 241 721 369 
 Fax: 241 723 676 
 Email: cimto@cimto.cz 
 Kontakt: Jan Hrubý 
 
 
1079 EXCON Steel, a.s. IČ: 26750686 
 Materiálová zkušebna  
 osvědčení čj. 356/2007 z 18.05.2007, platnost do 28.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Mechanické, metalografické, chemické a korozní zkoušky kovových materiálů 
 Adresa: Kampelíkova 758/4, P.O.Box 58,  501 01 Hradec Králové 
 Telefon: 498 776 510, 724 834 605 
 Fax: 495 822 817 
 Email: marta.nemcova@exconsteel.cz 
 Kontakt: Robert Záboj 
 
 
1086 MVDr. Šotola s.r.o. IČ: 27758338 
 Laboratoř pro vyšetřování potravin  
 osvědčení čj. 296/2007 z 30.04.2007, platnost do 28.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Odběr vzorků a zkoušky pro vyšetřování potravinářských surovin, meziproduktů, potravinářských výrobků, 

krmiv, pitné vody a stěrů z prostředí 
 Adresa: Havlíčkova 3041/127,  767 01 Kroměříž 
 Telefon: 573 330 281 
 Fax: 573 330 281 
 Email: jan_sotola@volny.cz 
 Kontakt: MVDr. Jan Šotola 
 
 
1175.3 Výzkumný ústav lesního hospodářství a myslivosti, v.v.i. IČ: 00020702 
 Laboratoř analýzy isoenzymů lesních dřevin  
 osvědčení čj. 226/2007 z 03.04.2007, platnost do 29.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Vzorkování a isoenzymové analýzy lesních dřevin 
 Adresa: Strnady 136,  252 02 Jíloviště 
 Telefon: 257 892 267 
 Fax: 257 920 681 
 Email: ivanek@vulhm.cz 
 Kontakt: Ing. Ondřej Ivanek, CSc. 
 
 
1236 BIS Czech s.r.o. IČ: 47784709 
 oddělení Zkušebna NDT  
 osvědčení čj. 447/2007 z 06.06.2007, platnost do 28.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Nedestruktivní zkoušení materiálů a svárů 
 Adresa: Jakuba Arbesa č. p. 2600,  434 01 MOST 
 Telefon: 476 206 602 
 Fax: 476 206 603 
 Email: ndt@unimontex.cz 
 Kontakt: Karel Chrudimský 
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1384 Zdravotní ústav se sídlem v Plzni IČ: 71009442 
 Zdravotní ústav se sídlem v Plzni - zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 268/2007 z 24.04.2007, platnost do 28.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Biologické, mikrobiologické, fyzikální a chemické analýzy potravin a PBU, ovzduší, vod, biologického 

materiálu a vzorkování vod pitných, povrchových a vhodných ke koupání, potravin, ovzduší, biologického 
materiálu a vyšetřování sterility, mikrobiálního osídlení prostředí a předmětů ve zdravotnických zařízeních 

 Adresa: Tylova 20,  301 25 Plzeň 
 Telefon: 377 155 145 
 Fax: 378 037 708 
 Email: hana.mrstikova@zuplzen.cz 
 Kontakt: Mgr. Hana Mrštíková 
 
 
1394 Zdravotní ústav se sídlem ve Zlíně IČ: 71009515 
 Odbor laboratoří Zlín  
 osvědčení čj. 406/2007 z 28.05.2007, platnost do 29.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a mikrobiologické analýzy v oblasti vod a potravin, měření fyzikálních faktorů v pracovním 

a mimopracovním prostředí, chemické analýzy v ovzduší, vyšetřování v oblasti genetické toxikologie 
a BET, mikrobiologické analýzy v životním prostředí a vzorkování vod, poživatin a ovzduší 

 Adresa: Havlíčkovo nábřeží 600,  760 01 Zlín 
 Telefon: 577 553 107 
 Fax: 577 012 341 
 Email: pavel.kopl@zuzlin.cz 
 Kontakt: Ing. Pavel Kopl 
 
 
1447 Výzkumný ústav maltovin Praha s.r.o. IČ: 49618377 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 162/2007 z 14.03.2007, platnost do 29.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Stanovení obsahu ve vodě rozpustného chrómu (Cr6+) v cementu a přípravcích obsahujících cement 
 Adresa: Na Cikánce 2,  153 00 Praha 5 - Radotín 
 Telefon: 257 911 829 
 Fax: 257 911 800 
 Email: laborator@vumo.cz 
 Kontakt: Ing. Šárka Klimešová 
 
 
1448 SAFINA, a.s. IČ: 45147868 
 Odbor laboratoří, zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 175/2007 z 21.03.2007, platnost do 29.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Analýzy složení materiálů s obsahem drahých kovů 
 Adresa: Vídeňská 104,  252 42 Jesenice, Vestec 
 Telefon: 241 024 352 
 Fax: 241 024 471 
 Email: zdenka.patockova@safina.cz 
 Kontakt: Ing. Zdeňka Patočková 
 
 
1449 VOP-026 Šternberk, s.p. IČ: 00000493 
 Středisko zkoušení VTÚO Brno  
 osvědčení čj. 222/2007 z 03.04.2007, platnost do 29.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky klimatické a korozní odolnosti nátěrových systémů a výrobků, mechanických vlastností kovových 

a keramických materiálů, stanovení parametrů drsnosti, metalografické zkoušky, zkoušky spektrálních 
charakteristik maskovacích materiálů, účinnosti dekontaminace materiálů a prostředků ochrany osob 

 Adresa: Veslařská 230,  637 00 Brno 
 Telefon: 543 562 135 
 Fax: 543 562 100 
 Email: cepera@vtuo.cz 
 Kontakt: RNDr. Milan Čepera, Ph.D. 
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2. Kalibrační laboratoře 

2329 SAFINA, a.s. IČ: 45147868 
 Odbor laboratoří, kalibrační laboratoř  
 osvědčení čj. 166/2007 z 15.03.2007, platnost do 29.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace termoelektrických snímačů teploty z drahých a obecných kovů 
 Adresa: Vídeňská 104,  252 42 Jesenice, Vestec 
 Telefon: 241 024 352 
 Fax: 241 024 471 
 Email: zdenka.patockova@safina.cz 
 Kontakt: Ing. Zdeňka Patočková 

3. Certifikační orgány 

3011 QUALIFORM, a.s. IČ: 49450263 
 Certifikační orgán QUALIFORM , odbor certifikace  
 osvědčení čj. 288/2007 z 27.04.2007, platnost do 28.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů managementu jakosti, managementu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a managementu 

bezpečnosti informací 
 Adresa: Rašínova 2,  602 00 Brno 
 Telefon: 547 422 522 
 Fax: 547 422 533 
 Email: konecny@qualiform.cz;  
 Kontakt: Ing. Lubor  Konečný, EurChem 
 
 
3071 VÚSU a.s. IČ: 14864622 
 Certifikační orgán na výrobky  
 osvědčení čj. 97/2003 z 13.02.2003, platnost do 29.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace výrobků ze skla 
 Adresa: Pražská 125,  415 01 Teplice 
 Telefon: 417 570 410 
 Fax: 417 570 410 
 Email: novakova@vusu.cz 
 Kontakt: Ing. Greta Nováková 
 
 
3073 Česká společnost pro manipulaci s materiálem - logistiku IČ: 00537152 
 Certifikační orgán pro certifikaci osob při ČSMM-L  
 osvědčení čj. 158/2007 z 08.03.2007, platnost do 28.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace pracovníků pro funkce : Instruktor obsluh, Zkušební komisař obsluh, Kontrolní technik - 

motorových manipulačních vozíků; Odborný technik, Technik-znalec - zdvihacích zařízení 
 Adresa: Novotného lávka 5,  116 68 Praha 1, Staré Město 
 Telefon: 221 082 641 
 Fax: 221 082 396 
 Email: ceo.csmml@csmml.cz  
 Kontakt: Ing. Vojtěch Mach 
 
 
3140 Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
 Certifikační orgán pro kvalifikaci stavebních dodavatelů  
 osvědčení čj. 185/2007 z 22.03.2007, platnost do 29.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace stavebních dodavatelů 
 Adresa: Prosecká 811/76a,  190 00 Praha 9 - Prosek 
 Telefon: 286 019 429 
 Fax: 286 019 417 
 Email: jurban@tzus.cz 
 Kontakt: Ing. Jaroslav Urban 
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3141 CIVOP s.r.o. IČ: 48115398 
 Certifikační centrum  
 osvědčení čj. 77/2005 z 15.02.2005, platnost do 29.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Posuzování a certifikace systémů managementu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci (BOZP) podle 

specifikace OHSAS 18001:1999 
 Adresa: Kozácká 16,  101 00 Praha 10 
 Telefon: 222 119 999 
 Fax: 222 780 551 
 Email: civop@civop.cz 
 Kontakt: Ing. Oldřich Lachmann 

4. Inspekční orgány 

4008 Strojírenský zkušební ústav, s.p. IČ: 00001490 
 TI - technická inspekce  
 osvědčení čj. 431/2005 z 26.10.2005, platnost do 28.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční činnost orgánu typu A u nových a provozovaných tlakových, zdvihacích, elektrických, plynových 

a jaderně energetických zařízení, technologických celků, prostředků lidové zábavy, zařízení pro dopravu 
osob, zařízení, výrobků a procesů 

 Adresa: Hudcova 56b,  621 00 Brno 
 Telefon: 541 120 351 
 Fax: 541 211 225 
 Email: szu@szutest.cz; marinc@szutest.cz 
 Kontakt: Ing. Pavel Nykodym 
 
 
4037 Elektrotechnický zkušební ústav, s.p. IČ: 00001481 
 Inspekční orgán EZÚ  
 osvědčení čj. 203/2005 z 17.05.2005, platnost do 29.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční orgán typu A pro inspekci hracích přístrojů a technických zařízení pro provozování sázkových 

her včetně přídavných zařízení 
 Adresa: Pod Lisem 129,  171 02 Praha 8 - Troja 
 Telefon: 266 104 111 
 Fax: 284 680 070 
 Email: prerichova@ezu.cz 
 Kontakt: Ing. Jaroslav Vítek 

5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

C. Pozastavená osvědčení 

1. Zkušební laboratoře 
2. Kalibrační laboratoře 
3. Certifikační orgány 
4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 
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D. Obnovená osvědčení: 
1. Zkušební laboratoře 
2. Kalibrační laboratoře 
3. Certifikační orgány 
4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

E. Zrušená osvědčení 

1. Zkušební laboratoře 

1086 MVDr. Šotola s.r.o. IČ: 27758338 
 Laboratoř pro vyšetřování potravin  
 osvědčení čj. 296/2007 z 30.04.2007, platnost do 28.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Odběr vzorků a zkoušky pro vyšetřování potravinářských surovin, meziproduktů, potravinářských výrobků, 

krmiv, pitné vody a stěrů z prostředí 
 Adresa: Havlíčkova 3041/127,  767 01 Kroměříž 
 Telefon: 573 330 281 
 Fax: 573 330 281 
 Email: jan_sotola@volny.cz 
 Kontakt: MVDr. Jan Šotola 
 
 
1384 Zdravotní ústav se sídlem v Plzni IČ: 71009442 
 Zdravotní ústav se sídlem v Plzni - zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 268/2007 z 24.04.2007, platnost do 28.02.2008 
 Předmět akreditace:  
 Biologické, mikrobiologické, fyzikální a chemické analýzy potravin a PBU, ovzduší, vod, biologického 

materiálu a vzorkování vod pitných, povrchových a vhodných ke koupání, potravin, ovzduší, biologického 
materiálu a vyšetřování sterility, mikrobiálního osídlení prostředí a předmětů ve zdravotnických zařízeních 

 Adresa: Tylova 20,  301 25 Plzeň 
 Telefon: 377 155 145 
 Fax: 378 037 708 
 Email: hana.mrstikova@zuplzen.cz 
 Kontakt: Mgr. Hana Mrštíková 
 
 
1384.6 Zdravotní ústav se sídlem v Plzni IČ: 71009442 
 Centrum laboratoří Klatovy  
 osvědčení čj. 462/2007 z 25.06.2007, platnost do 28.02.2011 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a mikrobiologické zkoušení vod, kalů, odpadů, potravin, keramických výrobků, předmětů pro 

styk s pitnou vodou, zkoušky na sterilitu, mikrobiologická kontrola potravinářských a zdravotnických 
zařízení, odběry a měření škodlivin (chemické látky, prach, azbest) v ovzduší, měření hluku, vzorkování 
pitných vod a vod ke koupání 

 Adresa: Plzeňská 165,  339 01 Klatovy 
 Telefon: 376 320 911 
 Fax: 376 370 621 
 Email: krysl@zuplzen.cz 
 Kontakt: RNDr. Svatopluk Krýsl, CSc. 
 
 

89 



Věstník č. 6/2008 

1385.2 Zdravotní ústav se sídlem v Karlových Varech IČ: 71009451 
 Centrum laboratoří Sokolov  
 osvědčení čj. 402/2007 z 25.05.2007, platnost do 30.04.2009 
 Předmět akreditace:  
 Chemické, fyzikální a mikrobiologické rozbory vod, potravin, zemin včetně odběru vzorku, stanovení 

mikrobiální kontaminace ploch, provozního zařízení a obalů, měření hluku, prašnosti a chemických látek 
 Adresa: Chelčického 1938,  356 01 Sokolov 
 Telefon: 352 323 107 
 Fax: 352 323 108 
 Email: clso@zukv.cz  
 Kontakt: Ing. Ladislava Vermachová 
 

1388.3 Zdravotní ústav se sídlem v Hradci Králové IČ: 71009523 
 Pobočka v Rychnově nad Kněžnou - Laboratorní odbor  
 osvědčení čj. 290/2007 z 30.04.2007, platnost do 31.05.2010 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a mikrobiologické analýzy pitných, povrchových vod a vod ke koupání. Odběry vod. Odběr 

a zpracování vzorků pro kontrolu sterility a pro bakteriální kontaminaci prostředí (stěry). Kontrola účinnosti 
sterilizátorů 

 Adresa: Jiráskova 506,  516 01 Rychnov nad Kněžnou 
 Telefon: 494 535 459 
 Fax: 494 535 353 
 Email: laborator@zurk.cz 
 Kontakt: Ing. Vlastimil Křížek 
 

1394.3 Zdravotní ústav se sídlem ve Zlíně IČ: 71009515 
 Odbor laboratoří Uherské Hradiště  
 osvědčení čj. 333/2007 z 14.05.2007, platnost do 28.02.2010 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a mikrobiologické analýzy vod, potravin, prostředí, měření hlučnosti a osvětlení pracovního, 

venkovního a vnitřního prostředí, kontrola účinnosti sterilizátorů a dezinfekčních prostředků, stanovení 
prašnosti pracovního prostředí a odběr vzorků vod a pracovního ovzduší 

 Adresa: Stará Tenice 1195,  686 01 Uherské Hradiště 
 Telefon: 572 551 376-7 
 Fax: 572 551 113 
 Email: odbluh@zuzlin.cz 
 Kontakt: Ing. Alan Hampl 
 

1384 Zdravotní ústav se sídlem v Plzni IČ: 71009442 
 Centrum fyzikálních faktorů  
 osvědčení čj. 566/2006 z 20.12.2006, platnost do 31.10.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky pro měření hluku, vibrací, elektromagnetického pole, tepelně-vlhkostního mikroklimatu a osvětlení 
 Adresa: 17. listopadu 1,  301 00 Plzeň 
 Telefon: 377 456 420 
 Fax: 377 456 420 
 Email: cff@zuplzen.cz 
 Kontakt: Ing. Pavel Stupka 

2. Kalibrační laboratoře 
3. Certifikační orgány 

3089 QUALIFORM, a.s. IČ: 49450263 
 Certifikační orgán QUALIFORM, odbor certifikace  
 osvědčení čj. 287/2007 z 27.04.2007, platnost do 31.03.2009 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů environmentálního managementu 
 Adresa: Rašínova 2,  602 00 Brno 
 Telefon: 547 422 522 
 Fax: 547 422 533 
 Email: konecny@qualiform.cz 
 Kontakt: Ing. Lubor Konečný 
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4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

8023 Explora, s.r.o. IČ: 60719753 
 Explora, s.r.o.  
 osvědčení čj. 291/2006 z 18.07.2006, platnost do 31.08.2009 
 Předmět akreditace:  
 Vyšetřovací metody z oboru klinické biochemie a hematologie 
 Adresa: Viniční 235,  615 00 Brno 
 Telefon: 533 306 313 
 Fax: 533 306 312 
 Email: explora@explora.cz 
 Kontakt: Ing. Petr Hegar 

Kompletní seznam akreditovaných subjektů je s pravidelnou měsíční aktualizací zveřejňován na internetových stránkách 
www.cai.cz 

Ředitel ČIA: 
Ing. Růžička, MBA, v.r.
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Oddíl 6. Ostatní oznámení 

OZNÁMENÍ č. 06/08 
MINISTERSTVA OBRANY 

1. Seznam nových standardizačních dohod NATO, zrušení standardizačních dohod NATO 

a) V březnu 2008 byly do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto standardizační dohody NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název 

NU 2060 
4 

IDENTIFICATION OF MEDICAL MATERIAL 
FOR FIELD MEDICAL INSTALLATIONS 

Identifikační označení zdravotnického materiálu 
pro polní zdravotnická zařízení 

NU 3713 
4 

DETERMINATION OF PARTICULATE 
MATTER IN AEROSPACE HYDRAULIC 
FLUIDS USING A PARTICLE SIZE 
ANALYSER 

Stanovení množství částic znečištění v leteckých 
hydraulických kapalinách automatickým 
počítačem částic 

NU 4370 
3 

ENVIRONMENTAL TESTING Zkoušky vlivu prostředí 

NU 4661 
1 

PRODUCT LIFE CYCLE SUPPORT Zabezpečení životního cyklu výrobku 

b)  V březnu 2008 bylo Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ oznámeno zrušení těchto standardizačních dohod NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Datum 

zrušení 

NU 2914 
1 

MECHANICAL ENVIRONMENTAL 
CONDITIONS TO WHICH MATERIEL 
INTENDED FOR USE BY NATO 
FORCES COULD BE EXPOSED -  
AECP-1 

Mechanické vlivy prostředí, kterým by 
mohl být vystaven materiál předurčený 
pro používání ozbrojenými silami 
NATO - AECP-1 

15.2.2008 

NU 3750 
6 

REPORTING AND INVESTIGATION OF 
AIR TRAFFIC INCIDENTS 

Hlášení o vyšetřování leteckých 
událostí 

26.2.2008 

2. Přistoupení ke standardizačním dohodám NATO ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb.: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Charakteristika Datum 

přistoupení 
Předpokládané 
datum zavedení 

NU 1185 
1 

MINIMUM 
ESSENTIAL 
MEDICAL 
AND 
SURVIVAL 
EQUIPMENT 
FOR SHIP LIFE 
RAFTS 
INCLUDING 
GUIDELINES 
FOR 
SURVIVAL AT 
SEA 

Minimální 
vybavení 
záchranných 
člunů 
materiálem 
zdravotnickým 
a pro přežití, 
včetně směrnic 
pro přežití na 
moři 

Dohoda obsahuje 
seznam položek, 
které jsou nezbytné 
pro poskytnutí první 
pomoci na 
záchranných člunech 
plavidel NATO, 
seznam doporučených 
položek potřebných 
pro přežití 
a záchranu na moři 
a doporučené 
směrnice pro činnost 
k přežití. Podrobnější 
údaje jsou uvedeny 
v příloze. 

17.3.2008 Přistoupila 
bez zavedení 
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Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Charakteristika Datum 

přistoupení 
Předpokládané 
datum zavedení 

NU 1194 
11 

HELICOPTER 
OPERATIONS 
FROM SHIPS 
OTHER THAN 
AIRCRAFT 
CARRIERS 
(HOSTAC) 
(MARITIME 
VSTOL DATA 
INCLUDED) - 
APP- 2(F) 
/MPP-2(F) 
VOLUME I 

Činnost 
vrtulníků 
z jiných lodí než 
letadlových - 
APP-2(F)/ 
MPP-2(F) 
svazek I 

Dohoda obsahuje 
údaje o přistoupení 
a zavedení týkající se 
spojenecké publikace 
APP-2(F)/MPP-2(F) 
svazek I, která se 
zabývá údaji 
o činnosti vrtulníků 
z plavidel kromě 
letadlových lodí. 

21.3.2008 Nezúčastňuje se 

NU 1269 
1 

NATO 
HANDBOOK 
ON MARITIME 
MEDICINE - 
AMedP-11(A) 

Zdravotnická 
příručka 
vojenského 
námořnictva 
NATO - 
AMedP-11(A) 

Dohoda obsahuje 
údaje o přistoupení 
a zavedení týkající se 
spojenecké publikace 
AMedP-11(A), která 
se zabývá činností 
vojenské 
zdravotnické služby 
u vojenského 
námořnictva 
členských států 
NATO. 

7.3.2008 Přistoupila 
bez zavedení 

NU 1269 
2 

NATO 
HANDBOOK 
ON MARITIME 
MEDICINE - 
AMedP-11(A) 

Zdravotnická 
příručka 
vojenského 
námořnictva 
NATO - 
AMedP-11(A) 

Dohoda obsahuje 
údaje o přistoupení 
a zavedení týkající se 
spojenecké publikace 
AMedP-11(A), která 
se zabývá činností 
vojenské 
zdravotnické služby 
u vojenského 
námořnictva 
členských států 
NATO. 

7.3.2008 Přistoupila 
bez zavedení 

NU 1465 
1 

TACTICS, 
TECHNIQUES 
AND 
PROCEDURES 
FOR 
AMPHIBIOUS 
OPERATIONS  
ATP-8 (B) 
VOLUME II 

Taktika, metody 
a postupy pro 
vedení 
obojživelných 
(vyloďovacích 
a námořních 
výsadkových) 
operací ATP-8 
(B) svazek II 

Dohoda představuje 
krycí dokument pro 
spojeneckou 
publikaci ATP-8(B), 
svazek II. Jejím 
přistoupením se státy 
zavazují používat 
tuto publikaci pro 
vedení obojživelných 
(vyloďovacích 
a námořních 
výsadkových) 
operací. 

7.3.2008 Nezúčastňuje se 
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Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Charakteristika Datum 

přistoupení 
Předpokládané 
datum zavedení 

NU 2070 
4 

EMERGENCY 
WAR BURIAL 
PROCEDURES 

Nouzové 
pohřbívání ve 
válce 

Dohoda 
standardizuje 
postupy pro nouzové 
pohřbívání vojáků 
vlastních, 
nepřátelských 
a nekombatantů. 
Uvádí se pojmy 
a  definice, 
umisťování hrobů, 
jejich označování, 
identifikace osob, 
zpracování 
dokumentace. 
V přílohách je vzor 
formuláře hlášení, 
způsob vyplnění 
a opatření v případě 
úmrtí po zasažení 
zbraněmi 
hromadného ničení. 

17.3.2008 31.12.2011 

NU 3564 
5 

RULES FOR 
LIVE AIR 
WEAPONS 
DEMONSTRA-
TIONS 

Pravidla ukázek 
ostrých střeleb 
z leteckých 
zbraní 

Dohoda obsahuje 
ustanovení pro 
používání údajů 
k zajištění 
bezpečnosti při 
provádění ostrých 
střeleb z leteckých 
zbraní, stanovení 
odpovědnosti 
a plánování činnosti. 
Podrobně jsou 
rozpracována 
pravidla a postupy 
činnosti 
odpovědných 
a výkonných orgánů, 
používané prostředky 
a zařízení. V příloze 
je rozpracován 
postup při různých 
způsobech 
bombardování, 
označení ploch, 
jejich rozsah, cíle, 
ohrožené prostory 
a další údaje. 

21.3.2008 Datum vyhlášení 
+ 3 měsíce 
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Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Charakteristika Datum 

přistoupení 
Předpokládané 
datum zavedení 

NR 4405 
1 

SPECIFICA-
TIONS FOR 
INTEROPERA-
BILITY 
BETWEEN 
HEAVY 
WEIGHT 
TORPEDOES 
AND 
SUBMARINES 

Specifikace pro 
interoperabilitu 
těžkých torpéd 
a ponorek 

Dohoda 
standardizuje 
specifikace s cílem 
dosažení 
interoperability mezi 
těžkými torpédy 
a ponorkami. 
Stanovené 
specifikace definují 
modifikace rozhraní 
požadované pro 
interoperabilitu 
torpéd a ponorek 
v rámci NATO. 
Modifikace se týkají 
jak torpéd, tak 
ponorek a ovlivňují 
rozhraní mezi 
položkami jako 
torpédová komora, 
zřízení pro 
nalodění/naložení 
a systém velení 
a řízení zbraňového 
systému. 

21.3.2008 Nezúčastňuje se 

NU 4486 
3 

SUPER HIGH 
FREQUENCY 
(SHF) 
MILITARY 
SATELLITE 
COMMUNICA-
TIONS 
(MILSATCOM) 
FREQUENCY 
DIVISION 
MULTIPLE 
ACCESS 
(FDMA) NON-
EPM MODEM 
FOR 
SERVICES 
CONFIRMING 
TO CLASS-B 
OF STANAG 
4484 

Modem bez 
elektronických 
ochranných 
opatření pro 
služby třídy B 
podle STANAG 
4484 pro super 
vysokou 
frekvenci 
vojenského 
družicového 
spojení 
s vícekanálový
m přístupem 

Dohoda stanovuje 
technické 
charakteristiky 
požadované pro 
zajištění 
interoperability 
telefonického, 
telegrafického 
spojení a přenosu dat 
mezi modemy 
nechráněnými proti 
rušení, které 
propojují terminály 
pomocí družicového 
spojení v pásmu 
velmi vysoké 
frekvence pro služby 
třídy B. V přílohách 
jsou uvedeny pojmy 
a definice, zkratky, 
principy činnosti, 
vlnové rozsahy, 
používaná zařízení, 
tabulky a schémata. 

17.3.2008 Přistoupila 
bez zavedení 
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3. Seznam zpracovaných návrhů českých obranných standardů: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Charakteristika Zpracovatel 

 051653 
1 

METROLOGICKÉ 
POŽADAVKY 
A POŽADAVKY 
ODBORNÉHO 
TECHNICKÉHO 
DOZORU AČR PŘI 
POŘIZOVÁNÍ 
A ZAVÁDĚNÍ 
MAJETKU A SLUŽEB 
V REZORTU MO 

Standard stanovuje požadavky 
metrologie a odborného technického 
dozoru AČR  při pořizování a zavádění 
majetku a služeb v rezortu MO. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚVM 
Dlouhá 300 
763 21 Slavičín 
Josef MICKA 
tel. 973 230 742 
Ing. Zbyněk VESELÁK 
tel. 973 230 704 
Ing. Pavel KUPEC 
tel. 577 304 634 

 051655 
1 

ETAPY A PROCESY 
ŽIVOTNÍHO CYKLU 
SYSTÉMŮ V NATO 

Standard stanovuje fáze a metody 
životního cyklu a jejich modelování 
a vazby na AAP-48 a ISO/IEC 15288. 
Životní cyklus popisovaný  
ve standardu zahrnuje stanovení 
koncepce, vývoj, produkci, používání, 
podporu a vyřazení systémů, akvizici 
a dodání systémů. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚO Brno 
PO BOX 405 
660 05 Brno 
RNDr. Milan ČEPERA, PhD. 
tel. 543 562 135 

Zájemci o posouzení návrhu standardu (posuzovatelé) se mohou přihlásit u zpracovatele do 30 dnů od zveřejnění tohoto 
oznámení. 

4. Seznam schválených českých obranných standardů: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Charakteristika Datum 

schválení Zpracovatel 

 051627 
2 

ZKOUŠKY VOJENSKÉ 
TECHNIKY 
V ELEKTRICKÉM/ 
ELEKTROMAGNETICKÉM 
PROSTŘEDÍ 

Standard obsahuje generické 
zkušební postupy a metody,  
ze kterých je nutno sestavit 
specifické zkušební programy. 
Uvedené zkušební metody 
mají poskytnout dostatečné 
ověření vyzařování 
zkoušeného předmětu a jeho 
odolnosti vůči působení 
elektrických 
a elektromagnetických jevů  
při jeho funkci. 

27.3.2008 VOP-026 
Šternberk, s.p. 
divize VTÚPV 
Vyškov 
V. Nejedlého 691 
682 03 Vyškov 

5. Seznam zrušených českých obranných standardů: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Datum 

zrušení 

 051627 
1 

ZKOUŠKY VOJENSKÉ TECHNIKY 
V ELEKTRICKÉM/ELEKTROMAGNETICKÉM PROSTŘEDÍ 27.3.2008 

Distribuci českých obranných standardů zabezpečuje bezplatně Úřad pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování 
jakosti, odbor obranné standardizace. 

Písemné objednávky zasílejte na adresu Úřadu, náměstí Svobody 471, 160 01 Praha 6, nebo e-mail: defstand@army.cz. 
Elektronické verze jsou dostupné na internetové adrese www.oos.army.cz.  

Při objednávání vyžadujte pouze schválené české obranné standardy. 
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Legenda : 

NU NATO UNCLASSIFIED NEUTAJOVANÉ 

NR NATO RESTRICTED VYHRAZENÉ 

NC NATO CONFIDENTIAL DŮVĚRNÉ 

NS NATO SECRET TAJNÉ  

Ředitel: 
Ing. Minarčík, v.r. 

97 



Věstník č. 6/2008 

ČÁST B - INFORMACE 

INFORMACE č. 06/08 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví  

Informačního střediska WTO/TBT 

o notifikacích Členů Dohody o technických překážkách obchodu (TBT),  
která je nedílnou součástí Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO) 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví - Informační středisko WTO/TBT oznamuje podle §7 odst. 3 
písm. b) zákona č. 22/1997 Sb., v platném znění, že v dubnu 2008 notifikovali Členové Dohody tyto návrhy technických 
předpisů, norem a postupů posuzování shody. Notifikace, popř. návrhy notifikovaných dokumentů a další materiály je možné si 
vyžádat prostřednictvím Informačního střediska WTO/TBT na adrese: 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 
Informační středisko WTO/TBT 

Gorazdova 24 
P. O. BOX  49 
128 01  Praha 2 

tel.: 224 907 218, fax: 224 907 131 
e-mail: wto.tbt@unmz.cz 

Notifikace WTO Výrobky podléhající notifikaci (anglicky, pracovní český překlad). 
Název notifikace (anglicky, pracovní český překlad, počet stran dokumentu, jazyk 
dokumentu). 

  
BHR/43 
21. 4. 2008 
Bahrain, 
Ředitelství pro normalizaci 
a metrologii  

Fresh Fruits and Vegetables - Asparagus. Čerstvé ovoce a zelenina – chřest. 
Fresh fruits and vegetables – Asparagus (14 pages in Arabic and 8 pages in English). Čerstvé 
ovoce a zelenina – chřest (14 stran arabsky a 8 stran anglicky). 
 

  
BHR/44 
21. 4. 2008 
Bahrain, 
Ředitelství pro normalizaci 
a metrologii 

Burgul. Burgul. 
Burgul (8 pages in Arabic and 4 pages in English). Burgul (8 stran arabsky a 4 strany 
anglicky). 
 

  
BHR/45 
21. 4. 2008 
Bahrain, 
Ředitelství pro normalizaci 
a metrologii 

Canned sweet corn. Konzervovaná sladká kukuřice. 
Canned sweet corn (11 pages in Arabic and 10 pages in English). Konzervovaná sladká 
kukuřice (11 stran arabsky a 10 stran anglicky). 
 

  
BHR/46 
21. 4. 2008 
Bahrain, 
Ředitelství pro normalizaci 
a metrologii 

Couscous prepared from durum wheat. Kuskus připravený z tvrdé pšenice. 
Couscous prepared from durum wheat (6 pages in Arabic and 5 pages in English). Kuskus 
připravený z tvrdé pšenice (6 stran arabsky a 5 stran anglicky). 
 

  
BHR/47 
21. 4. 2008 
Bahrain, 
Ředitelství pro normalizaci 
a metrologii 

Wheat, rye and respective flour. Pšenice, žito a mouky z nich vyrobené. 
Wheat, rye and respective flour (8 pages in Arabic and 5 pages in English). Pšenice, žito 
a mouky z nich vyrobené (8 stran arabsky a 5 stran anglicky). 

  
BHR/48 
21. 4. 2008 
Bahrain, 
Ředitelství pro normalizaci 
a metrologii 

Food packages – Part 2: Plastic Package General Requirements. Potravinářské obaly –
Část 2: Všeobecné požadavky na plastové obaly. 
Food packages – Part 2: Plastic Package General Requirements (6 pages in Arabic and 
3 pages in English). Potravinářské obaly – Část 2: Všeobecné požadavky na plastové obaly 
(6 stran arabsky a 3 strany anglicky). 
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BHR/49 
21. 4. 2008 
Bahrain, 
Ředitelství pro normalizaci 
a metrologii 

Fresh Fruits - Litchis. Čerstvé ovoce – liči. 
Fresh Fruits - Litchis (8 pages in Arabic and 7 pages in English). Čerstvé ovoce – liči (8 stran 
arabsky a 7 stran anglicky). 
 

  
BHR/50 
21. 4. 2008 
Bahrain, 
Ředitelství pro normalizaci 
a metrologii 

Fresh Fruits - Mangosteens. Čerstvé ovoce – mangostany. 
Fresh Fruits - Mangosteens (6 pages in Arabic and 6 pages in English). Čerstvé ovoce –
mangostany (6 stran arabsky a 6 stran anglicky). 
 

  
BHR/51 
21. 4. 2008 
Bahrain, 
Ředitelství pro normalizaci 
a metrologii 

Fresh Fruits - Nopal. Čerstvé ovoce – nopál. 
Fresh Fruits - Nopal (8 pages in Arabic and 7 pages in English). Čerstvé ovoce – nopál 
(8 stran arabsky a 7 stran anglicky). 
 

  
BHR/52 
21. 4. 2008 
Bahrain, 
Ředitelství pro normalizaci 
a metrologii 

Oats. Oves.  
Oats (8 pages in Arabic and 6 pages in English). Oves (8 stran arabsky a 6 stran anglicky). 
 

  
BHR/53 
21. 4. 2008 
Bahrain, 
Ředitelství pro normalizaci 
a metrologii 

Fresh Fruits - Orange. Čerstvé ovoce – pomeranče. 
Fresh Fruits - Orange (10 pages in Arabic and 9 pages in English). Čerstvé ovoce –
pomeranče (10 stran arabsky a 9 stran anglicky). 
 

  
BHR/54 
21. 4. 2008 
Bahrain, 
Ředitelství pro normalizaci 
a metrologii 

Fresh Fruits - Papaya. Čerstvé ovoce – papája. 
Fresh Fruits - Papaya (8 pages in Arabic and 7 pages in English). Čerstvé ovoce – papája 
(8 stran arabsky a 7 stran anglicky). 

  
BHR/55 
21. 4. 2008 
Bahrain, 
Ředitelství pro normalizaci 
a metrologii 

Fresh Fruits - Pineapple. Čerstvé ovoce – ananas. 
Fresh Fruits - Pineapple (8 pages in Arabic and 6 pages in English). Čerstvé ovoce – ananas 
(8 stran arabsky a 6 stran anglicky). 
 

  
BHR/56 
21. 4. 2008 
Bahrain, 
Ředitelství pro normalizaci 
a metrologii 

Durum wheat semolinea. Tvrdá pšenice semolina.  
Durum wheat semolinea (8 pages in Arabic and 6 pages in English). Tvrdá pšenice semolina 
(8 stran arabsky a 6 stran anglicky). 
 

  
BRA/268/Suppl.1 
Brazílie 

Anglický překlad plného textu lze nalézt na 
http://members.wto.org/crnattachments/2008/tbt/bra/08_1152_00_et.pdf 

  
BRA/271 
15. 4. 2008 
Brazílie, 
Ministerstvo zemědělství, 
hospodářských zvířat 
a potravinářského průmyslu  

Roasted coffee beans and milled roasted coffee (HS: 0901.21). Pražená káva a pražená mletá 
káva (HS:  0901.21). 
Ministerial Act Nº 49, 19 March 2008 (13 pages, in Portuguese). Ministerský zákon č. 49 ze dne 
19. března 2008 (13 stran, portugalsky). 

  
BRA/272 
15. 4. 2008 
Brazílie, 
Národní institut metrologie, 
normalizace a průmyslové jakosti 

Articles of steel (HS 73); Cables of Steel for general use. Předměty z oceli (HS 73); Ocelová 
lana pro všeobecné použití.   
Draft Ministerial Act on a procedure to assess the conformity of steel cables for general use
(17 pages, in Portuguese). Návrh ministerského zákona týkající se postupu posuzování shody 
ocelových lan pro všeobecné použití (17 stran, portugalsky). 
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BRA/273 
15. 4. 2008 
Brazílie, 
Ministerstvo zemědělství, 
hospodářských zvířat 
a potravinářského průmyslu  

Organic fertilizers - simple, mixed and compounds, mineral-organic fertilizers and 
biofertilizers for agriculture. Organická hnojiva – jednoduchá, smíšená a kombinovaná, 
minerálně-organická hnojiva a biohnojiva určená pro použití v zemědělství. 
Ministerial Act Nº 42, 7 March 2008 (4 pages, in Portuguese). Ministerský zákon č. 42 ze dne 
7. března 2008 (4 strany, portugalsky). 
 

  
BRA/274 
15. 4. 2008 
Brazílie, 
Brazilská agentura 
pro hygienický dozor  

Medical Products. Zdravotnické prostředky. 
Draft Resolution nº 10, 5 March 2008 – Technical regulation on the Requirements for 
Grouping the Materials used in Health Products for Registration (4 pages, in Portuguese).
Návrh nařízení č. 10 ze dne 5. března 2008 – Technický předpis týkající se požadavků na 
rozdělení materiálů používaných ve zdravotnických prostředcích pro účely registrace
(4 strany, portugalsky).  
 

  
BRA/275 
15. 4. 2008 
Brazílie, 
Brazilská agentura 
pro hygienický dozor 

Drugs  (HS:  Chapter 30). Léčiva (HS: kapitola 30). 
Draft Resolution nº 8, 4 March 2008 – Technical regulation on the Drugs Traceability and 
Authenticity Mechanisms (4 pages, in Portuguese). Návrh nařízení č. 8 ze dne 4. března 2008 
– Technický předpis týkající se vysledovatelnosti léčiv a autenticity mechanismů (4 strany,
portugalsky).  

  
CAN/183/Add.1 
16. 4. 2008 
Kanada 

The proposed amendment notified in G/TBT/N/CAN/183 (dated 29 November 2006) was 
adopted 2 April 2008 as the Regulations Amending the Motor Vehicle Safety Regulations and
the Motor Vehicle Restraint Systems and Booster Cushions Safety Regulations. Navrhovaná 
změna notifikovaná v G/TBT/N/CAN/183 (ze dne 29. listopadu 2006) byla přijata dne 2. 
dubna 2008 jako Předpisy, kterými se mění předpisy o bezpečnosti motorových vozidel,
předpisy o bezpečnosti zádržných systémů motorových vozidel a předpisy o bezpečnosti
polštářů pod dětskými sedačkami. 

  
CAN/185/Add.1 
16. 4. 2008 
Kanada 

The proposed amendment notified in G/TBT/N/CAN/185 (dated 13 December 2006) was
adopted 2 April 2008 as the Regulations Amending the Motor Vehicle Safety Regulations.
Navrhovaná změna notifikovaná v G/TBT/N/CAN/185 (ze dne 13. prosince 2006) byla přijata 
dne 2. dubna 2008 jako Předpisy, kterými se mění předpisy o bezpečnosti motorových vozidel.

  
CAN/205/Add.1 
21. 4. 2008 
Kanada 

The proposed amendment notified in G/TBT/N/CAN/205 (dated 17 July 2007) was adopted
3 April 2008 as the Regulations Amending the Food and Drug Regulations (1541 — Schedule 
F). Navrhovaná změna notifikovaná v G/TBT/N/CAN/205 (ze dne 17.  července 2007) byla 
přijata dne 3. dubna 2008 jako Předpisy, kterými se mění předpisy o potravinách a léčivech
(1541 – Dodatek F). 

  
CAN/206/Add.1 
21. 4. 2008 
Kanada 

The proposed amendment notified in G/TBT/N/CAN/206 (dated 24 July 2007) was adopted
3 April 2008 as the Regulations Amending the Food and Drug Regulations (1528 — Schedule 
F). Navrhovaná změna notifikovaná v G/TBT/N/CAN/206 (ze dne 24. července 2007) byla 
přijata dne 3. dubna 2008 jako Předpisy, kterými se mění předpisy o potravinách a léčivech
(1528 – Dodatek F). 

  
CAN/232 
1. 4. 2008 
Kanada, 
Ministerstvo dopravy 

Bumpers for vehicles (ICS: 43.020, 43.040). Nárazníky vozidel (ICS: 43.020, 43.040). 
Proposed Amendment to the Motor Vehicle Safety Regulations (Bumpers)  (6 pages, in
English and French). Návrh změny předpisů o bezpečnosti motorových vozidel (Nárazníky)
(6 stran, anglicky a francouzsky).  

  
CAN/233 
3. 4. 2008 
Kanada, 
Ministerstvo dopravy 

Passenger vehicles, trucks, and buses (ICS: 43.020, 43.040, 43.080, 43.100).  
Osobní automobily, nákladní vozidla a autobusy (ICS: 43.020, 43.040, 43.080, 43.100). 
Proposed Amendment to the Motor Vehicle Safety Regulations (Standard 216 - Roof Crush 
Resistance and Standard 220 - Rollover Protection)  (9 pages, in English and French). Návrh 
změny předpisů o bezpečnosti motorových vozidel (Norma 216 - Odolnost proti střešnímu 
nárazu a norma 220 - Ochrana proti převrácení) (9 stran, anglicky a francouzsky). 
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CAN/234 
11. 4. 2008 
Kanada, 
Ministerstvo přírodních zdrojů  

Energy-using products: residential dehumidifiers; residential dishwashers; commercial ice-
makers; residential gas furnaces; commercial clothes washers; residential wine chillers;
commercial and industrial gas unit heaters; torchieres (floor lamps); ceiling fan lighting; 
traffic signal modules and pedestrian modules; general service lamps, general service
incandescent reflector lamps and compact fluorescent lamps (ICS: 29.140, 93.080, 97.030, 
97.040, 97.060, 97.100, 97.180). Elektrické spotřebiče: domácí odvlhčovače; domácí myčky 
nádobí; strojky na výrobu ledu pro komerční účely; domácí plynové pece; pračky prádla pro
komerční účely; domácí chladiče vín; vytápěcí jednotky na plynné palivo pro komerční 
a průmyslové účely; stojací lampy; stropní svítidla; dopravní signální moduly a moduly pro
chodce; osvětlení pro všeobecné použití, světelná teplotní svítidla pro všeobecné použití 
a kompaktní výbojky (ICS: 29.140, 93.080, 97.030, 97.040, 97.060, 97.100, 97.180). 
Proposed Amendment to the Energy Efficiency Regulations (55 pages, in English and
French). Návrh změny předpisů o energetické účinnosti (55 stran, anglicky a francouzsky).  

  
CAN/235 
21. 4. 2008 
Kanada, 
Ministerstvo průmyslu 

Radiocommunications Equipment (ICS: 33.060). Radiokomunikační zařízení (ICS: 33.060) 
Radiocommunication Act - Notice No SMSE-002-08 - Amendment of RSS-191 and SRSP-338.6
(2 pages, in English and French). Radiokomunikační zákon - Oznámení č. SMSE-002-08 -
Změna norem RSS-191 a SRSP-338.6 (2 strany, anglicky a francouzsky).  

  
COL/56/Add.4 
14. 4. 2008 
Kolumbie 

The Republic of Colombia hereby notifies that Resolution No 1966 of 7 September 2007 of
the Ministry of Social Welfare and the Ministry of Commerce, Industry and Tourism 
„Partially amending Resolutions 0859 of 25 April 2006 and 2501 of 2 November 2006“
(Technical Regulation on Refrigerators and Freezers), notified in document
G/TBT/N/COL/56/Add.3 of 2 October 2007, has been amended pursuant to Resolution
No 630 of 13 March 2008 of the Ministry of Social Welfare and the Ministry of Commerce, 
Industry and Tourism. Kolumbijská republika tímto oznamuje, že nařízení Ministerstva
sociálních věcí a Ministerstva obchodu, průmyslu a cestovního ruchu č. 1966 ze dne 7. září
2007, kterým se „ částečně mění nařízení č. 0859 ze dne 25. dubna 2006 a č. 2501 ze dne 
2. listopadu 2006“ (Technický předpis týkající se chladniček a mrazniček), notifikované
v dokumentu G/TBT/N/COL/56/Add.3 dne 2. října 2007, bylo pozměněno nařízením 
Ministerstva sociálních věcí a Ministerstva obchodu, průmyslu a cestovního ruchu č. 630 ze 
dne 13. března 2008. 

  
COL/66/Add.4 
11. 4. 2008 
Kolumbie 

The Republic of Colombia hereby notifies that Ministry of Social Welfare draft Resolution
"Manual on Storage and/or Packaging Requirements for Medical Devices", notified by the 
WTO on 24 April 2007 in document G/TBT/N/COL/66/Add.2, has been issued pursuant to
Ministry of Social Welfare Resolution No 4002 of 2 November 2007.  Kolumbijská republika 
tímto oznamuje, že návrh nařízení Ministerstva sociálních věcí „Příručka o požadavcích na 
skladování a/nebo balení zdravotnických prostředků“ notifikovaný WTO dne 24. dubna 2007
v dokumentu G/TBT/N/COL/66/Add.2, byl vydán nařízením Ministerstva sociálních věcí
 č. 4002 ze dne 2. listopadu 2007. 

  
COL/81/Add.2 
4. 4. 2008 
Kolumbie 

The Republic of Colombia hereby notifies that the draft Resolution of the Ministry of Social
Welfare "Establishing the Technical Regulation on the nutrition labelling requirements for
pre-packaged food for human consumption", notified in document G/TBT/N/COL/81 of 
12 December 2006, has been issued pursuant to Ministry of Social Welfare Resolution
No 288 of 31 January 2008. 
Kolumbijská republika tímto oznamuje, že návrh nařízení Ministerstva sociálních věcí, kterým
se „ stanovuje technický předpis týkající se požadavků na nutriční označování hotově
balených potravin určených k lidské spotřebě“, notifikovaný v dokumentu G/TBT/N/COL/81 
dne 12. prosince 2006, byl vydán nařízením Ministerstva sociálních věcí č. 288 ze dne
31. ledna 2008. 

  
COL/87/Add.1 
1. 4. 2008 
Kolumbie 

The Republic of Colombia hereby notifies that the draft Ministry of Social Welfare
Resolution "Establishing technical regulations on the sanitary requirements for vinegar for
human consumption", notified on 22 February 2007 by the World Trade Organization in
document G/TBT/N/COL/87, was issued on 3 March 2008 pursuant to Ministry of Social
Welfare Resolution No 0775. Kolumbijská republika tímto oznamuje, že návrh nařízení 
Ministerstva sociálních věcí, kterým se „stanoví technické předpisy týkající se hygienických
požadavků na ocet určený k lidské spotřebě“, notifikovaný Světové obchodní organizaci dne 
22. února 2007 v dokumentu G/TBT/N/COL/87, byl vydán nařízením Ministerstva sociálních
věcí č. 0775 ze dne 3. března 2008. 
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COL/91/Add.1 
3. 4. 2008 
Kolumbie 

The Republic of Colombia hereby notifies that the draft Resolution of the Ministry of Social
Welfare "Issuing the technical regulation on the physico-chemical and microbiological 
requirements for fishery products, in particular fish, molluscs and crustaceans for human
consumption", notified on 30 March 2007 by the World Trade Organization in document
G/TBT/N/COL/91, was issued on 3 March 2008 pursuant to Ministry of Social Welfare 
Resolution No 0776. Kolumbijská republika tímto oznamuje, že návrh nařízení Ministerstva 
sociálních věcí, kterým se „vydává technický předpis týkající se fyzikálně-chemických 
a mikrobiologických požadavků na produkty rybolovu, zejména ryby, měkkýše a korýše určené
k lidské spotřebě“, notifikovaný WTO dne 30. března 2007 v dokumentu G/TBT/N/COL/91, 
byl vydán nařízením Ministerstva sociálních věcí č. 0776 ze dne 3. března 2008. 

  
COL/108/Suppl.1 
4. 4. 2008 
Kolumbie 

Anglický překlad plného textu lze nalézt na 
http://members.wto.org/crnattachments/2008/tbt/COL/08_0996_00_et.pdf 

  
COL/114 
28. 4. 2008 
Kolumbie, 
Ministerstvo těžby a energetiky 

Low-efficiency lighting sources and fluorescent lamps. Světelné zdroje s nízkou účinností 
a výbojky. 
Draft Decree of the Ministry of Mining and Energy "Issuing the measures geared towards 
rational and efficient use of electrical power" (2 pages, in Spanish). Návrh vyhlášky 
Ministerstva těžby a energetiky, kterou se „vydává opatření  směřující k racionálnějšímu 
a účinnějšímu využívání elektrické energie“ (2 strany, španělsky). 

  
CRI/74 
4. 4. 2008 
Kostarika, 
Ministerstvo hospodářství, 
průmyslu a obchodu 

International Classification for Standards (ICS) code 67.050. Kód Mezinárodní klasifikace 
norem (ICS) 67.050. 
Central American Technical Regulation (RTCA) No 67.04.50:08:  Food products. 
Microbiological criteria for food safety (34 pages, in Spanish). Středoamerický technický 
předpis (RTCA) č. 67.04.50:08: Potravinářské výrobky. Mikrobiologická kritéria bezpečnosti
potravin (34 stran, španělsky). 

  
CZE/127 
11. 4. 2008 
Česká republika, 
Státní úřad pro jadernou 
bezpečnost 

Packaging assemblies for nuclear materials and radioactive substances, ionizing radiation
sources. Obalové soubory pro přepravu, skladování a ukládání jaderných materiálů 
a radioaktivních látek, zdroje ionizujícího záření. 
The draft Decree on type approval of packaging assemblies for transport, storage and disposal
of nuclear materials and radioactive substances, on type approval of ionizing radiation sources
and on transport of nuclear materials and radioactive substances (on type approval and 
transport). Návrh vyhlášky o typovém schvalování obalových souborů pro přepravu,
skladování a ukládání jaderných materiálů a radioaktivních látek, o typovém schvalování 
zdrojů ionizujícího záření a o přepravě jaderných materiálů a radioaktivních látek (o typovém 
schvalování a přepravě). 

  
DEU/6 
1. 4. 2008 
Německo, 
Spolkové ministerstvo  
pro výživu, zemědělství  
a ochranu spotřebitele 

Agent for tattooing and comparable substances and preparations. Prostředky pro tetování 
a srovnatelné látky a přípravky.  
Ordinance on tattooing agents, including specific comparable substances and preparations
from substances (Tattooing Agent Ordinance) (12 pages, in German). Nařízení o prostředcích 
používaných při tetování, včetně zvláštních srovnatelných látek a přípravků z nich (Nařízení 
o prostředcích používaných při tetování) (12 stran, německy). 

  
EEC/52/Add.5 
30. 4. 2008 
Evropská společenství 

The European Communities would like to inform that Commission Regulation (EC) 
No 340/2008 on the fees and charges payable to the European Chemicals Agency pursuant to
Regulation (EC) No 1907/2006 of the European Parliament and of the Council on the
Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH) was adopted 
on 16 April 2008 and published in the Official Journal of the EU L 107, Volume 51, 
17 April 2008. Evropská společenství informují, že nařízení Komise (ES) č. 340/2008 
o poplatcích a platbách Evropské agentuře pro chemické látky podle nařízení Evropského
parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 o registraci, hodnocení, povolování a omezování
chemických látek (REACH) bylo přijato 16. dubna 2008 a zveřejněno v Úředním věstníku EU 
L 107, svazek 51, 17. dubna 2008. 

  
EEC/189 
4. 4. 2008 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

HS:  85.26. HS:  85.26. 
Draft Commission Decision on the harmonisation of the 2500-2690 MHz frequency band for 
terrestrial systems capable of providing electronic communications services in the
Community (8 pages, in English). Návrh rozhodnutí Komise o harmonizaci kmitočtového 
pásma 2500 - 2690 MHz pro pozemní systémy určené k poskytování služeb elektronických 
komunikací ve Společenství (8 stran, anglicky). 
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EEC/190 
7. 4. 2008 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

Cyclohexylhydroxydiazene 1-oxide, potassium salt (K-HDO); thiabendazole; thiamethoxam; 
IPBC. Cyklohexyl(hydroxy)diazen-1-oxid, draselná sůl K-HDO; thiabendazol; thiamethoxam; 
IPBC. 
Draft Commission Directive amending Directive 98/8/EC of the European Parliament and of
the Council to include cyclohexylhydroxydiazene 1-oxide, potassium salt (K-HDO) as an 
active substance in Annex I thereto (5 pages, in English). Návrh směrnice Komise, kterou se 
mění směrnice 98/8/ES Evropského parlamentu a Rady za účelem zařazení účinných látek
cyklohexyl(hydroxy)diazen-1-oxidu, draselné soli (K-HDO) do přílohy I uvedené směrnice 
(5 stran, anglicky).  
Draft Commission Directive amending Directive 98/8/EC of the European Parliament and of
the Council to include thiabendazole as an active substance in Annex I thereto (5 pages, in 
English). Návrh směrnice Komise, kterou se mění směrnice 98/8/ES Evropského parlamentu 
a Rady o zařazení účinné látky thiabendazolu do přílohy I uvedené směrnice (5 stran,
anglicky).  
Draft Commission Directive amending Directive 98/8/EC of the European Parliament and of
the Council to include thiamethoxam as an active substance in Annex I thereto (5 pages, in 
English). Návrh směrnice Komise, kterou se mění směrnice 98/8/ES Evropského parlamentu 
a Rady o zařazení účinné látky thiamethoxamu do přílohy I uvedené směrnice (5 stran,
anglicky).  
Draft Commission Directive amending Directive 98/8/EC of the European Parliament and of 
the Council to include IPBC as an active substance in Annex I thereto (5 pages, in English).
Návrh směrnice Komise, kterou se mění směrnice 98/8/ES Evropského parlamentu a Rady 
o zařazení účinné látky IPBC do přílohy I uvedené směrnice (5 stran, anglicky).  

  
EEC/191 
14. 4. 2008 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

Labelling requirements applicable to all foods. Požadavky na označování použitelné pro 
všechny druhy potravin.  
Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on the provision of 
food information to consumers (COM(2008) 40 final), (84 pages, in English, French and
Spanish and all the other official languages of the European Communities). Návrh nařízení 
Evropského parlamentu a Rady o poskytování informací o potravinách spotřebitelům
(KOM(2008) 40 v konečném znění), (84 stran, anglicky, francouzsky a španělsky a ve všech
ostatních úředních jazycích Evropských společenství). 

  
EEC/192 
17. 4. 2008 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

Animal feed; pet food. Krmiva, krmiva pro domácí zvířata.   
Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on the placing on the 
market and use of feed (47 pages, in English, French and Spanish). Návrh nařízení 
Evropského parlamentu a Rady o uvádění krmiv na trh a jejich používání (47 stran, anglicky, 
francouzsky a španělsky). 

  
EEC/193 
17. 4. 2008 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

Motor vehicles and engines. Motorová vozidla a motory.  
Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on type-approval of 
motor vehicles and engines with respect to emissions from heavy duty vehicles (Euro VI) and
on access to vehicle repair and maintenance information (24 pages, in English, French, 
Spanish). Návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o schvalování typu motorových 
vozidel a motorů, pokud jde o emise z těžkých nákladních vozidel (Euro VI) a o přístupu 
k informacím o opravách a údržbě vozidel (24 stran, anglicky, francouzsky a španělsky). 

  
EEC/194 
30. 4. 2008 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

Passenger cars. Osobní automobily. 
Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council setting emission
performance standards for new passenger cars as part of the Community's integrated approach 
to reduce CO2 emissions from light-duty vehicles (41 pages in English, French, Spanish). 
Návrh nařízení Evropského Parlamentu a Rady, kterým se stanoví výkonnostní emisní normy
pro nové osobní automobily v rámci integrovaného přístupu Společenství ke snižování emisí 
CO2  z lehkých užitkových vozidel (41 stran, anglicky, francouzsky, španělsky). 

  
FRA/78 
3. 4. 2008 
Francie, 
Generální ředitelství  
pro hospodářskou soutěž  
a spotřebitelské záležitosti 

Cages de buts et buts de football, handball, hockey, basket-ball, rugby. Brankové klece 
a branky  pro kopanou, házenou, hokej, košíkovou, ragby. 
Décret fixant les exigences de sécurité auxquelles doivent répondre les cages de buts et buts.
Výnos, kterým se mění zákon o sportu a který stanoví požadavky na bezpečnost brankových 
klecí a branek. 
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FRA/79 
24. 4. 2008 
Francie, 
Ministerstvo bytové výstavby 
a měst 

Barrières immatérielles et détecteurs électromagnétiques. Nehmotné bariéry a elektromagnetické
detektory. 
Decision portant agrément de dispositifs de type barrage immatériel en vue du remplacement 
des dispositifs OTD2 et OTD3 de la société Sick-Optique électronique agréés par décision du 
10 mars 1989 pour être mis en place dans les ascenseurs sans porte en application de la loi
n°86-1290 du 23 décembre 1986 (2 pages). Rozhodnutí týkající se odsouhlasení systémů typu 
nehmotné bariéry za účelem nahrazení ustanovení OTD2 a OTD3 společnosti Sick-Optique 
électronique, odsouhlasených rozhodnutím ze dne 10. března 1989, kterým se tyto systémy
zavádějí do výtahů bez dveří, při použití zákona č. 86-1290 ze dne 23. prosince 1986 
(2 strany, francouzsky). 

  
GTM/61/Add.1 
28. 4. 2008 
Guatemala 

Notice is hereby given that the final date for comments established in the notification
G/TBT/N/GTM/61 of 7 March 2008 and relating to the document "Central American 
Technical Regulation (RTCA) No 67.04.50:08:  Food products. Microbiological criteria for
food safety" has been extended by a further 30 days. Oznamujeme tímto, že konečný termín 
pro připomínky stanovený v notifikaci G/TBT/N/GTM/61 ze dne 7. března 2008 a vztahující se 
k dokumentu “Středoamerický technický předpis (RTCA) č. 67.04.50:08: Potravinářské 
výrobky. Mikrobiologická kritéria bezpečnosti potravin” byl prodloužen o dalších 30 dní.  

  
CHE/98 
7. 4. 2008 
Švýcarsko, 
Ministerstvo zemědělství 

Products from organic agriculture. Produkty ekologického zemědělství. 
Draft of Amendment of the Ordinance on Organic Farming of 22 September 1997 (910.181)
(8 pages, in French, German and Italian). Návrh změny nařízení o ekologickém zemědělství ze 
dne 22. září 1997 (910.181) (8 stran, francouzsky, německy a italsky). 

  
CHL/76 
7. 4. 2008 
Chile, 
Ministerstvo zdravotnictví 

Toys. Hračky. 
Amendment to Ministry of Health Decree No 114 of 2005.  Toy Safety Regulations (1 page, 
in Spanish). Změna vyhlášky Ministerstva zdravotnictví č. 114 z roku 2005. Předpisy 
o bezpečnosti hraček (1 strana, španělsky). 

  
CHN/340/Suppl.1 
25. 4. 2008 
Čína 

Anglický překlad plného textu lze nalézt na 
http://members.wto.org/crnattachments/2008/tbt/chn/08_1222_00_et.pdf 
 

  
CHN/345 
3. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Phoxim technical ICS: 65.100.10. Technický foxim ICS: 65.100.10. 
National Standard of the P.R.C., Phoxim Technical (8 pages, in Chinese). Národní norma 
P.R.C., Technický foxim (8 stran, čínsky). 
 

  
CHN/346 
3. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

40% Phoxim Emulsifiable Concentrates (ICS:  65.100.10). 40% emulgovatelné koncentráty 
foximu (ICS:  65.100.10). 
National Standard of the P.R.C., 40% Phoxim Emulsifiable Concentrates (8 pages, in
Chinese). Národní norma P.R.C., 40% emulgovatelné koncentráty foximu (8 stran, čínsky). 

  
CHN/347 
3. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Pyrazosulfuron-ethyl Technical (ICS:  65.100.20). Technický pyrazosulfuron-ethyl (ICS:
65.100.20). 
National Standard of the P.R.C., Pyrazosulfuron-ethyl Technical (7 pages, in Chinese). 
Národní norma P.R.C., Technický pyrazosulfuron-ethyl (7 stran, čínsky). 

  
CHN/348 
3. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Pyrazosulfuron-ethyl Wettable Powder (ICS:  65.100.20). Smáčitelná práškovitá forma 
pyrazosulfuron-ethylu (ICS:  65.100.20). 
National Standard of the P.R.C., Pyrazosulfuron-ethyl Wettable Powder (9 pages, in Chinese). 
Národní norma P.R.C., Smáčitelná práškovitá forma pyrazosulfuron-ethylu (9 stran, čínsky). 

  
CHN/349 
4. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Fomesafen technical (ICS:  65.100.20). Technický fomesafen (ICS:  65.100.20). 
National Standard of the P.R.C., Fomesafen Technical (9 pages, in Chinese). Národní norma 
P.R.C., Technický fomesafen (9 stran, čínsky). 

  
CHN/350 
3. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Fomesafen aqueous solution  (ICS: 65.100.20). Vodný roztok fomesafenu (ICS: 65.100.20). 
National Standard of the P.R.C., Fomesafen Aqueous Solution (9 pages, in Chinese). Národní 
norma P.R.C., Vodný roztok fomesafenu (9 stran, čínsky). 
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CHN/351 
4. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Paclobutrazol technical (ICS:  65.100.20). Technický paklobutrazol (ICS:  65.100.20). 
National Standard of the P.R.C., Paclobutrazol Technical (8 pages, in Chinese). Národní 
norma P.R.C., Technický paklobutrazol (8 stran, čínsky). 
 

  
CHN/352 
4. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

15% Paclobutrazol wettable powders (ICS: 65.100.20). Smáčitelná práškovitá forma 15 % 
paklobutrazolu (ICS: 65.100.20). 
National Standard of the P.R.C., 15% Paclobutrazol Wettable Powders (11pages, in Chinese).
Národní norma P.R.C., Smáčitelná práškovitá forma 15 %  paklobutrazolu (11 stran, čínsky).

  
CHN/353 
3. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Oxadiazon technical (ICS:  65.100.20). Technický oxadiazon (ICS:  65.100.20). 
National Standard of the P.R.C., Oxadiazon Technical (9 pages, in Chinese). Národní norma 
P.R.C., Technický oxadiazon (9 stran, čínsky). 
 

  
CHN/354 
4. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Oxadiazon emulsifiable concentrates  (ICS:  65.100.20). Emulgovatelné koncentráty oxadiazonu
(ICS:  65.100.20). 
National Standard of the P.R.C., Oxadiazon Emulsifiable Concentrates (8 pages, in Chinese).
Národní norma P.R.C., Emulgovatelné koncentráty oxadiazonu (8 stran, čínsky). 

  
CHN/355 
3. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Diniconazole technical (ICS:  65.100.30). Technický dinikonazol (ICS:  65.100.30). 
National Standard of the P.R.C., Diniconazole Technical (8 pages, in Chinese). Národní 
norma P.R.C., Technický dinikonazol (8 stran, čínsky). 
 

  
CHN/356 
4. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Diniconazole wettable powders  (ICS:  65.100.30). Smáčitelná práškovitá forma dinikonazolu 
(ICS:  65.100.30). 
National Standard of the P.R.C., Diniconazole Wettable Powders  (8 pages, in Chinese). 
Národní norma P.R.C., Smáčitelná práškovitá forma dinikonazolu (8 stran, čínsky). 

  
CHN/357 
3. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Pendimethalin technical (ICS:  65.100.20). Technický pendimethalin (ICS:  65.100.20). 
National Standard of the P.R.C., Pendimethalin Technical (7 pages, in Chinese). Národní 
norma P.R.C., Technický pendimethalin (7 stran, čínsky). 
 

  
CHN/358 
4. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Pendimethalin emulsifiable concentrates (ICS: 65.100.20). Emulgovatelné koncentráty pendimethalinu 
(ICS:  65.100.20). 
National Standard of the P.R.C., Pendimethalin Emulsifiable Concentrates (8 pages, in
Chinese). Národní norma P.R.C., Emulgovatelné koncentráty pendimethalinu (8 stran,
čínsky). 

  
CHN/359 
3. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Grass seeds (ICS: 65.020.40). Travní semeno (ICS: 65.020.40). 
National Standard of the P.R.C., Quality Grading of the Grass Seeds (8 pages, in Chinese).
Národní norma P.R.C., Třídění jakosti travního semene (8 stran, čínsky). 
 

  
CHN/360 
14. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Aluminium alloy extruded profiles for architecture (ICS:  77.150.10; HS:  76042900).
Architektonické profily lisované ze slitiny hliníku (ICS:  77.150.10; HS:  76042900).   
National Standard of the P.R.C., Aluminium Alloy Extruded Profiles for Architecture. Part 1: 
Mill Finish Profiles (18 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., Architektonické profily 
lisované ze slitiny hliníku. Část 1: Opracované profily (18 stran, čínsky).  

  
CHN/361 
14. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Aluminium alloy extruded profiles for architecture (ICS:  77.150.10; HS:  76042900).
Architektonické profily lisované ze slitiny hliníku (ICS:  77.150.10; HS:  76042900). 
National Standard of the P.R.C., Wrought Aluminium Alloy Extruded Profiles for
Architecture. Part 2: Anodized Profiles (10 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., 
Architektonické profily lisované ze slitiny hliníku. Část 2: Anodizované profily (10 stran, 
čínsky). 

  
CHN/362 
14. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Aluminium alloy extruded profiles for architecture (ICS:  77.150.10; HS:  76042900).
Architektonické profily lisované ze slitiny hliníku (ICS:  77.150.10; HS:  76042900). 
National Standard of the P.R.C., Wrought Aluminium Alloy Extruded Profiles for
Architecture. Part 3: Electrophoretic Coating Profiles (10 pages, in Chinese). Národní norma 
P.R.C., Architektonické profily lisované ze slitiny hliníku. Část 3: Profily s elektroforetickými 
povlaky (10 stran, čínsky). 
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CHN/363 
14. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Aluminium alloy extruded profiles for architecture (ICS:  77.150.10; HS:  76042900). 
Architektonické profily lisované ze slitiny hliníku (ICS:  77.150.10; HS:  76042900). 
National Standard of the P.R.C., Wrought Aluminium Alloy Extruded Profiles for
Architecture. Part 4: Powder Coating Profiles (14 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., 
Architektonické profily lisované ze slitiny hliníku. Část 4: Profily s práškovými povlaky 
(14 stran, čínsky). 

  
CHN/364 
14. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Aluminium alloy extruded profiles for architecture (ICS:  77.150.10; HS:  76042900).
Architektonické profily lisované ze slitiny hliníku (ICS:  77.150.10; HS:  76042900). 
National Standard of the P.R.C., Wrought Aluminium Alloy Extruded Profiles for
Architecture. Part 5: PVDF Coating Profiles (10 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., 
Architektonické profily lisované ze slitiny hliníku. Část 5: Profily s PVDF povlakem (10 stran, 
čínsky). 

  
CHN/365 
14. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Gas burners and gas-burning appliances and gas-related products. Hořáky na plynná paliva 
a spotřebiče plynných paliv a podobné výrobky. 
National Standard of the P.R.C., Safety Code of Gas Burning Appliances (31 pages, in 
Chinese). Národní norma P.R.C., Bezpečnostní předpisy pro spotřebiče plynných paliv
(31 stran, čínsky). 

  
CHN/366 
14. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Brake linings for automobiles (ICS:  43.040.40; HS:  8708). Brzdová obložení pro automobily 
(ICS:  43.040.40; HS:  8708). 
National Standard of the P.R.C., Brake Linings for Automobiles (17 pages, in Chinese). 
Národní norma P.R.C., Brzdová obložení pro automobily (17 stran, čínsky). 

  
CHN/367 
14. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Footwear (ICS:  61.060; HS:  64). Obuv (ICS:  61.060; HS:  64). 
National Standard of the P.R.C., Footwear - Healthy and Safe Properties Specification
(7 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., Obuv – Specifikace  zdravotních 
a bezpečnostních vlastností (7 stran, čínsky). 

  
CHN/368 
14. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Gaseous breathing oxygen supplies for medicine and aircraft (ICS: 71.100.20). Zásobníky 
plynného kyslíku na dýchání v lékařství a v letadlech (ICS: 71.100.20). 
National Standard of the P.R.C., Gaseous Breathing Oxygen Supplies for Medicine and
Aircraft (8 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., Zásobníky plynného kyslíku na dýchání 
v lékařství a v letadlech (8 stran, čínsky). 

  
CHN/369 
14. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Automotive air brake hose and hose assemblies (ICS: 43.040.40, 83.140.40; HS: 4009). 
Hadice vzduchových brzd pro automobily  a jejich příslušenství (ICS: 43.040.40, 83.140.40; 
HS: 4009). 
National Standards of the P.R.C., Automotive Air Brake Hose and Hose Assemblies 
(10 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., Hadice vzduchových brzd pro automobily
a jejich příslušenství (10 stran, čínsky). 

  
CHN/370 
14. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Clamp-in valves (ICS:  83.160.01). Svěrky ventilů (ICS:  83.160.01). 
National Standard of the P.R.C., Tyre Valves-Part 1:Clamp-In Valves (16 pages, in Chinese).
Národní norma P.R.C., Ventily pneumatik – Část 1: Svěrky ventilů (16 stran, čínsky). 

  
CHN/371 
14. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Rubber base valves (ICS:  83.160.01). Pryžové ventily (ICS:  83.160.01). 
National Standard of the P.R.C., Tyre Valves-Part 2: Rubber Base Valves (50 pages, in 
Chinese). Národní norma P.R.C., Ventily pneumatik – Část 2: Pryžové ventily (50 stran, 
čínsky). 

  
CHN/372 
14. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Snap-in valves (ICS: 83.160.01). Západkové ventily (ICS: 83.160.01). 
National Standard of the P.R.C., Tyre Valves-Part 3: Snap-in Valves (12 pages, in Chinese). 
Národní norma P.R.C., Ventily pneumatik – Část 3: Západkové ventily (12 stran, čínsky). 

  
CHN/373 
14. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Tyre valve cores (ICS:  83.160.01). Jádra ventilů pneumatik (ICS:  83.160.01). 
National Standards of the P.R.C., Tyre Valves-Part 6: Cores (13 pages, in Chinese). Národní 
norma P.R.C., Ventily pneumatik – Část 6: Jádra (13 stran, čínsky).  
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CHN/374 
18. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Hydrofluoric acid for industrial use (ICS: 71.060.50). Kyselina fluorovodíková pro 
průmyslové použití  (ICS: 71.060.50). 
National Standard of the P.R.C., Hydrofluoric Acid for Industrial Use (11 pages, in Chinese). 
Národní norma P.R.C., Kyselina fluorovodíková pro průmyslové použití (11 stran, čínsky). 

  
CHN/375 
18. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Sodium metal for industrial use (ICS: 71.060.10). Kovový sodík pro průmyslové použití (ICS: 
71.060.10). 
National Standard of the P.R.C., Sodium Metal for Industrial Use (13 pages, in Chinese).
Národní norma P.R.C., Kovový sodík pro průmyslové použití (13 stran, čínsky). 

  
CHN/376 
18. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Drinking water tanks. Nádrže na pitnou vodu. 
National Standard of the P.R.C., General-Specification for Drinking Water Tanks (14 pages, 
in Chinese). Národní norma P.R.C., Všeobecná specifikace pro nádrže na pitnou vodu 
(14 stran, čínsky).  

  
CHN/377 
18. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Seamless steel gas  cylinder (Quenched and tempered steel cylinders with tensile strength less
than 1100 MPa) (ICS:  23.080; HS:  7311). Bezešvé ocelové plynové láhve (láhve z kalené 
popouštěné oceli s pevností v tahu menší než 1100 MPa) (ICS:  23.080; HS:  7311). 
National Standard of the P.R.C., Seamless Steel Gas Cylinders. Part 1: Quenched and 
Tempered Steel Cylinders with Tensile Strength less than 1100 MPa (33 pages, in Chinese). 
Národní norma P.R.C., Bezešvé ocelové plynové láhve. Část 1: Láhve z kalené popouštěné 
oceli s pevností v tahu menší než 1100 MPa (33 stran, čínsky). 

  
CHN/378 
18. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Piling equipment (ICS:  91.220; HS:  8430). Soupravy pro pilotovací práce (ICS: 91.220; 
HS: 8430). 
National Standard of the P.R.C., Piling Equipment Safety Requirements (31 pages, in 
Chinese). Národní norma P.R.C., Požadavky na bezpečnost souprav pro pilotovací práce
 (31 stran, čínsky). 

  
CHN/379 
18. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Vacuum pumps (ICS:  23.160; HS:  8414). Vakuová čerpadla (ICS:  23.160; HS:  8414). 
National standard of the P.R.C., Vacuum Pumps-Safety Requirements  (21 pages, in Chinese). 
Národní norma P.R.C., Požadavky na bezpečnost vakuových čerpadel (21 stran, čínsky). 

  
CHN/380 
18. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Household refrigerators (ICS:  27.010; HS:  8418). Chladničky pro domácnost (ICS:  27.010; 
HS:  8418). 
National Standard of the P.R.C., The Maximum Allowable Values of the Energy 
Consumption and Energy Efficiency Grades for Household Refrigerators (12 pages, in 
Chinese). Národní norma P.R.C., Maximální povolené hodnoty spotřeby energie
a energetická účinnost chladniček pro domácnost (12 stran, čínsky). 

  
CHN/381 
18. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Fuel filling dispenser (ICS:  29.260.20). Čerpací automat na pohonné hmoty (ICS:
29.260.20).   
National Standard of the P.R.C., Explosion Protected Safety Technique of the Petrol Filling
Station – Part 1: Explosion Protected Safety Technique Requirements for Fuel Filling 
Dispenser (31 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., Bezpečnostní technika benzinových 
čerpacích stanic  chránící před explozí – Část 1: Bezpečnostní technické požadavky na 
čerpací automaty na pohonné hmoty k ochraně před explozí (31 stran, čínsky).  

  
CHN/382 
18. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Radio transmitting equipment (ICS:  33.060.20; HS:  8525). Rozhlasové vysílače (ICS: 
33.060.20; HS:  8525). 
National Standard of the P.R.C., Safety Requirements for Radio Transmitting Equipment 
(22 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., Požadavky na bezpečnost rozhlasových 
vysílačů (22 stran, čínsky). 

  
CHN/383 
18. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Gas-insulated, metal-enclosed switchgear for alternating current of rated voltages of 72.5 kV 
and above, and rated frequencies 50 Hz, for indoor and outdoor installation (ICS:  29.130.10; 
HS:  8537.1090, 8537.2010). Spínače v kovových pouzdrech izolovaných plynem pro střídavý 
proud jmenovitého napětí rovnajícího se a vyššího než 72,5 kV a jmenovitých kmitočtech 
50 Hz pro vnitřní a venkovní instalace (ICS:  29.130.10; HS:  8537.1090, 8537.2010).  
National Standard of the P.R.C., Gas-insulated metal-enclosed switchgear for rated voltages 
of 72.5 kV and above (51 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., Spínače v kovových 
pouzdrech izolovaných plynem pro střídavý proud jmenovitého napětí rovnajícího se a vyššího 
než 72,5 kV (51 stran, čínsky).  
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CHN/384 
28. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Transportable motor operated electric tools, ICS:  25.140.20, HS:  85098000. Přenosné 
elektromechanické nářadí ICS:  25.140.20, HS:  85098000. 
National Standard of the P.R.C., Safety of Transportable Motor Operated Electric Tools
Part 1: General Requirements (77 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., Bezpečnost 
přenosného elektromechanického nářadí Část 1: Všeobecné požadavky (77 stran, čínsky). 

  
CHN/385 
28. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Transportable motor operated circular saws, ICS:  25.140.20, HS:  85098000. Přenosné 
motorové kotoučové pily, ICS:  25.140.20, HS:  85098000. 
National Standard of the P.R.C., Safety of Transportable Motor Operated Electric Tools Part
2: Particular Requirement for Circular Saws (12 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., 
Bezpečnost přenosného elektromechanického nářadí Část 2: Zvláštní požadavky na kotoučové
pily (12 stran, čínsky). 

  
CHN/386 
28. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Transportable motor operated bench grinders, ICS:  25.140.20, HS: 8508. Přenosné  motorové 
stolní brusky, ICS:  25.140.20, HS:  8508. 
National Standard of the P.R.C., Safety of Transportable Motor-Operated Electric Tools Part 
2: Particular Requirements for bench grinders (18 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., 
Bezpečnost přenosného elektromechanického nářadí. Část 2: Zvláštní požadavky na stolní 
brusky (18 stran, čínsky). 

  
CHN/387 
28. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Motor vehicle Lamps, HS: 8512. Svítidla motorových vozidel, HS: 8512. 
National Standard of the P.R.C., Retro Reflector for Motor Vehicles (10 pages, in Chinese). 
Národní norma P.R.C., Odrazky motorových vozidel (10 stran, čínsky). 

  
CHN/388 
28. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Motor vehicle Lamps, HS: 8512. Svítidla motorových vozidel, HS: 8512. 
National Standard of the P.R.C., Photometric Characteristics of Light-Signalling Devices for 
Motorcycles (13 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., Fotometrické vlastnosti 
prostředků světelné signalizace motocyklů (13 stran, čínsky). 

  
CHN/389 
28. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Marine life jacket, ICS:  47.020.50. Námořní záchranné vesty, ICS:  47.020.50. 
National Standard of the P.R.C., Marine Life Jacket (29 pages, in Chinese). Národní norma 
P.R.C., Námořní záchranné vesty (29 stran, čínsky). 

  
CHN/390 
28. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Life buoy installed on sea-going ship and offshore structures, ICS:  47.020.50. Záchranné 
pásy instalované na zámořských lodích a mobilních mořských zařízeních, ICS: 47.020.50. 
National Standard of the P.R.C., Life Buoy (8 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., 
Záchranné pásy (8 stran, čínsky). 

  
CHN/391 
28. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Category M1, M2 and N1 vehicles, which using gasoline or diesel fuel, and the largest design
mass no more than 3500 kg, ICS:  43.080, HS:  8702, 8703, 8704. Vozidla kategorie M1, M2 
a N1, které používají jako pohonné hmoty benzin a motorovou naftu a jejichž konstrukční 
hmotnost nepřesahuje 3 500 kg, ICS:  43.080, HS:  8702, 8703, 8704.  
National Standard of the P.R.C., Automobile Fuel Consumption Labels (10 pages, in 
Chinese). Národní norma P.R.C., Označení spotřeby pohonných hmot automobilů (10 stran, 
čínsky). 

  
CHN/392 
28. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Plastic jerrican for packages of dangerous goods, ICS:  55.140, HS:  3923. Plastový kanystr 
k balení nebezpečného zboží, ICS:  55.140, HS:  3923. 
National Standard of the P.R.C., Plastic Jerrican for Packages of Dangerous Goods (8 pages, 
in Chinese). Národní norma P.R.C., Plastový kanystr k balení nebezpečného zboží (8 stran, 
čínsky). 

  
CHN/393 
28. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Plastic drum for packages of dangerous goods, ICS: 55.140, HS: 3923. Plastový sud
k balení nebezpečného zboží, ICS: 55.140, HS: 3923.  
National Standard of the P.R.C., Plastic Drum for Packages of Dangerous Goods (8 pages, in 
Chinese). Národní norma P.R.C., Plastový sud k balení nebezpečného zboží (8 stran, čínsky). 

  
CHN/394 
28. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Water treatment chemicals-polyacrylamide, HS: 2921.1990.90. Chemikálie k ošetření vody –
polyakrylamid, HS: 2921.1990.90. 
National Standard of the P.R.C., Water Treatment Chemicals-Polyacrylamide (12 pages, in 
Chinese). Národní norma P.R.C., Chemikálie k ošetření vody – polyakrylamid (12 stran, 
čínsky). 
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CHN/395 
28. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Belt conveyor for coal mine, ICS:  53.040.01, 73-010; 73.100.99. Pásový dopravník pro důlní 
uhlí, ICS: 53.040.01, 73-010; 73.100.99. 
National Standard of the P.R.C., Belt Conveyor for Coal Mine-Safety Code (16 pages, in 
Chinese). Národní norma P.R.C., Pásový dopravník pro důlní uhlí – Bezpečnostní předpisy 
(16 stran, čínsky). 

  
CHN/396 
28. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Special type fire detectors, ICS:  13.220.20. Zvláštní typ detektorů požáru, ICS: 13.220.20. 
National Standard of the P.R.C., Special Type Fire Detectors (39 pages, in Chinese). Národní 
norma P.R.C., Zvláštní typ detektorů požáru (39 stran, čínsky). 

  
CHN/397 
28. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Fire alarm and safety system for household, ICS: 13.220.20. Požární poplachový 
a bezpečnostní systém pro domácnost, ICS: 13.220.20. 
National Standard of the P.R.C., Fire Alarm and Safety System for Household (24 pages, in 
Chinese). Národní norma P.R.C., Požární poplachový a bezpečnostní systém pro domácnost
(24 stran, čínsky). 

  
CHN/398 
28. 4. 2008 
Čína, 
Normalizační úřad 

Sports equipment ICS:  03.080.30, HS:  9506. Sportovní vybavení ICS:  03.080.30, HS:  9506.
National Standard of the P.R.C., Instructions for Use of Products of Consumer Interest Part 7:
Sports Equipment (6 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., Pokyny pro používání 
výrobků spotřebitelského zájmu. Část 7: Sportovní vybavení (6 stran, čínsky). 

  
IND/33 
15. 4. 2008 
Indie, 
Ministerstvo zdravotnictví  
a rodiny 

Cosmetic products. Kosmetické prostředky. 
The Drugs and Cosmetics (Amendment) Rules, 2007. Notification no GSR 63(E) – dated the 
2 February 2007 (11 pages, in English and Hindi). Předpisy pro léčiva a kosmetiku z roku 
2007 (změna). Notifikace č. GSR 63(E) ze dne 2. února 2007 (11 stran, anglicky a hindsky). 

  
ISR/198 
1. 4. 2008 
Izrael, 
Informační středisko WTO/TBT 

Electric water heaters (ICS: 91.140.65; HS: 8516.10). Elektrické ohřívače vody (ICS: 
91.140.65; HS: 8516.10). 
2nd Amendment to mandatory standard SI 69, part 1 – Electric water heaters: Thermostatically 
controlled and thermally insulated heaters (3 pages, in Hebrew). Druhý dodatek k závazné 
normě SI 69, část 1 – Elektrické ohřívače vody: termostaticky řízené a tepelně izolované
ohřívače (3 strany, hebrejsky). 

  
ISR/199 
1. 4. 2008 
Izrael, 
Informační středisko WTO/TBT 

Soft white cheeses (ICS: 67.100.30; HS: 0406). Jemné bílé sýry (ICS: 67.100.30; HS: 0406). 
1st amendment to the mandatory standard SI 115 - Soft white cheeses (2 Pages, in Hebrew). 
První dodatek k závazné normě SI 115 - Jemné bílé sýry (2 strany, hebrejsky). 
 

  
ISR/200 
1. 4. 2008 
Izrael, 
Informační středisko WTO/TBT 

Mains operated electronic equipments (ICS: 31.020; HS: 85). Elektronická zařízení napájená 
ze sítě (ICS: 31.020; HS: 85). 
2nd amendment to the mandatory standard SI 250: Safety requirements for mains operated
electronic and related apparatus for household and similar general use (1 page, in Hebrew).
Druhý dodatek k závazné normě SI 250: Požadavky na bezpečnost elektronických zařízení
napájených ze sítě a podobných zařízení pro domácnost a obdobného všeobecného použití 
(1 strana, hebrejsky). 

  
ISR/201 
1. 4. 2008 
Izrael, 
Informační středisko WTO/TBT 

Fermented milk products (ICS: 67.100.01; HS: 0403). Zakysané mléčné výrobky (ICS: 
67.100.01; HS: 0403). 
2nd amendment to the mandatory standard SI 285 - Fermented milk products (1 page, in
Hebrew). Druhý dodatek k závazné normě SI 285 - Zakysané mléčné výrobky (1 strana, 
hebrejsky). 

  
ISR/202 
1. 4. 2008 
Izrael, 
Informační středisko WTO/TBT 

Household and similar electrical appliances safety (ICS: 97.040.30, 97.030; HS:  8418.10-29). 
Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a jim podobných spotřebičů (ICS:
97.040.30, 97.030; HS:  8418.10-29). 
Revision of the mandatory standard SI 721 - Household and similar electrical appliances 
safety: Particular requirements for refrigerating appliances, ice-cream appliances and ice-
makers (6 pages in Hebrew and 153 pages in English). Revize závazné normy SI 721 -
Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a jim podobných spotřebičů: Zvláštní
požadavky na chladicí spotřebiče, spotřebiče na výrobu zmrzliny  a strojky na výrobu ledu 
(6 stran hebrejsky a 153 stran anglicky). 
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ISR/203 
1. 4. 2008 
Izrael, 
Informační středisko WTO/TBT 

Air conditioners (ICS: 23.120; HS: 8415.10). Klimatizační zařízení (ICS: 23.120; 
HS: 8415.10). 
Revision of the mandatory standard SI 994 part 1 - Air conditioners: safety and performance 
requirements (11 pages in Hebrew and 133 pages in English). Revize závazné normy SI 994, 
část 1 - Klimatizační zařízení: požadavky na bezpečnost a výkon (11 stran hebrejsky a 133 stran
anglicky). 

  
ISR/204 
1. 4. 2008 
Izrael, 
Informační středisko WTO/TBT 

Salty cheeses (ICS: 67.100.30; HS: 0406). Solené sýry (ICS: 67.100.30; HS: 0406). 
2nd amendment to the mandatory standard SI 1361 - Salty cheeses (1 page, in Hebrew). Druhý 
dodatek k závazné normě SI 1361 - Solené sýry (1 strana, hebrejsky). 
 

  
ISR/205 
1. 4. 2008 
Izrael, 
Informační středisko WTO/TBT 

Plastic pipes for hot and cold water installations inside building  (ICS: 91.140.60; 23.040.20;
23.040.45; HS: 3917.22). Plastové potrubí pro rozvod teplé a studené vody uvnitř budov
(ICS: 91.140.60; 23.040.20; 23.040.45; HS: 3917.22). 
1st amendment to the mandatory standard SI 5111, Part 2 - Plastics piping systems for hot and 
cold water installations inside buildings - Polypropylene (PP): Pipes – (2 pages, in Hebrew). 
První dodatek k závazné normě SI 5111, část 2 – Plastové potrubní systémy pro instalaci teplé 
a studené vody uvnitř budov – polypropylen (PP): Potrubí - (2 strany, hebrejsky).  

  
JPN/250 
3. 4. 2008 
Japonsko, 
Ministerstvo vnitřních věcí  
a spojů 

Radio control system especially for model airplane that use 2.4 GHz Band wireless data 
communication. Rádiový řídící systém, speciálně pro modely letadel, který používá
bezdrátový přenos dat v kmitočtovém pásmu 2.4 GHz. 
Partial revision of technical regulation related to radio equipment for radio-controller. 
Částečná revize technického předpisu týkající se rádiového zařízení pro rádiové řízení. 

  
JPN/251 
18. 4. 2008 
Japonsko, 
Ministerstvo územní 
infrastruktury, dopravy a 
cestovního ruchu 

Motor vehicles (HS:  87.01-08, 87.11, 87.14, 87.16). Motorová vozidla (HS:  87.01-08, 87.11, 
87.14, 87.16). 
Partial Amendment to the Safety Regulations for Road Vehicles, the Type Designation 
Regulations for Devices and the Announcement that Prescribes Details of Safety Regulations 
for Road Vehicles (1 page, in English). Částečná změna předpisů o bezpečnosti silničních 
vozidel, předpisy pro určení typu prostředků a oznámení, kterým se podrobně stanovují
předpisy o bezpečnosti silničních vozidel (1 strana, anglicky). 

  
JPN/252 
18. 4. 2008 
Japonsko, 
Ministerstvo zdravotnictví, práce 
a sociálních věcí 

 Poisonous or Deleterious substances: Benzenesulfonyl chloride(HS: 29), 1,3-
Dichloropropan-2-ol (HS: 29), 2-Mercaptoethanol (HS: 29) , Isobutyl nitrite (HS: 29),
Isopentyl nitrite(HS:29), 2-(Dimethylamino)ethyl methacrylate (HS:29), 1-Bromo-3-
chloropropane (HS:29). Jedovaté a zdraví škodlivé látky: benzen-1-sulfonylchlorid (HS: 29), 
1, 3-dichlorpropan-2-ol (HS: 29), 2-merkaptoethanol (HS: 29), izobutyl nitrit (HS: 29), 
izopentyl nitrit (HS: 29), 2-(dimethylamino)ethyl-methakrylát (HS: 29), 1-brom-3-
chlorpropan (HS: 29). 
Amendment to the Poisonous and Deleterious Substances Designation Order (2 pages, in 
English). Změna nařízení o určování jedovatých a zdraví škodlivých látek (2 strany, anglicky).

  
JPN/253 
18. 4. 2008 
Japonsko, 
Ministerstvo zemědělství, lesnictví 
a rybolovu 

Pressed  ham, mixed pressed ham, sausage, mixed sausage, fish ham, fish sausage, specially
packed fish sausage, flavoured fish sausage, dressing and dressing type seasoning. Lisovaná 
šunka, smíšená lisovaná šunka, párky, smíšené párky, rybí šunka, rybí párky, zvláštně balené
rybí párky, aromatizované rybí párky, dresinky a koření dresinkového typu. 
Overview of Revisions to the Quality Labelling Standards for Pressed Ham, Mixed Pressed 
Ham, Sausage, Mixed Sausage, Fish Ham and Fish Sausage, Specially Packed Fish Sausage,
Flavoured Fish Sausage and Dressing and Dressing Type Seasoning (1 page, in English). 
Přehled revize norem pro označování jakosti pro lisovanou šunku, smíšenou lisovanou šunka, 
párky, smíšené párky, rybí šunku, rybí párky, zvláštně balené rybí párky, aromatizované rybí
párky, dresinky a koření dresinkového typu (1 strana, anglicky). 

  
JPN/254 
29. 4. 2008 
Japonsko, 
Národní daňový úřad 

Alcoholic Beverages. Alkoholické nápoje. 
Partial amendment of the "Labelling Standard for Liquors made from Organic Agricultural 
Products and Others" (10 pages, in English). Částečná změna „Normy pro označování likérů 
vyrobených z produktů ekologického zemědělství a jiných“ (10 stran, anglicky). 

  
KEN/118 
7. 4. 2008 
Keňa, 
Normalizační úřad 

Milled cereal products (ICS:  67.060). Mleté cereální výrobky (ICS:  67.060). 
KS 1808: 2008 Composite flour — Specification (4 pages, in English). KS 1808: 2008 
Smíšená  mouka – Specifikace (4 strany, anglicky).  
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KGZ/9 
18. 4. 2008 
Kyrgyzská republika, 
Ministerstvo hospodářského 
rozvoje a obchodu 

Safe Operation and recycling of machines and the equipment (27 pages, in Russian).
Bezpečný provoz a recyklace strojů a zařízení (27 stran, rusky). 
 

  
KOR/171/Suppl.1 
Korea 

Anglický překlad plného textu lze nalézt na 
http://members.wto.org/crnattachments/2008/tbt/kor/08_1176_00_et.pdf 

  
KOR/172 
1. 4. 2008 
Korea, 
Ministerstvo pro výživu, 
zemědělství, lesy a rybolov 

Ready-to-eat livestock products and meat extract products. Živočišné produkty určené k přímé 
spotřebě a výrobky z masových extraktů. 
The proposed draft Amendment to the Processing Standards and Ingredient Specifications for 
Livestock Products (1 page, in Korean). Návrh změny norem zpracovávání a specifikace 
složek  pro živočišné produkty (1 strana, korejsky). 

  
LCA/46 
14. 4. 2008 
Santa Lucia, 
Normalizační úřad 

Transformers, Reactors, (ICS 29.180). Transformátory, reaktory, (ICS 29.180). 
DSLNS/BS EN 61558-1: Safety of Power Transformers, power supply units and similar –
Pt. 1: General Requirements and tests (136 pages, English). DSLNS/BS EN 61558-1: 
Bezpečnost výkonových transformátorů, napájecích jednotek a podobného zařízení – Část 1: 
Všeobecné požadavky a zkoušky (136 stran, anglicky). 
DSLNS/BS EN 61558-2-13: Safety of Power Transformers, power supply units and similar –
Pt. 2-13: Particular requirements for auto-transformers for general use (16 pages, English). 
DSLNS/BS EN 61558-2-13: Bezpečnost výkonových transformátorů, napájecích jednotek
a podobného zařízení – Část 2-13: Zvláštní požadavky na automatické transformátory pro 
všeobecné použití (16 stran, anglicky). 

  
LCA/47 
14. 4. 2008 
Santa Lucia, 
Normalizační úřad 

Domestic Safety / Small kitchen appliances, (ICS: 13.120, 97.040.50). Bezpečnost 
v domácnosti/Malé kuchyňské spotřebiče, (ICS: 13.120, 97.040.50). 
DSLNS/BS EN 60335-2-14: Household and similar electrical appliances – safety – Part 2-14: 
Particular requirements for kitchen machines (32 pages, English). DSLNS/BS EN 60335-2-14: 
Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely – Bezpečnost – Část 2-14: Zvláštní 
požadavky na kuchyňské strojky (32 stran, anglicky). 

  
MAR/20 
30. 4. 2008 
Maroko, 
Ministerstvo zahraničního obchodu 

Clutch facings for automobiles. Obložení spojky pro automobily.  
Clutch facings for automobiles (11 pages, in French). Obložení spojky pro automobily 
(11 stran, francouzsky). 

  
NLD/80 
9. 4. 2008 
Nizozemsko, 
Ministerstvo zemědělství, 
životního prostředí a jakosti 
potravin  

Production of fur/fleeces from animals that are kept solely, or mainly, with a view to
obtaining their fur, on the understanding that the fur/fleece production is not a by-product of, 
for example, meat production. Výroba kožešin/roun ze zvířat, která jsou chována výlučně 
nebo hlavně z důvodu získání jejich kožešiny, za předpokladu, že výroba kožešiny/rouna není
vedlejší produkt, např. při výrobě masa.  
Legislative proposal concerning a ban on fur animal farming (Act banning fur animal
farming) (14 pages, in English). Legislativní návrh týkající se zákazu chovu zvířat pro 
kožešiny (Zákon zakazující chov zvířat pro kožešiny) (14 stran, anglicky). 

  
NLD/81 
25. 4. 2008 
Nizozemsko, 
Ministerstvo zemědělství, 
životního prostředí a jakosti 
potravin 

Calves, white veal, rosé veal, other calf products. Telata, bílé telecí maso, růžové telecí maso, 
ostatní produkty z telecího masa. 
Order on the monitoring of critical substances in calves (Marketing Board for Livestock and 
Meat [Dutch abbreviation: PVV] 2008 (14 pages, in English). Nařízení z roku 2008 týkající se 
monitorování nebezpečných látek v telatech (Obchodní komise pro hospodářská zvířata
a maso [holandská zkratka: PVV]) (14 stran, anglicky). 

  
NLD/82 
25. 4. 2008 
Nizozemsko, 
Ministerstvo zemědělství, 
životního prostředí a jakosti 
potravin  

Pigs, pig products. Vepři, produkty z vepřového masa. 
Order on the monitoring of critical substances in pigs (Marketing Board for Livestock and 
Meat [Dutch abbreviation: PVV]) 2008  (13 pages, in English). Nařízení z roku 2008 týkající 
se monitorování kritických látek ve vepřích (Obchodní komise pro hospodářská zvířata
a maso [holandská zkratka: PVV]) (13 stran, anglicky). 

  
NZL/43 
9. 4. 2008 
Nový Zéland, 
Ministerstvo spotřebitelských 
záležitostí 

Artists' paint sets (HS: 321310). Umělecké barvy v soupravě (HS: 321310). 
The Unsafe Goods (Tian Mao Panda Water Colour Paint Sets) Notice 2008 (1 page, in
English). Předpis z roku 2008 o nebezpečném zboží (Tian Mao Panda vodové barvy 
v soupravě) (1 strana, anglicky). 
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OMN/33 
9. 4. 2008 
Omán, 
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

All products subject to Gulf Technical Regulations and Gulf Conformity Mark. Všechny 
výrobky, na které se vztahují technické předpisy a označování shody Zálivu. 
Draft Guidelines for Modules of Gulf Conformity Assessment Procedures applicable for
products covered by Gulf Technical Regulations (31 pages, in Arabic) – Edition 6 dated 
21 February 2008. Návrh pokynů pro moduly postupů posuzování shody v Zálivu použitelných 
na výrobky, na které se vztahují technické předpisy Zálivu (31 stran, arabsky). 

  
OMN/34 
9. 4. 2008 
Omán, 
Ministerstvo obchodu a průmyslu 

All products subjected to the Technical Regulations & Conformity Marking of the Gulf 
Cooperation Council ( GCC) Countries under the GCC Conformity Assessment Scheme.
GCC Conformity Marking  is to be applicable to all products for which Gulf technical 
regulations have been issued to mandate the affixation of the Marking as an indication of 
fulfilment of relevant requirements. Všechny výrobky, na které se vztahují technické předpisy 
a označování shody  Rady pro spolupráci zemí  Zálivu (GCC) podle GCC systému posuzování 
shody. GCC označování shody se použije na všechny výrobky, pro které byly vydány technické 
předpisy Zálivu nařizující označování jako doklad o splnění příslušných požadavků. 
Conformity Marking Regulation for Gulf Cooperation Council Countries (GCC) (9 pages in 
Arabic). Předpis pro označování shody pro Radu pro spolupráci zemí Zálivu (GCC) (9 stran, 
arabsky).

  
PER/17 
24. 4. 2008 
Peru, 
Ministerstvo hospodářství 

HS tariff subheading 3605.00.00.00:  Matches, other than pyrotechnic articles of heading
3604. Podpoložka celního sazebníku HS 3605.00.00.00: Zápalky, jiné než pyrotechnické 
výrobky položky 3604. 
Draft Technical Regulation on safety matches (20 pages, in Spanish). Návrh technického 
předpisu týkajícího se bezpečnosti zápalek (20 stran, španělsky). 

  
QAT/42/Add.1 
16. 4. 2008 
Katar 

Qatar General Organization for Standards and Metrology (QS) hereby notifies that the final 
date for comments with regard to the following notification G/TBT/N/QAT/42, „Creams, 
Prepared Creams and Dried Creams“, (issued on 28 February 2008 with comments due on 
28 April 2008) has been extended to 31 May 2008. Katarská generální organizace pro 
normalizaci a metrologii tímto oznamuje, že konečný termín pro připomínky k notifikaci 
G/TBT/N/QAT/42, „Smetana, zpracovaná smetana a sušená smetana“, (vydané dne 28. února 
2008 s termínem pro připomínky do 28. dubna 2008) byl prodloužen do 31. května 2008. 

  
QAT/43/Add.1 
16. 4. 2008 
Katar 

Qatar General Organization for Standards and Metrology (QS) hereby notifies that the final
date for comments with regard to the following notification G/TBT/N/QAT/43, „Date Paste“, 
(issued on 28 February 2008 with comments due on 28 April 2008) has been extended to
31 May 2008. Katarská generální organizace pro normalizaci a metrologii tímto oznamuje, 
že konečný termín pro připomínky k notifikaci G/TBT/N/QAT/43, „Datlová pasta“, (vydané 
dne 28. února 2008 s termínem pro připomínky do 28. dubna 2008) byl prodloužen do
 31. května 2008. 

  
QAT/44/Add.1 
16. 4. 2008 
Katar 

Qatar General Organization for Standards and Metrology (QS) hereby notifies that the final
date for comments with regard to the following notification G/TBT/N/QAT/44, „Edible 
Vegetable Oils- Part 2“, (issued on 28 February 2008 with comments due on 28 April 2008) 
has been extended to 31 May 2008. Katarská generální organizace pro normalizaci 
a metrologii tímto oznamuje, že konečný termín pro připomínky k notifikaci 
G/TBT/N/QAT/44, „Potravinářské rostlinné oleje – část 2“, (vydané dne 28. února 2008 
s termínem pro připomínky do 28. dubna 2008) byl prodloužen do 31. května 2008. 

  
QAT/46/Add.1 
16. 4. 2008 
Katar 

Qatar General Organization for Standards and Metrology (QS) hereby notifies that the final
date for comments with regard to the following notification G/TBT/N/QAT/46, „Frozen 
Grape Leaves“, (issued on 28 February 2008 with comments due on 28 April 2008) has been 
extended to 31 May 2008. Katarská generální organizace pro normalizaci a metrologii tímto 
oznamuje, že konečný termín pro připomínky k notifikaci G/TBT/N/QAT/46, „Mražené vinné 
listy“, (vydané dne 28. února 2008 s termínem pro připomínky do 28. dubna 2008) byl 
prodloužen do 31. května 2008. 

  
QAT/47/Add.1 
16. 4. 2008 
Katar 

Qatar General Organization for Standards and Metrology (QS) hereby notifies that the final
date for comments with regard to the following notification G/TBT/N/QAT/47, „Infants and 
Children Food: Processed Cereal-Based Foods for Infants and Young Children“, (issued on 
28 February 2008 with comments due on 28 April 2008) has been extended to 31 May 2008.
Katarská generální organizace pro normalizaci a metrologii tímto oznamuje, že konečný 
termín pro připomínky k notifikaci G/TBT/N/QAT/47, „Potraviny pro kojence a děti: 
zpracované cereální potraviny pro kojence a malé děti“, (vydané dne 28. února 2008 
s termínem pro připomínky do 28. dubna 2008) byl prodloužen do 31. května 2008. 
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QAT/52/Add.1 
16. 4. 2008 
Katar 

Qatar General Organization for Standards and Metrology (QS) hereby notifies that the final
date for comments with regard to the following notification G/TBT/N/QAT/52, „Pickles“, 
(issued on 28 February 2008 with comments due on 28 April 2008) has been extended to 
31 May 2008. Katarská generální organizace pro normalizaci a metrologii tímto oznamuje,
že konečný termín pro připomínky k notifikaci G/TBT/N/QAT/52, „Nakládaná zelenina“,
(vydané dne 28. února 2008 s termínem pro připomínky do 28. dubna 2008) byl prodloužen 
do 31. května 2008. 

  
QAT/53/Add.1 
16. 4. 2008 
Katar 

Qatar General Organization for Standards and Metrology (QS) hereby notifies that the final
date for comments with regard to the following notification G/TBT/N/QAT/53, „Soy Protein 
Products“, (issued on 28 February 2008 with comments due on 28 April 2008) has been
extended to 31 May 2008. Katarská generální organizace pro normalizaci a metrologii tímto 
oznamuje, že konečný termín pro připomínky k notifikaci G/TBT/N/QAT/53, „Sójové 
bílkovinné výrobky“, (vydané dne 28. února 2008 s termínem pro připomínky do 28. dubna 
2008) byl prodloužen do 31. května 2008. 

  
QAT/54/Add.1 
16. 4. 2008 
Katar 

Qatar General Organization for Standards and Metrology (QS) hereby notifies that the final 
date for comments with regard to the following notification G/TBT/N/QAT/54, „Sugar“, 
(issued on 28 February 2008 with comments due on 28 April 2008) has been extended to
31 May 2008. Katarská generální organizace pro normalizaci a metrologii tímto oznamuje, že 
konečný termín pro připomínky k notifikaci G/TBT/N/QAT/54, „Cukr“,(vydané dne 28. února 2008
s termínem pro připomínky do 28. dubna 2008) byl prodloužen do 31. května 2008. 

  
ROU/62/Corr.1 
4. 4. 2008 
Rumunsko 

Under Item 4 (Products covered), the text should read as follows: 
Natural fibres (ICS:  59.060.10). 
V bodu 4 (Výrobky, na které se vztahuje) by mělo být: 
Přírodní vlákna  (ICS:  59.060.10). 

  
ROU/63/Corr.1 
7. 4. 2008 
Rumunsko 

Under Item 4 (Products covered), the text should read as follows: 
Natural fibres (ICS:  59.060.10). 
V bodu 4 (Výrobky, na které se vztahuje) by mělo být: 
Přírodní vlákna  (ICS:  59.060.10). 

  
ROU/65/Corr.1 
7. 4. 2008 
Rumunsko 

Under Item 4 (Products covered), the text should read as follows: 
Natural fibres (ICS:  59.060.10). 
V bodu 4 (Výrobky, na které se vztahuje) by mělo být: 
Přírodní vlákna  (ICS:  59.060.10). 

  
ROU/67/Corr.1 
7. 4. 2008 
Rumunsko 

Under Item 4 (Products covered), the text should read as follows: 
Natural fibres (ICS:  59.060.10). 
V bodu 4 (Výrobky, na které se vztahuje) by mělo být: 
Přírodní vlákna  (ICS:  59.060.10). 

  
THA/260 
7. 4. 2008 
Thajsko, 
Úřad na ochranu spotřebitele 

Pump-Action Water Guns (ICS: 97.200). Vodní zbraně systému „pump action“ (s posuvným 
předpažbím) (ICS: 97.200). 
Order of the Consumer Protection Board No 4/2007 Subject: Prohibit of Pump-Action Water 
Guns to be Sold in Thailand (1 page, in Thai). Nařízení Úřadu na ochranu spotřebitele 
č. 4/2007: Zákaz prodeje vodních zbraní systému „pump action“ (s posuvným předpažbím) 
v Thajsku (1 strana, thajsky). 

  
THA/261 
7. 4. 2008 
Thajsko, 
Úřad na ochranu spotřebitele 

Water Coolers (HS: 8418; ICS: 97.040). Chladiče vody (HS: 8418; ICS: 97.040). 
Order of the Consumer Protection Board No 10/2007. Subject: Temporary Prohibit of Sale of 
Water Coolers with Lead Solder Seam (1 page, in Thai). Nařízení Úřadu na ochranu 
spotřebitele č. 10/2007. Dočasný zákaz prodeje chladičů vody s olověným svarem (1 strana, 
thajsky). 

  
THA/262 
7. 4. 2008 
Thajsko, 
Úřad na ochranu spotřebitele 

Cookware or Food Containers (HS: 7323; ICS: 97.040). Kuchyňské nádobí a zásobníky na 
potraviny (HS: 7323; ICS: 97.040). 
Order of the Consumer Protection Board No 13/2007 Subject: Temporary Prohibit of Sale of
Cookware or Food Containers with Lead Solder Seam (1 page, in Thai). Nařízení Úřadu na 
ochranu spotřebitele č. 13/2007. Dočasný zákaz prodeje kuchyňského nádobí a zásobníků na
potraviny s olověným svarem (1 strana, thajsky). 
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THA/263 
7. 4. 2008 
Thajsko, 
Úřad na ochranu spotřebitele 

Cookware or Food Containers (HS: 7323; ICS: 97.040). Kuchyňské nádobí a zásobníky na 
potraviny (HS: 7323; ICS: 97.040). 
Order of the Consumer Protection Board No 13/2007 Subject: Temporary Prohibit of Sale of
Cookware or Food Containers with Lead Solder Seam (1 page, in Thai). Nařízení Úřadu na 
ochranu spotřebitele č. 13/2007. Dočasný zákaz prodeje kuchyňského nádobí a zásobníků na
potraviny s olověným svarem (1 strana, thajsky). 

  
THA/263/Corr.1 
16. 4. 2008 
Thajsko 

Please note that the information contained in G/TBT/N/THA/263 dated 4 April 2008 was 
identical to G/TBT/N/THA/262.  Consequently G/TBT/N/THA/263 is null and void.
Oznamujeme, že informace obsažené v notifikaci G/TBT/N/THA/263 ze dne 4. dubna 2008 
jsou shodné s G/TBT/N/THA/262. V důsledku toho je notifikace G/TBT/N/THA/263 neúčinná 
a neplatná. 

  
THA/264 
7. 4. 2008 
Thajsko, 
Úřad na ochranu spotřebitele 

Used Motor Vehicles (HS: 8703; ICS: 43.100). Ojetá motorová vozidla (HS: 8703; ICS: 
43.100). 
Announcement of the Committee on Label No 24 B.E. 2550(2007): Labelling Requirements 
of Used Motor Vehicles (2 pages, in Thai). Oznámení Výboru pro označování č. 24 B.E. 
2550(2007): Požadavky na označování ojetých motorových vozidel (2 strany, thajsky). 

  
THA/265 
7. 4. 2008 
Thajsko, 
Úřad na ochranu spotřebitele 

Water Coolers (HS: 8418; ICS: 97.040). Chladiče vody (HS: 8418; ICS: 97.040). 
Announcement of the Committee on Label No 26 B.E. 2550(2007): Labelling Requirements
of Water Coolers (Edition 2) (1 page, in Thai). Oznámení Výboru pro označování č. 26 B.E. 
2550(2007): Požadavky na označování chladičů vody (2. vydání) (1 strana, thajsky).  

  
THA/266 
11. 4. 2008 
Thajsko, 
Ministerstvo průmyslu, Institut 
průmyslových norem 

Motorcycles (HS: 8711; ICS: 43.140; 13.040.50). Motocykly (HS: 8711; ICS: 43.140; 
13.040.50). 
TIS 2350-2551(2008) Motorcycles: Safety Requirements; Emission from Engine, Level 6
(43 pages, in Thai). TIS 2350-2551(2008) Motocykly: Bezpečnostní požadavky; emise 
z motorů, hladina 6 (43 stran, thajsky).  

  
THA/267 
16. 4. 2008 
Thajsko, 
Úřad pro ochranu spotřebitele 

Playground Equipment  (HS: 9506; ICS: 97.200). Vybavení dětských hřišť  (HS: 9506; ICS: 
97.200). 
Announcement of the Committee on Label No 25 B.E. 2550(2007): Labelling Requirements
of Playground Equipment (2 pages, in Thai). Oznámení Výboru pro označování č. 25 B.E. 
2550(2007): Požadavky na označování vybavení dětských hřišť (2 strany, thajsky). 

  
THA/268 
28. 4. 2008 
Thajsko, 
Úřad pro potraviny a léčiva 

All foods (ICS:  67.040). Všechny potraviny (ICS: 67.040). 
Draft MOPH Notification (No. …), B.E..., entitled, „Prohibition to production, import or sale 
of food with article other than food in food container and packing” (1 page, in Thai). Návrh 
notifikace Ministerstva zdravotnictví MOPH (č. …), B.E. …, nazvané „Zákaz výroby, dovozu
nebo prodeje potravin v jiných obalech než v potravinářských kontejnerech a baleních 
(1 strana, thajsky). 

  
TPKM/57 
1. 4. 2008 
TPKM, 
Ministerstvo hospodářství, 
Úřad pro normalizaci, metrologii 
a inspekci 

Toys. Hračky. 
Public Notice under the Commodity Inspection Act (3 pages, in Chinese). Veřejné oznámení 
podle zákona o kontrole komodit (3 strany, čínsky). 
 

  
TPKM/58 
1. 4. 2008 
TPKM, 
Ministerstvo zdravotnictví 

Prohibition of Di-n-octyl phthalate in cosmetic products. Zákaz di(n-oktyl)-ftalátu 
v kosmetických prostředcích.  
Proposal of prohibiting the use of Di-n-octyl phthalate in cosmetic products (1 page, in 
Chinese, English translation). Návrh, kterým se zakazuje používání di(n-oktyl)-ftalátu 
v kosmetických prostředcích (1 strana, čínsky, anglický překlad).  
 

  
TPKM/59 
23. 4. 2008 
TPKM, 
Úřad pro normalizaci, metrologii 
a inspekci 

Water Meters (CCCN  9028.20.00.00-6). Vodoměry (CCCN  9028.20.00.00-6). 
Draft Technical Specification for Verification and Inspection of Water Meters (8 pages, in 
Chinese). Návrh technické specifikace pro ověřování a kontrolu vodoměrů (8 stran, čínsky). 
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TTO/31 
1. 4. 2008 
Trinidad a Tobago, 
Normalizační úřad 

Moulded – case Circuit Breakers, Moulded – Case Switches and Circuit – Breaker Enclosures 
(ICS:  31.220.01; 31.220.20). Lisovaná pouzdra pro odpojovače, lisované kryty pouzder pro 
spínače a odpojovače (ICS:31.220.01; 31.220.20).  
Moulded – case Switches and Circuit – Breaker Enclosures  (7 pages, English). Lisované 
kryty pouzder pro spínače a odpojovače (7 stran, anglicky).  

  
UGA/15 
25. 4. 2008 
Uganda, 
Normalizační úřad 

Cassava product, 67.060. Kasava, 67.060. 
US 347:2007, Cassava flour – Specification (2nd Edition) (12 pages, in English). 
US 347:2007, Mouka z kasavy – Specifikace (2. vydání) (12 stran, anglicky). 
 

  
UGA/16 
25. 4. 2008 
Uganda, 
Normalizační úřad 

Neutral spirit, 67.160. Destilovaný alkohol, 67.160. 
US EAS 144:2007, Neutral spirit – Specification (2nd Edition), (15 pages, in English). US EAS 
144:2007, Destilovaný alkohol – Specifikace (2. vydání) (15 stran, anglicky). 
 

  
UGA/17 
25. 4. 2008 
Uganda, 
Normalizační úřad 

Plastic carrier bag, 83.140. Plastová nákupní taška, 83.140. 
US 773:2007, Flat and carrier plastic bags – Specification (15 pages, in English). 
US 773:2007, Ploché a nákupní plastové tašky – Specifikace (15 stran, anglicky). 
 

  
UGA/18 
25. 4. 2008 
Uganda, 
Normalizační úřad 

Organic agriculture, 67.020. Ekologické zemědělství, 67.020. 
US EAS 456:2007, Organic products standard (30 pages, in English). US EAS 456:2007, 
Norma pro ekologické produkty (30 stran, anglicky). 

  
UGA/19 
25. 4. 2008 
Uganda, 
Normalizační úřad 

Paint standards, 87.040. Normy pro barvy, 87.040. 
1. US 743:2007, Decorative high gloss paints – Specification. 
2. US 745–1:2007 Road and runway marking paints – Specification – Part 1: Single pack 

solvent borne and water borne paint. 
3. US 745-2:2007, Road and runway marking paints – Specification – Part 2: Single pack 

water borne paints. 
1. US 743:2007, Dekorativní barvy s vysokým leskem – Specifikace 
2. US 745–1:2007, Barvy pro označování silnic a rozjezdových drah – Specifikace. Část 1: 

Jednoduché balení rozpouštědlové a vodou rozpustné barvy. 
3. US 745–2:2007, Barvy pro označování silnic a rozjezdových drah – Specifikace. Část 2: 

Jednoduché balení vodou rozpustných barev. 

  
UGA/20 
25. 4. 2008 
Uganda, 
Normalizační úřad 

Food standards for meat, poultry and products, 67.100.20. Potravinářské normy pro maso, 
drůbež a výrobky, 67.100.20. 
1. US 733:2007, Requirements for handling and transportation of slaughter animals 
2. US 734:2007, Requirements for the design and operation of abattoirs and slaughterhouses
3. US 736:2007, Hygienic requirements for butcheries 
4. US 737:2007, Requirements for hygiene in the production of packaged meat products

(processed or manufactured) 
5. US 778:2007, Requirements for animal stock routes, check points and holding grounds 
6. US 779:2007, Requirements for the transportation of meat and meat products 
1. US 733:2007, Požadavky na manipulaci a přepravu jatečných zvířat 
2. US 734:2007, Požadavky na design a provoz jatek  
3. US 736:2007, Hygienické požadavky na řeznictví 
4. US 737:2007, Požadavky na hygienu výroby hotově balených masných výrobků

(zpracovávaných nebo vyrobených) 
5. US 778:2007, Požadavky na cesty hospodářských zvířat, kontrolní místa a místa chovu 
6. US 779:2007, Požadavky na přepravu masa a masných výrobků. 
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UGA/21 
25. 4. 2008 
Uganda, 
Normalizační úřad 

General household consumer goods. Všeobecné spotřebitelské zboží pro domácnost. 
1. US 766:2007, Plastic basins – Specification 
2. US 768:2007, Insulated flasks – Specification 
3. US 711:2007, General requirements for fitness for purpose of products 
4. US 762:2007, Illuminating candles – Specification 
5. US 767-1:2007, Safety razor blades and razors – Part 1: Blades   Specification 
6. US 767-2:2007, Safety razor blades and razors – Part 2: Razors – Specification. 
1. US 766:2007, Plastová umyvadla – Specifikace 
2. US 768:2007, Termosky – Specifikace 
3. US 711:2007, Všeobecné požadavky na způsobilost výrobků 
4. US 762:2007, Osvětlovací svíčky – Specifikace 
5. US 767-1:2007, Bezpečné čepelky do holicích strojků a břitvy – Část 1: Čepelky -

Specifikace 
6. US 767-2:2007, Bezpečné čepelky do holicích strojků a břitvy – Část 2: Břitvy -

Specifikace 
  
UGA/22 
25. 4. 2008 
Uganda, 
Normalizační úřad 

Fertilizer, 65.080. Hnojiva, 65.080. 
1. US 756:2007, Urea fertilizer – Specification 
2. US 757:2007, Ammonium sulphate nitrate fertilizer –  Specification 
3. US 758: 2007, Calcium ammonium nitrate fertilizer – Specification 
4. US 759: 2007, Monoammonium phosphate (MAP) and diammonium phosphate fertilizer –

Specification 
5. US 760:2007, Potassium chloride fertilizer grade- Specification 
1. US 756:2007, Močovina – Specifikace 
2. US 757:2007, Síran amonný s dusičnanem amonným – Specifikace 
3. US 758: 2007, Dusičnan amonný s vápencem  – Specifikace 
4. US 759: 2007, Fosfát monoamonný (MAP) a fosfát diamonný - Specifikace 
5. US 760:2007, Chlorid draselný - Specifikace 

  
UGA/23 
25. 4. 2008 
Uganda, 
Normalizační úřad 

Cosmetics, 71.100.70. Kosmetika, 71.100.70. 
1. US 191:2007, Petroleum jelly for cosmetic industry – Specification (2nd Edition) 
2. US 484:2007, Labelling of cosmetics – General requirements (2nd Edition) 
1. US 191:2007, Vazelína pro kosmetický průmysl – Specifikace (2. vydání) 
2. US 484:2007, Označování kosmetiky – Všeobecné požadavky (2. vydání) 

  
UGA/24 
25. 4. 2008 
Uganda, 
Normalizační úřad 

Leather product, 61.060. Kožené výrobky, 61.060. 
1. US 582-1:2007, Men's shoes with stuck on outer soles. Part 1: Flat lasted construction-

Specification 
2. US 582-2:2007, Men's shoes with stuck-on outer soles. Part 2: California type 

construction - Specification  
3. US 582-3:2007, Men's shoes with stuck-on outer soles. Part 3: Moccasin type 

construction – Specification. 
1. US 582-1:2007, Pánská obuv s lepenými vnějšími podešvemi. Část 1: Plochá trvalá 

konstrukce - Specifikace  
2. US 582-2:2007, Pánská obuv s lepenými vnějšími podešvemi. Část 2: Kalifornský typ –

Specifikace 
3. US 582-3:2007, Pánská obuv s lepenými vnějšími podešvemi. Část 3: Mokasínový typ  –

Specifikace. 
  
UGA/25 
25. 4. 2008 
Uganda, 
Normalizační úřad 

The weights and measures (sales and labelling of goods) Rules, 2008 (51 pages, in English).
Předpisy z roku 2008 pro míry a váhy (prodej a označování zboží) (51 stran, anglicky). 

  
USA/140/Add.2 
1. 4. 2008 
USA 

The DOT is reopening the comment period on a supplemental notice of proposed
rulemaking (SNPRM) to amend Federal Motor Vehicle Safety Standard (FMVSS) No 213, 
„Child Restraint Systéme“. The SNPRM proposed to specify procedures the agency would 
use to position a Hybrid III 10-year-old child dummy and a Hybrid III 6-year-old child 
dummy in booster seats when conducting FMVSS No 213 compliance tests. Comment
deadline: 12 May 2008. 
Ministerstvo dopravy znovu obnovuje lhůtu pro připomínky k dodatečnému oznámení návrhu 
tvorby předpisu (SNPRM) pro změnu normy pro bezpečnost motorových vozidel (FMVSS)
č. 213 „Dětské zádržné systémy“. SNPRM navrhl specifikovat postupy použití pozice Hybrid
III figuríny 10letého dítěte a Hybrid III figuríny 6letého dítěte na dětských sedačkách, aby 
FMVSS č. 213 vyhovovala zkouškám. Konečný termín pro připomínky: 12. květen 2008. 
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USA/151/Add.2 
4. 4. 2008 
USA 

The Federal Trade Commission has published proposed amendments to the Appliance
Labeling Rule (16 CFR, Part 305) for public comment. The amendments pertain to metal 
halide lamp fixtures and ballasts. Deadline for comment: 28 April 2008. Federální Komise 
pro obchod zveřejnila návrh změn předpisu pro označování spotřebičů (16 CFR, část 305) 
k veřejnému připomínkovému řízení. Změny se týkají adaptérů a předřadníků halogenidových 
výbojek. Konečný termín pro připomínky: 28. duben 2008.  

  
USA/284/Add.1 
1. 4. 2008 
USA 

The Environmental Protection Agency (EPA) proposes to amend the National Volatile
Organic Compound Emission Standards for Aerosol Coatings which establishes national 
reactivity-based emission standards for the aerosol coatings category under the Clean Air Act.
Comment deadline: 23 April 2008. Agentura pro ochranu životního prostředí (EPA) 
navrhuje pozměnit národní normy emisí těkavých organických sloučenin pro aerosolové 
nátěry, které stanovují národní normy emisí na bázi reaktivity pro kategorii aerosolových
nátěrů podle zákona o čistotě ovzduší. Konečný termín pro připomínky: 23. duben 2008.  

  
USA/382 
1. 4. 2008 
USA, 
Ministerstvo vnitřní bezpečnosti 

Chemical facilities (ICS: 71). Chemická zařízení (ICS: 71). 
Interim Final Rule Chemical Facility Anti-Terrorism Requirements (58 pages, in English) and 
Final Rule, Appendix to Chemical Facility Anti-Terrorism Requirements (41 pages, in 
English). Prozatímní konečné znění předpisu týkajícího se protiteroristických požadavků na
chemická zařízení (58 stran, anglicky) a konečné znění předpisu, Dodatek k protiteroristickým 
požadavkům na chemická zařízení (41 stran, anglicky). 

  
USA/383 
2. 4. 2008 
USA, 
Federální úřad letectví 

Aircraft engines (HS: 8407.10;  ICS:  49.050). Letecké motory (HS: 8407.10;  ICS:  49.050). 
Airworthiness Standards; Aircraft Engine Standards Overtorque Limits (5 pages, in English).
Normy pro letovou způsobilost; Normy mezí překročení krouticích momentů leteckých motorů 
(5 stran, anglicky). 

  
USA/384 
7. 4. 2008 
USA, 
Stát Missouri 

Timber products (HS:  44; ICS:  79.020, 65.020). Dřevěné výrobky (HS: 44; ICS:  79.020, 
65.020). 
Standards for treated timber, MO 17929 2008 (1 page, in English). Normy pro ošetřené dřevo, 
MO 17929 2008 (1 strana, anglicky). 

  
USA/385 
4. 4. 2008 
USA, 
Stát Missouri 

Timber products (HS:  44) (ICS: 79.020, 65.020). Dřevěné výrobky (HS: 44; ICS:  79.020, 
65.020). 
Standards of inspection, sampling and analyses, MO 17931 2008 (1 page, in English). Normy 
pro kontrolu, odběr vzorků a analýzu, MO 17931 2008 (1 strana, anglicky). 

  
USA/386 
4. 4. 2008 
USA, 
Stát Missouri 

Timber products (HS: 44; ICS: 79.020, 65.020). Dřevěné výrobky (HS: 44; ICS:  79.020, 
65.020). 
Branding of treated timber, MO 17932 2008 (1 page, in English). Označování ošetřeného 
dřeva, MO 17932 2008 (1 strana, anglicky). 

  
USA/387 
10. 4. 2008 
USA, 
Úřad pro potraviny a léčiva 

Hair Dyes (HS:  32-US1; ICS:  71.100). Barvy na vlasy (HS:  32-US1; ICS:  71.100). 
Combe, Inc.; Filing of Color Additive Petition (1 page, in English). Combe, Inc.; podání 
žádosti o registraci barevných přísad (1 strana, anglicky). 

  
USA/388 
11. 4. 2008 
USA, 
Federální komise pro obchod 
(FTC) 

Textiles (HS:  Ch. 57) (ICS:  59.060). Textilie (HS:  kap. 57) (ICS:  59.060). 
Textile Fibre Products Identification Act; Rules and Regulations (2 pages, English). Zákon 
pro identifikaci výrobků z textilních vláken; pravidla a předpisy (2 strany, anglicky).  

  
USA/389 
11. 4. 2008 
USA, 
Ministerstvo energetiky 

Air conditioners, heat pumps (HS: 8415) (ICS: 23.120, 27.080). Klimatizační zařízení, 
tepelná čerpadla (HS: 8415) (ICS: 23.120, 27.080). 
Energy Conservation Program for Commercial and Industrial Equipment: Packaged Terminal 
Air Conditioner and Packaged Terminal Heat Pump Energy Conservation Standards
(59 pages, English). Program úspory energie komerčních a průmyslových zařízení: Normy
úspory energie baleného koncového klimatizačního zařízení a baleného koncového tepelného 
čerpadla (59 stran, anglicky). 

  
USA/390 
21. 4. 2008 
USA, 
Úřad pro potraviny a léčiva 

Human foods, cosmetics (HS 33-3, 2106) (ICS 71.100, 67.040, 07.100). Konzumní potraviny, 
kosmetika (HS 33-3, 2106) (ICS 71.100, 67.040, 07.100). 
Use of Materials Derived From Cattle in Human Food and Cosmetics (9 pages, in English). 
Použití materiálů získaných z dobytka pro konzumní potraviny a kosmetiku (9 stran, 
anglicky). 
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USA/391 
23. 4. 2008 
USA, 
Ministerstvo dopravy 

Pneumatic brake systems (HS:  8607) (ICS:  45.02, 45.004). Pneumatické brzdové systémy 
(HS:  8607) (ICS:  45.02, 45.004). 
Electronically Controlled Pneumatic Brake Systems (3 pages, in English). Elektronicky řízené 
pneumatické brzdové systémy (3 strany, anglicky). 

  
ZAF/75 
3. 4. 2008 
Jihoafrická republika, 
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

Metal Articles with protective metal coating marked E.P.N.S. Kovové předměty s ochranným 
kovovým povlakem označené E.P.N.S. 
Proposed withdrawal of the Compulsory Specification for Articles Marked E.P.N.S. (1 page, 
in English). Návrh zrušení povinné specifikace pro předměty označené E.P.N.S. (1 strana, 
anglicky). 

  
ZAF/76 
17. 4. 2008 
Jihoafrická republika 

Waste Tyres (HS: 4011; 4012). Odpad z pneumatik (HS: 4011; 4012). Proposed amendment 
to the Waste Tyre Regulations (13 pages, in English). Návrh změny předpisů o odpadech 
z pneumatik (13 stran, anglicky). 

  

Ředitel odboru rámcových vztahů EU: 
Ing. Chloupek, v.r.  
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ČÁST  C – SDĚLENÍ 

SDĚLENÍ  ČNI 
o ukončení platnosti norem  

ČNI pro informaci oznamuje technické veřejnosti, že dne 2008-07-01 končí platnost dále uvedených norem, u kterých již bylo 
v minulosti oznámeno datum jejich zrušení (souběžná platnost). 

Označení ČSN 
(třídicí znak) 

Datum vydání 
nebo schválení Název ČSN 

ČSN EN 60974-12 

(05 2205) 
1998-01-01 Zařízení pro obloukové svařování - Část 12: Spojovací zařízení  

pro svařovací vodiče 

ČSN 33 2000-4-443 

(33 2000) 
2001-08-01 

Elektrotechnické předpisy - Elektrická zařízení - Část 4: Bezpečnost - 
Kapitola 44: Ochrana před přepětím - Oddíl 443: Ochrana před 
atmosférickým nebo spínacím přepětím 

ČSN 34 7410-2 

(34 7410) 
1999-04-01 Kabely a vodiče s termoplastickou izolací pro jmenovitá napětí  

do 450/750 V včetně - Část 2: Zkušební metody 

ČSN 34 7470-2 

(34 7470) 
1999-04-01 Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí  

do 450/750 V včetně - Část 2: Zkušební metody 

ČSN EN 61605 

(35 1061) 
1999-01-01 Neproměnné induktory pro elektronická a sdělovací zařízení - Kódy 

značení 

ČSN EN 132400 

(35 8282) 
1997-05-01 Dílčí specifikace: Neproměnné kondenzátory pro elektromagnetické 

odrušení a pro připojení k napájecí síti (Úroveň hodnocení D) 

ČSN EN 132401 

(35 8282) 
1998-01-01 

Vzorová předmětová specifikace: Neproměnné kondenzátory  
pro elektromagnetické odrušení a pro připojení k napájecí síti  
(Úroveň hodnocení D) 

ČSN EN 61314-1 

(35 9237) 
1999-03-01 Optické vláknové vějířové rozbočovače - Část 1: Kmenová 

specifikace 

ČSN EN 60239 

(36 1137) 
1999-03-01 Jmenovité rozměry válcových grafitových elektrod se závitovou paticí 

a spojkou používané u elektrických obloukových pecí 

ČSN EN 61427 

(36 4365) 
2002-05-01 Akumulátorové články a baterie pro fotovoltaické solární energetické 

systémy - Všeobecné požadavky a metody zkoušek 

ČSN EN 61937-7 

(36 7552) 
2003-05-01 

Digitální zvuk - Rozhraní pro zvukový bitový tok kódovaný 
nelineární PCM používající IEC 60958 - Část 7: Nelineární bitový tok 
PCM podle formátu ATRAC a ATRAC 2/3 

ČSN 73 1701 

(73 1701) 
1983-05-03 Navrhovanie drevených stavebných konštrukcií 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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SDĚLENÍ 
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s. 

o vyhlášení Ceníku služeb ČIA 

Český institut pro akreditaci, o.p.s. (ČIA) vyhlašuje Ceník služeb ČIA platný od 1.7.2008; tento ceník tvoří přílohu tohoto 
sdělení. 

Ceník zachovává ceny Ceníku služeb ČIA pro rok 2004 (vyhlášené ve Věstníku ÚNMZ č. 12/2003) a zahrnuje všechny úpravy 
Ceníku služeb ČIA vyhlášené v průběhu let 2004 až 2007. Aktuálně bylo provedeno zpřesnění ceníku (pro dosud nepokryté 
oblasti posuzování) v části B týkající se: 

– certifikačních orgánů certifikujících výrobky z hlediska posuzování procesů a/nebo služeb, posuzování aktualizace rozsahu 
akreditace a posuzování systému řízení výroby, posouzení požadavků na zkoušení, odběry vzorků, inspekci a systém 
managementu v rozsahu vymezeném certifikačním schématem, 

– certifikačních orgánů certifikujících systémy managementu podle ISO/IEC 20 000-1, 
– certifikačních orgánů certifikujících pracovníky z hlediska realizace počtu witness auditů, 
– inspekčních orgánů z hlediska posuzování zkoušení, realizace počtu witness auditů a zpřesnění pro jednočlenné inspekční 

orgány, 
– posuzování zkoušek, kalibrací a vzorkování (odběrů) i mimo stálé prostory laboratoře, 
– posuzování interních kalibrací v laboratořích, 
– pravidelných dozorových návštěv prováděných ve flexibilním režimu s prodlouženými případně zkrácenými intervaly. 

Všechny úpravy byly provedeny tak, aby požadované úhrady pokrývaly skutečné náklady spojené s poskytováním těchto služeb. 

Všechny ceny obsažené v Ceníku služeb ČIA platného od 1.7.2008 jsou uvedeny bez daně z přidané hodnoty (DPH). K cenám 
stanoveným v Ceníku služeb ČIA se připočítává DPH ve výši stanovené zákonem. 

Ředitel: 
Ing. Růžička, MBA v.r. 
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Příloha 

C e n í k   s l u ž e b   Č I A  

A .  Ú h r a d y  s p o j e n é  s  a k r e d i t a č n í m i  s l u ž b a m i  

1) Registrační poplatek za registraci žádosti o akreditaci (žádosti o změnu rozsahu akreditace se 
přijímají bez poplatku) .....................................................................................................................

 
 5 300 

 
Kč 

2) Pravidelný roční poplatek za akreditovaný subjekt 
(zahrnující služby ČIA v průběhu kalendářního roku) ...........................................................................

 
 5 300 

 
Kč 

3) Vydání osvědčení o akreditaci v anglickém jazyce ................................................................................ zahrnuto v ceně 

4) Poplatek za vydání osvědčení o akreditaci v jiném cizím jazyce .............................................................. 2 000 Kč 

5) Za překlad jedné strany přílohy osvědčení o akreditaci  
do cizího jazyka soudním překladatelem ...............................................................................................

 
 350 

 
Kč 

6) Poplatek za jmenování pilotního pracoviště organizátorem mezilaboratorního porovnávání zkoušek  
na základě posouzení laboratoře na místě ..............................................................................................

 
 14 000 

 
Kč 

7) Poplatek za jmenování pilotního pracoviště na základě předcházejícího kladného posouzení  
a posouzení dokumentace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 
 5 000 

 
Kč 

8) Poplatek za dohled při prvním oznámení zahraničního environmentálního ověřovatele o provádění 
konkrétní ověřovací činnosti v ČR .........................................................................................................

 
 19 800 

 
Kč 

9) Poplatek za dohled při opakovaném oznámení zahraničního environmentálního ověřovatele  
o provádění konkrétní ověřovací činnosti v ČR .....................................................................................

 
 14 850 

 
Kč 
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B .  C e n y  a k r e d i t a č n í c h  s l u ž e b  

Ceník je rozdělen podle oblastí akreditace, přičemž jednotlivé tabulky obsahují základní ceny za akreditace a za pravidelné 
dozorové návštěvy, od nichž se v konkrétních případech může sjednaná cena odchýlit nejvýše o ± 20 %. Základní ceny (sazby 
v Kč) jsou stanoveny v závislosti na počtu zkušebních postupů, postupů vyšetření, kalibrací, certifikačních nebo inspekčních 
postupů atd. a v závislosti na počtu pracovníků posuzovaného žadatele o akreditaci nebo subjektu posuzovaného v rámci dozoru. 
U akreditací jsou základní ceny navíc rozděleny podle skutečnosti, zda se jedná o první (I) nebo opakovanou (II) akreditaci. 
Cenová kalkulace základních cen vychází z průměrného času potřebného k řádnému posouzení splnění akreditačních kritérií. 
Základní ceny jsou v níže uvedených případech dále upravovány podle času nezbytného k řádnému posouzení plnění 
akreditačních kritérií, resp. posouzení dokumentace systému managementu: 
– posuzování více pracovišť nebo pracoviště na více místech, 
– posuzování zkoušek, kalibrací a/nebo vzorkování (odběrových pracovišť) i mimo stálé prostory laboratoře, 
– posuzování interních kalibrací v laboratořích podle počtu oborů měření, ve kterých je interní kalibrace v laboratoři 

realizována, 
– posuzování certifikačních orgánů certifikujících výrobky z hlediska posuzování procesů a/nebo služeb, posuzování 

aktualizace rozsahu akreditace, posuzování systému řízení výroby a posuzování požadavků na zkoušení, odběry vzorků, 
inspekci a systém managementu v rozsahu vymezeném certifikačním schématem (specifikace je uvedena pod tabulkou), 

– posuzování certifikačních orgánů certifikujících systémy managementu podle ISO/IEC 20 000-1 (specifikace je uvedena pod 
tabulkou), 

– posuzování certifikačních orgánů certifikujících pracovníky z hlediska realizace počtu witness auditů (specifikace je uvedena 
pod tabulkou), 

– posuzování inspekčních orgánů z hlediska posuzování zkoušení a realizace počtu witness auditů (specifikace je uvedena pod 
tabulkou), 

– u souběžné akreditace/dozoru je cena přiměřeně snížena podle složitosti dokumentovaného a provozovaného systému 
managementu jakosti, 

– posuzování flexibilního rozsahu u laboratoří, 
– posuzování aktualizace rozsahu akreditace u certifikačních orgánů certifikujících výrobky, 
Případné zvýšení nebo snížení ceny za akreditaci o více než 20 % oproti ceně uvedené v uzavřené smlouvě o kontrolní činnosti 
může být provedeno jen na základě uzavření dodatku k této smlouvě s uvedením konkrétních důvodů (závažné neshody nebo 
velký počet neshod nebo omezení počtu posuzovaných postupů). 
U pravidelných dozorových návštěv (PDN) prováděných v rámci standardního režimu s intervaly mezi dozory 12 měsíců, 
prováděnými u subjektů, které jsou mimo pokryté oblasti činí cena PDN cca 23 % z ceny akreditace, což je v relaci k průměrným 
cenám uvedeným v tabulkách pro dozorové návštěvy. 
U dozorových návštěv prováděných ve flexibilním režimu s prodlouženými intervaly  (16, 18 měsíců) se mimo výše uvedených 
pravidel při stanovení ceny vychází navíc z aktualizovaného rozsahu posuzovaných skutečností vyplývajících ze stanoveného 
plánu pro příslušný dozor a skutečného počtu PDN v akreditačním cyklu. Např. u PDN prováděných s prodlouženými intervaly 
16 měsíců (tj. 3 PDN v akreditačním cyklu) bude orientační cena činit cca 32 % z ceny akreditace. V případě zkrácených 
intervalů cena za provedení PDN odpovídá ceně stanovené v ceníku. 
Cena za mimořádnou dozorovou akci se stanovuje jako kvalifikovaný odhad vycházející z předpokládaného rozsahu 
posuzovaných skutečností a před začátkem posuzování je vždy projednána příslušným vedoucím posuzovatelem s odpovědným 
zástupcem akreditovaného subjektu. 
Cena za posouzení dokumentace systému managementu jakosti se pohybuje v rozsahu 33.000 - 38.500 Kč. 
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Z K U Š E B N Í   L A B O R A T OŘE  
(včetně  laboratoř í  zdravotnických) 

A K R E D I T A C E  
pracovníků 1 ÷ 2 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 
zk. postupů I II I II I II I II I II 

1 ÷ 2 77 320  68 730  92 480  82 190        

3 ÷ 10 92 480  82 190  97 480  87 190  100 720  89 530  108 970  96 860    

11 ÷ 18   102 450  91 060  109 390  97 240  116 340  103 410  123 930  110 100 

19 ÷ 32   112 430  99 940  122 170  108 600  123 700  109 960  131 300  116 710 

33 ÷ 56   126 510  112 450  130 190  115 730  135 830  120 730  144 080  128 070 

57 ÷ 100     141 900  126 130  148 180  131 720  157 090  139 640 

101 ÷ 180       163 140  145 010  169 400  152 350 

181 ÷ 300         178 760  158 910 

301 ÷ 600           
601 ÷ 1000           

> 1000           

 
pracovníků 21 ÷ 30 31 ÷ 59 60 ÷ 100 > 100 
zk. postupů I II I II I II I II 

1 ÷ 2         
3 ÷ 10         
11 ÷ 18         
19 ÷ 32         
33 ÷ 56 153 540 134 830       

57 ÷ 100 161 420 143 490       

101 ÷ 180 173 180 152 150 180 070 160 070     

181 ÷ 300 180 490 160 440 188 090 167 190     

301 ÷ 600 192 850 171 420 197 840 175 850 202 830 180 290   

601 ÷ 1000   208 880 185 680 212 570 188 950 218 210 193 960 

> 1000     223 390 198 570 229 030 203 590 

DOZORY 
pracovníků 

zk. postupů 
1 ÷ 2 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 21 ÷ 30 31 ÷ 59 60 ÷ 100 > 100 

1 ÷ 2 19 340 20 190        
3 ÷ 10 20 190 20 390 20 650 24 730      
11 ÷ 18  20 740 21 120 25 130 25 560     
19 ÷ 32  24 920 25 460 25 550 29 580     
33 ÷ 56  25 690 25 910 29 850 30 310 30 720    
57 ÷ 100   30 180 30 510 31 030 31 260    
101 ÷ 180    31 350 35 440 35 670 35 930   
181 ÷ 300     35 850 35 950 36 360   
301 ÷ 600      36 630 36 910 37 190  
601 ÷ 1000       37 530 37 730 38 040 

> 1000        38 330 38 650 
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K A L I B R AČN Í   L A B O R A T OŘE  
A K R E D I T A C E  

pracovníků 1 ÷ 2 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 
kalibrací I II I II I II I II 

1 72 760 64 660 84 450 75 070     

2 84 450 75 070 84 450 75 070 87 490 77 770   

3 ÷ 5   92 480 82 200 98 110 87 210 104 410 92 800 

6 ÷ 10   107 440 95 500 113 730 101 100 120 020 106 700 

11 ÷ 18   123 480 109 760 130 420 115 930 136 070 120 940 

19 ÷ 32     142 550 126 710 151 220 134 420 

33 ÷ 56         
> 56         

 
pracovníků 16 ÷ 20 21 ÷ 30 > 30 

kalibrací I II I II I II 

1        
2       

3 ÷ 5       
6 ÷ 10 128 700 114 400     

11 ÷ 18 143 440 127 490 148 420 131 930   

19 ÷ 32 157 520 140 010 161 200 143 280   

33 ÷ 56 172 250 153 110 175 280 155 800 181 570 161 390 

> 56   181 570 161 390 189 590 168 520 

D O Z O R Y  
pracovníků 

kalibrací 
1 ÷ 2 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 21 ÷ 30 > 30 

1 19 090 19 740      

2 19 740 19 740 19 910     

3 ÷ 5  23 810 24 120 24 470    

6 ÷ 10  24 650 24 990 26 650 29 450   

11 ÷ 18  25 540 25 920 31 050 32 400 34 170  

19 ÷ 32   26 590 31 870 34 670 34 880  

33 ÷ 56     35 500 35 670 36 010 

> 56      36 010 36 450 
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C E R T I F I K AČN Í   O R G Á N Y   P R O V Á DĚJ Í C Í  C E R T I F I K A C I   
V Ý R O B KŮ  

A K R E D I T A C E  

pracovníků 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 
postupů #) I II I II I II I II I II 

1 ÷ 8 108 120 96 120         

9 ÷ 16 116 800 103 830         

17 ÷ 50 124 900 111 020 129 810 115 390       

51 ÷ 100 134 790 119 820 139 140 123 670 143 470 127 520     

101 ÷ 180 144 770 128 700 147 150 130 800 152 140 135 230 157 130 140 690   

181 ÷ 300   155 830 138 510 158 860 141 210 163 850 145 640 170 130 151 230 

301 ÷ 600     165 570 147 170 171 210 152 180 175 540 156 040 

601 ÷ 1000     173 580 154 300 177 270 157 580 180 960 160 840 

> 1000       182 690 162 380 188 320 167 400 

DOZORY 
pracovníků 

postupů #) 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 

1 ÷ 8 21 060     

9 ÷ 16 21 540     

17 ÷ 50 25 640 25 890    

51 ÷ 100 26 160 26 400 30 280   

101 ÷ 180 30 350 30 470 30 750 34 630  

181 ÷ 300  30 960 31 120 35 020 35 380 

301 ÷ 600   35 120 35 430 35 670 

601 ÷ 1000   35 570 35 770 35 980 

> 1000    36 070 36 390 

#) postupy jsou míněny normativní dokumenty, v případě identických normativních dokumentů se započítává pouze jeden 

Uvedené ceny platí pouze pro posouzení certifikačních orgánů provádějících certifikaci hmotných produktů nebo procesů nebo 
služeb podle ČSN EN 45011 (ISO/IEC Pokynu 65). Základní ceny jsou dále upravovány v níže uvedených případech dle časové 
náročnosti posouzení plnění akreditačních kritérií: 
– posuzování aktualizace rozsahu akreditace, 
– současného posouzení požadavků obsažených v dalších akreditačních normách ČSN EN ISO/IEC 17025 (zkoušení a odběry 

vzorků) a/nebo ČSN EN ISO/IEC 17020 (inspekce) a/nebo, ČSN EN ISO/IEC 17021 (systém managementu), 
– v případě posouzení certifikačního orgánu pro hmotné produkty, který současně certifikuje procesy a/nebo služby (např.  

ČSN EN 3834, ČSN ISO/IEC 20000, PEFC, SCSD, SCD Relsie, EPD, GLOBALGAP, ČSN EN 15038, ověřovatelé emisí 
skleníkových plynů ve více skupinách činností -viz příloha F dokumentu EA-6/03), včetně předvedení minimálního počtu 
witness  auditů,  

– posuzování systémů certifikace produktů, služeb a procesů zahrnujících posouzení systému řízení výroby nebo systému 
kvality u žadatele (certifikovaného subjektu) v rozsahu vymezeném příslušným certifikačním  schématem, 

– posouzení formou witness auditů v prostorách žadatele (certifikovaného subjektu) dle předepsaných počtů witness auditů 
v MPA 00-01-... v platném znění:  
a) v případě akreditace zahrnují základní ceny provedení max. 2 witness auditů, každým dalším předepsaným witness 

auditem jsou k základní ceně připočteny skutečné náklady za posouzení,  
b) v případě pravidelných dozorových návštěv nezahrnují základní ceny provedení witness auditů, k základní ceně jsou 

připočteny skutečné náklady za posouzení. 
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C E R T I F I K AČN Í   O R G Á N Y   PROVÁDĚJÍCÍ  CERTIFIKACI  
SYSTÉMŮ  JAKOSTI  NEBO  EMS (podle ČSN EN 45012 a ISO/IEC 

Pokynu 66)  
A K R E D I T A C E  

pracovníků 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 
postupů I II I II I II I II I II 

1 ÷ 5 121 100 107 640 131 080 116 510       

6 ÷ 10 134 340 119 410 142 360 126 540 150 370 133 660     

11 ÷ 20 148 880 132 340 155 590 138 310 161 660 143 700 167 060 148 510   

21 ÷ 39   175 090 175 090 175 090 155 630 178 760 158 910 185 910 159 920 

D O Z O R Y  
pracovníků 

postupů 
3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 

1 ÷ 5 25 400 25 950    

6 ÷ 10 26 130 26 580 30 650   

11 ÷ 20 30 570 30 940 31 280 35 200  

21 ÷ 39  35 340 35 650 35 850 36 250 

C E R T I F I K AČN Í   O R G Á N Y   PROVÁDĚJÍCÍ  CERTIFIKACI  
SYSTÉMŮ  MANAGEMENTU  (ČSN EN ISO/IEC 17021) 

A K R E D I T A C E  
pracovníků 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 

postupů I II I II I II I II I II 

1 ÷ 5 139 300 123 800 150 800 134 000 161 900 143 900 172 200 153 100 182 500 161 500 

6 ÷ 10 154 500 137 400 163 800 145 600 173 000 153 800 182 600 162 300 192 800 169 800 

11 ÷ 20 171 300 152 200 179 000 159 100 186 000 165 300 192 200 170 800 203 000 177 400 

21 ÷ 39 179 300 160 700 187 400 169 100 195 000 205 600 182 800 213 800 184 000 179 000 

D O Z O R Y  
pracovníků 

postupů 
3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 

1 ÷ 5 29 210 29 850    

6 ÷ 10 30 050 30 570 30 650   

11 ÷ 20 35 160 35 580 35 970 40 480  

21 ÷ 39  40 640 41 000 41 230 41 690 
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Uvedené ceny platí pro posouzení (v rámci akreditace i pravidelných dozorových návštěv) certifikačního orgánu certifikujícího 
podle jedné certifikační normy, např. ISO 9001. Tato cena se navyšuje v případě posuzování dalších systému managementu o: 
 60 % základní ceny při posuzování podle ISO 14001 
 40 % základní ceny při posuzování podle ISO/IEC 27 001 
 40 % základní ceny při posuzování podle ISO/IEC 20 000-1 
 50 % základní ceny při posuzování podle OHSAS 18001 
 50 % základní ceny při posuzování podle ISO 22000 
V případě posuzování dalších systémů (např. HACCP, PEFC, zdravotnické prostředky podle ISO 13485, …) jsou k ceně 
připočteny náklady na každý předepsaný witness audit ve výši cca 15 000 Kč. 
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C E R T I F I K AČN Í   O R G Á N Y   P R O V Á DĚJ Í C Í   
C E R T I F I K A C I   P R A C O V N Í KŮ  

A K R E D I T A C E  
pracovníků 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 

postupů I II I II II I II I II I 

1 ÷ 2 103 980 92 430         

3 ÷ 5 116 030 103 030 125 900 111 910       

6 ÷ 10 123 750 109 990 131 760 117 120 134 370 119 440     

11 ÷ 25   141 970 126 190 145 660 129 470 149 330 132 740   

> 25     156 930 139 500 160 620 142 770 166 030 147 580 

D O Z O R Y  
pracovníků 

postupů 
3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 

1 ÷ 2 20 830     

3 ÷ 5 25 110 25 670    

6 ÷ 10 25 550 29 620 29 760   

11 ÷ 25  30 180 30 390 34 210  

> 25   34 640 34 860 35 140 

Základní ceny jsou dále upravovány při posouzení formou witness auditů dle předepsaného počtu witness auditů v MPA 00-01-... 
v platném znění: 

a) v případě akreditace zahrnují základní ceny provedení max. 2 witness auditů, s každým dalším předepsaným witness auditem 
jsou k základní ceně připočteny skutečné náklady za posouzení,  

b) v případě pravidelných dozorových návštěv nezahrnují základní ceny provedení witness auditů, k základní ceně jsou 
připočteny skutečné náklady za posouzení formou witness auditů. 
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I N S P E KČN Í   O R G Á N Y  

A K R E D I T A C E  

pracovníků 1 ÷ 2 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 
postupů#) II I II I II I I II 

1 77 300 69570 102 690 91 260     

2 85 000 77 000 102 690 91 260     

3 ÷ 5   110 270 98 020 116 810 104 770 126 120 112 100 

6 ÷ 15   127 630 133 270 113 440 118 450 138 900 123 460 

16 ÷ 32     150 600 133 870 155 590 138 310 

33 ÷ 56       171 630 152 570 

> 56         
 

16 ÷ 40 pracovníků 41 ÷ 90 > 90 
postupů I II I II I II 

1 ÷ 2       
3 ÷ 5       
6 ÷ 15 144 540 128 470     

16 ÷ 32 159 930 165 570 147 170 142 160   

33 ÷ 56 176 620 157 000 180 960 160 840 188 970 167 980 

> 56 192 240 170 870 195 910 174 150 201 980 179 540 

DOZORY 
pracovníků 

postupů#) 16 ÷ 40 1 ÷ 2 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 41 ÷ 90 > 90 

1  19670 20 750      

2 20890 20 750      

3 ÷ 5  21 170 21 590 25 670    

6 ÷ 15  25 770 26 080 28 390 30 330   

16 ÷ 32   30 660 30 940 32 680 35 120  

33 ÷ 56    31 830 35 740 35 980 36 420 

> 56     36 600 36 800 37 150 

#) postupy jsou míněny dokumenty popisující konkrétní inspekční činnost v procesu posuzování a zkoumání shody na základě příslušných 
specifikací inspekcí 

– posouzení požadavků obsažených v ČSN EN ISO/IEC 17025 (analytické zkoušení laboratorního typu), 

– posouzení určitých aspektů systému managementu jakosti nebo jiných zdokumentovaných systémů (např. procesu svařování) 
nutných pro ujištění o oprávněnosti výsledků prováděné inspekce, 

Uvedené ceny, které platí pro posouzení inspekčních orgánů provádějících inspekci návrhu produktu, produktu, služby, procesu 
nebo zařízení podle ČSN EN ISO/IEC 17020, jsou v níže uvedených případech dále upravovány podle času nezbytného 
k řádnému posouzení plnění akreditačních kritérií: 

– posouzení formou witness auditů dle předepsaného počtu witness auditů v MPA 00-01-... v platném znění): 

a) v případě akreditace zahrnují základní ceny provedení max. 2 witness auditů, každým dalším předepsaným witness 
auditem jsou k základní ceně připočteny skutečné náklady za posouzení,  

b) v případě pravidelných dozorových návštěv nezahrnují základní ceny provedení witness auditů, k základní ceně jsou 
připočteny skutečné náklady za posouzení formou witness auditů. 
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ENVIRONMENTÁLNÍ   OVĚŘOVATELÉ  (ORGANIZACE) 

A K R E D I T A C E  
pracovníků 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 

postupů I II I II II I I II I II 

1 ÷ 2 109 160 97 040 121 100 107 640       

3 ÷ 5 121 100 107 640 131 080 116 510 141 010 125 350     

6 ÷ 10 134 340 119 410 142 360 126 540 150 370 133 660 155 590 138 310   

11 ÷ 26 148 870 132 340 155 590 138 310 161 660 143 700 167 060 148 510 172 480 153 310 

U certifikačních orgánů akreditovaných k certifikaci EMS ve stejném nebo srovnatelném rozsahu se cenové rozpětí snižuje 
o 20 %. 

D O Z O R Y  

3 ÷ 5 
pracovníků 

postupů 
6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 

1 ÷ 2 21 110 21 780    

3 ÷ 5 21 780 25 950 30 130   

6 ÷ 10 26 130 30 200 30 650 34 560  

11 ÷ 26 30 940 31 280 26 950 35 200 39 120 
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E N V I R O N M E N T Á L N Í   O VĚŘO V A T E L É   (JEDNOTLIVCI) 

A K R E D I T A C E  
postupů I II 

1 ÷ 2 47 770 42 460 

3 ÷ 5 50 800 45 160 

6 ÷ 10 53 830 47 860 

11 ÷ 26 56 870 50 540 

DOZORY 
postupů  

1 ÷ 2 14 080 

3 ÷ 5 15 700 

6 ÷ 10 17 320 

11 ÷ 26 18 930 
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ORGANIZÁTOŘI  PROGRAMŮ   ZKOUŠENÍ  ZPŮSOBILOSTI 

A K R E D I T A C E  
pracovníků 2 ÷ 5 > 5 
programů I II I II 

1 ÷ 5 68 340 60 740 78 120 69 440 

6 ÷ 10 88 480 78 650 97 610 86 770 

11 ÷ 20 96 560 117 100 108 620 104 100 

21 ÷ 40 128 760 114 470 136 590 121 430 

148 900 132 380 156 080 138 760 > 40 

DOZORY 
pracovníků 

programů 
2 ÷ 5 > 5 

1 ÷ 5 18 840 19 380 

6 ÷ 10 19 960 24 100 

21 080 11 ÷ 20 28 820 

21 ÷ 40 22 200 33 540 

> 40 23 320 38 260 
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